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A szökés párosán . . .
Jtudopest, december S3,

H a egy közönséges polgári családról a 
világ összes ú jság ja i an n y i szere lm i botrányt, 
szökést és szök tetést, családi veszekedést im á ­
nak ki, m in t am ennyi ilyen skandalum ot egy 
idő űta k iírnak  igen előkelő, u. n . uralkodó 
családokról, az a  fam ilia rövid  időn belöl 
m eggondolná m ag á t és e lu taznék  valam ely 
távolabb eső  világrész valam elyik zugába. Ar­
ról nem  is é rdem es beszéln i, hogy h a  m ind­
ezeket a  dolgokat egy polgári családról kür­
tölik világgá, an n a k  a  csa lád n ak  a  tagjai bi­
zonyos időre elm aradnak  az  előkelőbb és 
finnyásabb é rzékű  társaságokból, m ert érzik, 
hogy m egtörténhetik  velük, hogy az inas igy 
szól h o zzá ju k : „Ö  m éltósága a  grófné azt 
üzenteti, hogy n in c s  itth o n ."  De ez csak 
olyan közönséges beszéd, m ert az  arisz­
tokraták úgy tartják , hogy h a  m ár az  úristen  
az  o rrlyukakat az  o rro n  alu l alkalm azta, nem  
pedig felül, h á t ők ceak lefelé fognak éles 
szaglóérzékkel b irn i, felülről jö h e t, am i akar, 
az non ölet.

Felülről a  legutóbbi n apok  két m u la tsá ­
gos szenzáció t hoztak , o lyan  fajtá t, am inő 
csak két h e lyen  szokott m e g p ih e n n i: a  világ- 
történelem ben, vagy az  opere ttben . Ez is érde­
kes : a  polgári asszonykák  botlása i a  pletyká­
val együtt m ú lnak  el, m ig a diadém os herceg ­
kisasszonyok é s  hercegasszonyok  szere lm ei 
bizonyos fokig a  h a lh a ta tlan ság  kedvezm ényé­
ben részesü lnek . Száz  évvel a  forró  éjszakák  
után vagy az  isko lában  kell m eg tanu ln i a  
szeretőjük nevét, vagy az  opere ttsz in h ázb an  
kell ta lálkozni velük , édes nó ták  bugása  m ellett.

Hogy a  szász  trónörökösné  asszony  ő 
királyi fensége, m in t a  Dresdener Journal, a  h iva­
talos lap i r j a : „ a  lelki fö lindu lásnak  látszólag 
beteges á llap o táb an "  kissé gyors és nem  túl-

T Á R C A
Karácsony-est.

Karácsony-est. Egyik fiúnk az égben,
A másik tőlünk roppant messzeségben.
Do kárpótlását itt vagy te mngnd :
A rózsa, melyből két bimbóm fakadt.

•

Nekem te most is az vagy, a mi voltál,
Mikor először keblemre hajoltál :
A legjobb, legszebb, leghűbb szerető I 
A több mint angyal — : az igazi nő I

•

Vigasztalj 1 . i i Éltess 1 i 1 '. ő  maradj velem 
Te testet öltött, áldott szerelem I 
Alkoss számomra egy külön világot,
Ahol esak békét és nyugalmat látok . . .

*

Ahol megenyhül minden földi bánat,
Ahol ninos más, csak kölcsönös bocsánat,
Ahol minden pere mosolyogva száll,
9 egy végső, boldog sóhaj a halált

1908. leenSn.
Á brán yi Em il.

ságosan  bejelen tett m ódon  távozott el Salz- | 
burgból, ez m ég nem  volna érdekes. De m a­
gával vitte a  franc ia  nyelvm esterét is, két­
ségkívül sz in tén  a  lelki fölindulásnak látszó­
lag  beteges á llapo tában , am i m ár érdekessé 
teszi a  dolgot. Hogy m ég tovább m enjünk , az 
erkölcstani könyvekbe m ái csak azért sem  
vehetik be ő királyi fenségét követendő példa 
gyanán t, m ert férjes asszony . —  U gyanazon 
a  n ap o n , m ikor ő királyi fensége a  herceg- 
asszony  eltávozott Salzburgból, az övéhez 
hason ló  lelki fö lindulás fogta el Lipót Ferdi- 
n á n d  herceg  ő királyi fenségét is. ö  is e lu ta ­
zott és az értesítés sz e rin t „vele távozott egy 
bécsi n ő “ , aki h ir szerin t valam ikor egy előkelő 
bécsi színház tag ja  volt. Hogy a  dolog egészen 
m ulatságos legyen, m ind a  négyen együtt u taz­
tak , u taz tak , am ig csak a  kék genfi tó p artjá ra  
nem  értek, ahol ezidöszerin t m egtelepedtek. A 
drezdai hivatalos lap é s  a  genfi boulevard- 
ujság eredeti értesülései közé tehát egy egé- 
Fzen csinos, fo rm ásán  kikerekitett királyi 
quadrilie esik, am elyet in n en  a  távolból nézn i 
—  valljuk be —  részben  m ulatságos, részben  
bosszantó .

Hogy m iért m ulatságos, azt nem  kell 
m agyarázni, m ert an n y ira  kiénekel belőle a  
v idám  szerelm i kvartettek  csiklandó kom ikum a. 
S ez a  tu la jdonsága an n y ira  predom inál, hogy 
épp en  ezért m agyarázatra  szorul az, hogy 
m iért bosszantó .

H át b osszan tó  elsősorban  azért, m ert 
az  ilyen m agasró l jövő  példa m egron tja  a  
polgárasszonyok am a részét, m elynek egy 
ilyen kis lökés is elegendő, hogy az  obiigát 
nyelvm ester karjaiba boru ljanak . Aki a  m in­
den  titkok titkát tud ja , an n ak  nagy könyvébe 
ta lán  ho lnap  n éh án y  százzal több házasság- 
szegés Íródik be a  felülről jövő  buzd ítás n y o ­
m án . És bizony bosszankodnunk  kell azon,

I hogy m ig Pitvi Palkó feleségének a  ballépé-

A hol a pénz nem isten
—  R E G É N Y  —

ir ta : JÓ K A I MÓR
(8) -------

Odabenn az asztalra szórva a plantago-le- 
veleket, lerázta a szoknyájáról a záporcseppe- 
ket, mintha semmi sem történt volna s hozzá­
fogott a gyógykezeléshez. letérd  eltette a báty­
ját maga elé, úgy borogatta a sebesült karjára 
a gyógyító lapuloveleket, keresztülkötve a fejé­
ről leoldott szalaggal. A bátyja azalatt felesatolta 
a lábaira a szijas szandálokat. Szebb képét nem 
lehet álmodni a testvéri szeretetnek. A nagy fiú 
megcsókolta gyöngéden a buga kezét

Én mindezt nagy gyönyörűséggel néztem s 
elfeledtem mellette a világ minden exotikus flórá­
ját és faunáját. Hisz ilyen földöntúli szeretet 
esodavirágai nem nyílnak sehol a kerek földön.

A Capitano sem aürgoletí. Neki is öröm volt 
ezt látni.

E közben a szalon szegletéből nyílé alaosony 
szögletajtón keresztül valami nyafogó hang kez­
dett közbovegyülni, ami később szótagokká ala­
kult, Valami panaszos kényeskedéa volt az. 
„Papa" — „M a-m a".

Világosan ismételve lett e két szó.
— Ahál A Bebél — mondá mosolyogva a 

Capitano.
— Ne Bzólitsd I — figyelmezteti a Donna. — 0  

most fürdik.

sé t el tud juk  titkolni a  feleségünk és a  leá­
nyaink  előtt, addig ő királyi fenségeik legke- 
gyelm esebb és ruganyos ballépéseit nyíltan  
tárgyalják  a  lapok és falják az  olvasók. Vala­
m in t a  tolvajok a  nagy porok tárgyalásain  
tanu lják  m eg a  lopás apró  finesszeit, úgy az  
asszonyok könnyebbvérü  része  ezt a  m agas 
isko lát tanu lm ányozza  rontó  hatássa l.

B osszantó m ásodsorban az, hogy ott fenn 
m indezeken  a  dolgokon nem  ak arn ak  okulni. 
Ideig-óráig titkolják a  dolgot az udvari körök, 
n éh án y  n ap ra  elbutu tnak a  hivatalos és 
félhivatalos lapok, n éh án y  hétre  igen m eg­
bízható  em berekké válnak az elm eorvo­
sok, n éh án y  esztendőre koronás kegyben 
részesü lnek  egyes birák, de végül m in­
d en  kötél szakad, és a  bo trány  úgy öm ­
lik ki a  nyilvánosságra, m int a  gát repedésén  
az  ár. Nem  m inden  fejedelm i szórakozás 
végződik azzal, hogy egy kis hegyvidéki té­
bolyda igazgatója é rdem rendet kap. Még sze­
rencséjük , hogy az idegbántalm akrót és a 
lélek m egbetegedéseiről szóló orvosi tudo­
m án y  m anapság  gyerm ekkorát éli és olyan 
tanu lékony , hogy m ég a  lo jalitásra  is  meg 
lehet tan ítani. De ilyen furcsa napokon , m i­
kor a  vér, mely egyform a lüktetéssel buzog 
a  parasz tok  és királyok ereiben, egyszerre 
csak  felforr és kezdi követelni a  jogát, bi­
zony beláthatnák , hogy n em  szab ad  kiszol­
gáltatn iuk  m agukat a  m i m u la tságunknak . 
Jó l van , p arancso ljanak  n ek ü n k , Isten  neki, 
m i fizetjük az  adót, á llunk k a to n án ak , de ne  
parancso ljanak  a  term észetnek , m ert ez nagy 
ur. Nagy és tréfás ur, aki n é h a  iran c ia  nyelv­
m esterekkel és bécsi színésznőkkel tan ítta tja  
m eg tö rrénveit azoknak , akik nem  akarják  
ism erni.

Gyönyörű k o r ! — s  m i boldog publikum  
vagyunk . . .  A páholyban ü lünk  és összetett 
kézzel nézzük  ezt a vergődést, am elyben

Hangzott a lubickolása.
Úgy látszik, hogy még nem ismertem meg 

az egész rejtélyes családot. Még egy „bebé“ 
is van.

Hisz az rendes dolog.
Csak az volt előttem érthetetlen, hogy se a 

Donna, se a Cár a nem mutatott semmi szándékot 
a beké dajkálására; mikor az fürdik, hagyják 
magában lubickolni a kád vízben, papát-mamát 
kiabálva.

Csak a Kadét reflektált rá.
— Még nem kapott reggelit a babé. Mingyárt 

hozom. A bebé fürdéskökben reggelizik. (Furcsa 
nevelés I)

Azzal kiszaladt.
Itt a öu, a dajka.
Rövid időn visszatért, egy ezüstcsillámn hal 

volt a kezében, azzal egyenesen befutott a fürdő­
szobába.

Tehát ez a reggelije a bebének.
Tisztában voltam már a talánynyal. Hasz­

talan készültek a hölgyek a nevetéshez — az én 
rovásomra.

— Nyers az a bal? — kérdezem a Capí- 
tanotól.

— Nem az. A gejzir hányja ki, már meg­
főve. Ez a bizonysága annak, hogy a mély tenger 
vize Omlik a kráterbe.

Nehány pero múlva kihozta magával a bebét 
a Kadét — a fülénél fogva.

Nem volt az 6 öccse. Egy fiatal fóka volt,

Lapunk mai száma tizenhat oldal.
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annyi a tragikum, hogy egy Shakespeare 
kellene hozzá, s annyi a komikum, hogy 
érdemes volna a megcukrozására feltámad­
nod, Offenbach Jakab.

M . F .

B E L FÖ L D
A  képviseló'ház ü lése . A képviselőház ma

délben ülést tartott, melyen átvette a főrendiház 
üzenetét a  tegnap elfogadott törvényjavaslatokról. 
A karácsonyi szünet után még lösz egy formális 
ülés december 31-én, hogy Széli Kálmán beter­
jeszthesse a főrendek összeférhetetlenségéről szíU tör­
vényjavaslatot.

A  h a d ü gym in isztervá ltozás beje len tése .
Széli Kálmán miniszterelnök a következő átiratot 
intézte gróf Apponyi Alberthez, mint a képviselő­
ház elnökéhez:

Nagy méltósága gróf, elnök url 0  császári és 
apostoli királyi lelsége folyó évi deoember hő 17-én 
Bécsi en kelt legfelsőbb kéziratává, a közös hadügy­
minisztert. báró Uncghammer Ödön lovassági tábor­
nokot saját kérelmére legfelsőbb megelégedésének 
újbóli tudluladása mellett szolgálati állása alól leg- 
kegvelmesebben felmenteni és iolyó évi december 
hó 18-án Bécsben keit legfelsőbb kéziratával lovag 
Pitreick Henrik altábornagyot, a vezérkar főnökének 
heh cttesét közös hadügyminiszterré legkegyelmeseb­
ben kinevezni méltóztatott. Erről hivatalos tudomás 
és a képviselőház szives értesítése végett van sze. 
rencsém nagyméltőságodat ezennel tudósítani. Fogadja 
nagyméltóságod kiváló tiszteletem őszinte nyilvánu- 
lását. Budapest, 1902 december 20-án. Széli, s. k.

Gróf Apponyi Albert a képviselőház mai 
ülésén mutatta be a kormányelnök átiratát.

Wekerle az egyházi a d ó k r ó l. Wekerle Sándor 
a Jogállam II. évfolyamának most megjelent első fü­
zetébe nagyérdekü tanulmányt irt az egyházi adók ren­
dezéséről. A tanulmánynak annál nagyobb jelentősége 
van. mert a közigazgatási bíróság eluöke irta, még 
pedig oly tárgyról, amelyben jelenleg nincs jogorvos­
lat a közigazgatási bírósághoz. Éppen a jogorvoslat 
megadása mellett emel szót Wekerle e cikkben. A ta- 
nnlmánvt, mely bizonyára minden körben nagy ér­
deklődést fog kelteni, rövid kivonatban itt ismer­
tetjük:

A jogi bizonytalanság — mondja Wekerle — 
mely nálunk az együázi adók s általában az ál­
landóan visszaforduló egyházi szolgáltatások körül 
uralkodik, mind sürgősebbé teszi ennek a kér­
désnek rendszeres megoldását, újabb közintézmé­
nyeinkkel való szerves összeköttetésbe ho ata át. 
A szerző egyenként logiaikozik a több rendezet­
len kérdésekkel. Foglalkozik azokkal az egyházi

abból a ritka fajtából, amelynek füle van és 
sörénye.

Nem láthatták az arcomon a meglepetést 
Pózoltam.

—  Otario juhosa,—  mondám a Capitanonak.
— Tengeri oroszlán. Egyetlen faja a fókának, mely­
nek füle van és sörényo, fogságban megszelídül.

A hölgyeknek respektusa kezdett lenni irán­
tam. Látták, hogy engemet semmi sem lep meg.

— Fiók még, — mondám szakértő becsléssel.
— Még csak a  lején van sörénye, később az egész 
nyakát betakarja, hasonló lesz az oroszlánhoz.

A iókakölyök rőt barna volt a hátán, a ha­
sán márványozott fehér; a feje olyan ember­
forma. (Én legalább láttam már annál butább 
emberpofát.) A szemeiért pedig irigy lehetne rá 
bármely kreolszépség. A két bátulsó lába össze 
volt nőve, egy uszófarkat képezve. Uszánycit nem 
lehetett se lábnak, se szárnynak nevezni, mert 
azok tökélotos emberi tonyorek voltak, őt ujjal; 
de az úszáson kívül semmi egyébre nem hasz­
nálhatók; járásra éppen nem. Csupán a teste te- 
kergésével tudott előre hatolni, mint a kígyó 
s e közben annyi furcsa mozdulatot tett, hogy 
az csupa novetni való volt. Nedves volt még a 
fürdés'őL A kadét letörülgetto egy bolyhos pok­
róccal, a miért hálából megnyalta a képét a bobé 
s azt mondó neki „fra“. Természetes: ha a Donna 
a „mama", a Capitano a „papa1*, akkor a Ka­
dét „lra".

A Kadét pofon ütötte érte: „fra vagy magad 
magadnak, kutyái"

Aztán produkáltatta a kutyát, ahogy szokás.
— Állj fel!

gyülekezetekkel, amelyek mint bevett vagv elismert 
egyházak szervezve uincsonek, továbbá a római ka- 
tholikus egyházzal, a bevett és e.ismert valiásteleke- 
cetek kei Azután áttér az egyházi szolgáltatások in­
tézményének Jogingatabb. legkevésbé szabályozott rá­
szóró, k i. az egyházi szolgáltatásoknak a beszerzé­
sére. Szabályozva e kérdés csak az ev. reí. egyház 
járulékaira nézve van. A szerző ez egyházi szolgál­
tatások behatására nézve igy nyilatkozik: Álig ma­
rad más bátra, mint a közigazgatási végre hajtást 
akként szabályozni, hogy a szolgáltatások pénzértéke 
az autonóm adózási hatáskörrel bíró egvházi közegek, 
oly szolgáltatásoké pedig, amelvek ily au onom hatás­
körrel nem biró eg’t házakat illetnek, a közigazgatási 
hatóságok által iogérvénvesenmegállapittassék, a termé­
szetbeli járandóságok pénzbeli egyenértékű egyidejűleg 
szintén meghatároztassék s a hátralékoknak — természe­
tesen kamatok nélküli — behajtása közigazgatási utón 
a közadók behajtási módja s az ezekre nézve lenn- 
álló törvények határoz in ányai szerint történjék, de 
osakis a hátralékos ingóságaira kiterjedőleg.

A szerző végső konklúziója a következő: Nagy­
ban és egészben általánosan érvényre jutó elvek sze­
rint lehetne tisztázni rendeleti utón s a miniszter­
tanácsnak a hatásköri összeütközésekre vonatkozólag 
adott jogkörében mindezeket a kérdéseket s ez által 
a jogi bizonytalanság nagy részének elejét venni 
addig is, mig a törvényhozás az egyházi szolgáltatá­
sok maximumának megállapítása s e contentiosus 
kérdéseknek a közigazgatási bíróság hatáskörébe 
való utalása által betetőzné a rendezés iránt addig is 
tehető intézkedéseket.

A jeles folyóiratnak. amelynek Edvi-lllés Károly 
a lőszerkosztóje, ez a száma egyébként is igen tartal­
mas és előkelő nívójú.

A  szabad elvü p árt ú jéve . A szabadelvű- 
párt régi hagyományaihoz híven most újévkor 
is tisztelegni tóga miniszterelnöknél, a Rzabadolvü- 
párt elnökénél és a képviselóház elnökénél. Mint 
halljuk, Széli Kálmán miniszterelnököt újévkor 
Hódossy Imre országgyűlési képviselő, gróf Ap­
ponyi Albertét Bakonyi Gyula országgyűlési kép­
viselő fogja üdvözölni a párt nevében.

W la s a lc s  n ja b b  m u n k á la ta i.  Wlassics Gyula 
közoktatásügyi miniszter a parlamenti szünetet — 
mint halljuk — arra használja fel. hogy a tanitóképző- 
inlézetek uj tantervén az utolsó simításokat végezze. 
Az uj tanterv néhány hét alatt meg fog jelenni. Ha­
sonlóképpen foglalkozik most Wlassics a gimnáziumi 
tanterv-utasitással, amelynek megjelenése szintén rö­
vid idő alatt várható.

S z e n t e s í t é s  e lő t t .  Az összeegyeztető bizottság 
a legfelső szentesítés alá szánt törvényjavaslatok át­
vizsgálására ma délben gróf Apponyi Albert elnök- 
lésével ü est tartott méh en a képviselőház részéről 
Szóts Pál jegyző a főrendiház részéről grói Vigyázó 
Ferenc a kormány részéről Papp E eK osztálytanácsos 
volt jelen. A bizottság összeegyeztette az 19C3. év 
első nécy h< napjaban viselendő közternekről és állami 
kiadásokról és a Ma?varors?ág és Horvát-bziavon- 
Da raá:orszá£rok közöst létre ött pénzügyi egyezmény

A Bebé nagy erőlködéssel felállt az uszó- 
farkká vált két hátulsó talpárai

— Egyenesen a pofádat l
Azt is megtette.
Azzal a Kadét elővett a vadásztáskájából egy 

eleven rákot, s azt rátette a Bebé orrára.
— Csendesen maradj 1
A rák kedvenc csemegéje a fókának. Mivel 

pedig hogy eleven volt, belekapaszkodott a kar­
maival a tóka orrába, s az ollóival ráncigálta a 
bajuszát. A fóka tűrte, mint egy mopszli.

— Kapd ell
Akkor aztán egy perc alatt bokaptaa rákot. 

Megrágta. Csakúgy ropogott a csonthéja a fo­
gai alatt.

Aztán megrázta a bőrét, ahogy vicből ki­
úszott kutya szoktass odatörülte a fejét a  Capi­
tano lábához.

— A pipám at!— parancsolá neki a gazdája.
Tndta, hogy hol áll, előhozta, a szájába 

fogva a pipaszárát.
— Hát a zsacskót?
Azért fel kellett kapaszkodnia a fogasig, 

ott lógott az egész dohányzási kézség: kosbőr- 
zsacskó, acél, kova, tapló.

A Capitano kicsiholt, rágyújtott A föstőt a 
Bebé arcába fújta. A fóka nagy örömét találta 
benne, s a két tenyerével törülgette a füstöt a 
pofájához.

— Nagy hajlamot árul el a fiók 6 a dohány­
záshoz. Ha ráérek, megtanítom pipázni.

— Az mind semmi, — mondám én. — De én 
hallottam már hírét olyan fókának, aki megtanult 
dudálni.

(F olytatása  következik .)

becikkelyezésére vonatkozó 1H89. évi 40. törvényeik'.
hatályának újból való meghosszabbításáról szóló tör­
v é n y  j a vaslato kát.

K Ü L FÖ L D
T örökország  m eg ijed t. Az a három-négv 

távirat, mely a mai esti lapokban a macedóniai 
állapotokról s a török kormány „erélyes** eljárá­
sáról szól, mosolyra készteti a naivabb olvasót. 
Minél jobban közeledett gróf Lambsdorff orosz 
külügyminiszter balkáni utazásának az ideje, 
annál erélyesebb lett a porta s unnál buzgóbban 
fáradozott a rend helyreállításán, mint azt a kon­
stantinápolyi (sugalmazott) táviratok jelentik. Oly 
átlátszók a konstantinápolyi táviratok, oly egy­
ügyű a portának abbeli igyekezete, hogy mikorára 
Lambsdorff a macedón határhoz ér, akkorára a 
buzgó igyekezet fait accomplit-jával álljon elő, 
hogy minden további kommentár fölösloges s egy­
szerűen utalunk az alábbi táviratokra:

K onstantin ápoly , december 22.
A porta buzgón /oly tatja fáradozásait, hogy az 

albán vezérek előtt nagyobb tekintélyt szerezzen. A 
porta buzgóságához valószínűleg az is hozzájárult, 
hogy az albán vezérekben némely vidékeken „akadályt 
lát az európai tartományokra vonatkozó reformok végre­
hajtása tekintetében". (1) Nemrég egy albán főnököt 
Monasztirba helyeztek át, egyet pedig Konstantiná- 
polyba és egyet Kis-Azsiába. Más kellemetlen eleme­
ket is szándékoznak eltávolítani Albániából és egyéo 
ilyen intézkedésekre is készülnek.

K on stantin ápoly , deoember 28.
A kalkandeleni kajmakám egy lázongó albán 

embert agyonlövetett, amiben újabb jelét látják annak, 
nogy a porta kezd erélyesen leliépni az albánok ellen. 
A nagykövetségeknek a porta másolatban megküldte 
azt a táviratot, amelyet a Yildiz-palotából szombaton 
szétküldöttek az európai tartományok váltjaihoz, s 
amelyben a válikat személyes felelősség terhe mellett uta­
sítják, hogy minden rendbontót kuss nap alatt le kell tar­
tóztatni és a rendet teljesen helyre kell állítani. Ebben a 
táviratban utasították a válikat, hogy az események­
ről tegyenek jelentést és i el Hatalmazzák őket, hogy 
az esetben, ha valahol a osendőrség nem elégséges a 
rend fenntartására, katonai karhatalmat használjanak 
a nélkül, hogy előbb erre vonatkozólag irádó kibo­
csátását kérnék, amint eddig kötelességük volt. A 
porta ezt a körjegyzőket külföldi képviselőinek is 
megküldte a hatalmasságokkal vaió közlés végett.

•
A cár nevenapja alkalmából a Konstantiná­

polyban horgonyzó török űrhajó vonakodott az 
orosz lobogónak u szokásos 21 ágyulövéssel tisz­
telegni. (Bizonyosan nem volt puskapora.) Bayazet 
erődnek parancsnoka szintén nem akarta megté-

A csont-ember.
— A Budapesti Napló e r e d e t i  tá r c á ja . — 

Irta: D om onkos István.

A Dombosék háza a nedves hamuszinü 
ősziességben, mint valami hozzá illő rámában 
feküdt Abban a sorban, amelyben ez a ház áll, 
mar végez a falunk és nincsenek átellenes szom­
szédok. Ebben a sorban csak a szemközt levő 
kovácsmübelyt meg a kis föeskendőházat bámul­
ják a házak, amelyeknek kátrányos papirosteteje 
most a késő októberi nedvességben könnyezve 
csöpög. Ilyen a szabása, azt tartom, a legtöbb 
laluvégnek ; íme, még a temető sem hiányzik, amely 
a föcskondőháztéi pár hajitásnyira pihen békes- 
ségesen. — Mi falusiak uem szoktuk messze ki­
vinni alvó barátainkat; közel-közösségbon vannak 
velünk, a  temetökörösztök be tudnak kukucsálni 
majdnem a házakba, hogy kin mikor van a sor 
örökös nyugovóra térni.

Az utcát körösztben-hosszában megfekszi a 
sár és beágazik az udvarokba, ott csatázol a 
Dombosék kaputlan udvarán is egészen az ajtó- 
küszöbnél. Az eresz esippel-csöppel csöpög belé; 
könnyezik, mint az öreg szem, amely nőm sir, 
csak gyöngeségből hullatja könnyeit.

Bent a házban a Dombos-család; kevés az 
egész: az asszony urastól és az öreg Dombos. 
Ez az, akiről szólok: nyolcvanöt esztendős örog, 
akiről az idő mór minden jót lefaragott; mindazt 
ugyanis, ami az embert szinre-szemro emberré 
toszi. 0  már osonl-embor és pedig mioő csont 1 • .  • 
A testes, zöld cserépkályha mellett ahogy ül, 
térdoi kivetnek a kályha szélességén; ezek azok 
a lábszárak, amelyekre gorombán el szokják mon­
dani, hogy jó dióverő oelőkék lennének. Ezt 
külömbon maga az öreg Dombos is elmondja 
most már, mikor lefaragta róla a nyolcvanöt 
esztendő a rávalót és a nadrágját térdoi majdnem 
úgy bökik körösztül.

Mikor ül, a kezeszárai másfélszer hosszabb-
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tetni a szokásos ágyulövéseket. Az orosz nagykö­
vet o miatt azonnal erélyesen fölszólalt a szultán­
nál, mire ez a külügyminisztert és a belügymi­
nisztert nyomban a nagykövethez küldte, hivata­
losan megkövetni őt, mint a cár képviselőjét, A 
törökök azzal mentegotődznek, hogy az üdvlövé- 
6ek azért maradtak el, mert a puskapor megnod- 
vesedett, ami nem is olyan lehetetlen a török 
flotta ismeretes nyomorúságos állapota mellett. 
Az üdvlövést ma pótolták s a bűnösöket megbün­
tették.

Akció Venezuela ellen.
B u d a p e s t ,  decem ber 23.

Addig, mig Roosevelt formálisan elvállalja 
vagy el nem vállalja a venezuelai ügyben a vá­
lasztott bírói tisztet, a blokád vígan működik, 
nagy keserűségére a  kereskedőknek, különösen az 
amerikaiaknak A blokád mellékterméke számta­
lan reklamáció és tiltakozás lesz.

Castro ügye kezd rosszul állni. Mig ő ogy 
távirat szerint titokzatos betegségben senyvod, 
azalatt ellenfele, Hatos tábornok egyre arutja a 
sikereket. Egy amerikai lap szerint bevette Ciudad 
Bolivárt, Kelet-Venezuela legnagyobb városát, ott 
tábort ütött s valószínűleg Caraoas ellen nyomul.

C i r a o i s  deoem b er 23.

A  oaracasi é s  la  g u a y r a i id e g e n  k eresk ed ő k  
k örött n a g y  izg a to ttsá g o t o k o z o tt  a z  a  k örü lm én y, 
h o g y  a  Bausan o la sz  h a d ih a jó  k a p itá n y a  nem  eresz­
tette b e  a  la  g u a y r a i k ik ö tő b e  a  Caracae am erikai 
gőzh ajót, m ert e z  o sa k  d eoem b er  lö - é n  in d u lt e l N e v -  
T ork b ól. E z  a z  in té z k e d é s  e lle n k e z ik  a  Trxbunc an­
g o l  h ad ih ajó  k a p itá n y á n a k  a  p a ra n csá v a l, a k i értes í­
tette a  k on zu lt, h o g y  C araoas b e lá th a t. M in th ogy  a 
blokád k á ro sn a k  b iz o n y u lt  a z  am erik a i k eresk ed e-  
delem re. 16 b eh o za ta li c é g  n em  tesz  többé m eg ren ­
d elések et V en ezu e la  szám ára . A z t h is z ik  h o g y  az  
e le s é g  c sa k  k ét hétre le s z  e le g e n d ő .

C araoas, deoem b er 23.
A  M arietta a m erik a i á g y n n a sz á d  kap itán yán ak  

é s  az am erikai k ö v e tsé g n e k  a  k ére lm ére  a  Caraoas 
g ő z ö sn e k  m eg en g ed ték , h o g y  h o ln a p  b e lá ss o n  a  la  
gu a y ra i k ik ötőb e.

L a Onayra, december 23.
A  Z riivae é s  Bausan h a d ih a jó k  e lfo g tá k  a  Castor 

é s  Mária Lvjsa n e v ű  só n e r ek et , to v á b b á  a  Carmen, 
Josevita é s  Corneha n e v ű  sa jk ák at, a m ely ek  darabárat 
szállítottak,

,  C araoas, december 23.
A  Miranda v e n e z u e la i á g v u n a sz á d  m o st a  m a- 

rak a ib ó i la g ú n a  d é li r é sz é n , a  s z ö v e tsé g e s  hatalm as­
sá g o k  h ajóin ak  h atalm i k ö réu  k ív ü l van . A  Falke 
ném et h ad ih ajó  át ak art u g y a n  ju tn i a  M arakaibónál 
lév ő  lö v en y to r la szo n . d e  a  k ísé r  et v e s z é ly e ss é g e  m iatt 
elá llt tervétő l é s  m o st a  la g ú n a  e lő tt  oírkál.

nak látszanak kelleténél, csak akkor látjuk, hogy 
egészen hozzá illők, mikor fölkel és nagyke­
servesen kinyújtja derekát. Mert nemrégiben 
hülésbe esett é s  azóta főikeltében a köröszt- 
tetemenek minden ize csikorog a fájástól, jó 
darabig kenegette is, pároltatta is, de mostaná­
ban már fölhagyott mindennel és ha mégis 
javasol rá valaki valamit, legyint a nagy kezeivel.

— Föld köll neki, föld I . . .  — mondja és 
egykedvűen a temető felé mutat, akárha az ágyra 
mutatna, amely a pihenője.

Minő feje vanl Igazán, csak ilyen fej alatt 
tud nyolcvanöt esztendő rágódni I Csupa homlok, 
csupa nrcbáb; ha  az ember figyelmesen vizs­
gálja: elvész rajta a csúcsos áll kapca, a bozon­
tos bajusza meg éppenséggel boloesik fogat­
lan szájába. És, mondom, az egész fejből 
murai két hatalmas arc-búb és orős, nagy 
homlok, amely merő csont, alig bírja elérni vö­
rösbe játszó ősz haja, amely hosszú szálakban 
ereszkedik rá. — A szemei ? Istenem I hát a 
szemei olyan mécsvilágok, amelyek pislognak, 
alig van világosságuk; arra meg éppon nőm 
valók, hogy az ember világuknál a léiekbe ol­
vasson. Az ő lelkén már csak a beszédjéből lehet 
értelmes sorokat találni; szemeivel együtt már az 
egész lej semmit sem mond; fekszenek rajt a 
ráncok csöndesen és nem mozdulnak. Hamuszinü 
az egész és fényos forma: belevág a késő október 
jellegébe, amely odakünn ellepi a  világot.

Az öreg Dombos úgy, ahogy van, már az 
életben semmiféle helyet nem tölt be, vagy ha ezt 
az értelmet szőszerint akarjuk venni, hát igazán, 
ő már csak azt a helyet tölti bo az életben, ame­
lyet elfoglalt. Es ki is mondhatjuk, hogy csupán 
azt a széket, amelyet ott a kályha mellett megiil 
hónapról-hónapra; nyári világban meg azt a pa­
dot, amely a ház oldalán nyújtózik az udvaron; 
itt dödörózgetnek a szomszéd öreggoi, akit hűsé­
ge en öcsémez. Még az asztalhoz Í6 olyan bátor­
talanul ül ebédelni, mintha valami tilosban járna. 
Hanem az Agyat, azt szereti, de csak annak ide-

aómi. december 23.
A őíe/aai-ügynökség jelentése szerint fiivá ve­

nezuelai olasz követet visszahívták és a Külügymi­
nisztérium rendelkezésére állították.

B enn december 23.
A Trituna jelentése szerint Ríva caracosi 

olasz követet azért hívták vissza, mert diplomáciai 
működésében inkább Castro stessélyeit, mint Olasz­
ország érdekeit tartotta szem előtt.

A Humbert-iigy.

B u d a p est, december 23.
A madridi francia nagykövet, aki már Pá- 

risba érkezett, leszállítja azoknak az érdeklődé­
sét, akik a Humbert-bunpcrből politikai botrányt 
várnak. A köztársaság ebből az ügyből sértetlenül 
fog kikerülni. Egy-két magánember el fog hul­
lani, de egyéb baj nem lesz. Érdekes, hogy Mad­
ridban nagy a rokonszenv a letartóztatottak iránt. 
Különösen Humbert Évát halmozzák el ajándé­
kokkal és nagy az elkeseredés a feljelentő ellen, 
aki, ha felfedeznék, aligha menekülne meg a nép 
dühétől.

(H u m b e r té k  a  b ö r tö n b en .)  

M a d rid , d ecem b er  23.
Egy újságíró a börtönben meglátogatta a Ilum- 

bert-család női tagjait. Humberlné és Jeáuya egy 
pam agou ültek. Daurignac Paula oly messzire húzó­
dott tőlük, mintha semmi köze sem volna hozzájuk. 
Hnmbertné kijelentette, hogy rosszul van és .'áradt. 
Leiévre íranoia ügyvéd is megjelent a cellában s .el­
ajánlotta Humbertnénak, hogy Éva leányát egy zár­
dában fogja elhelyezni. Erre az ajánlatra Humberlné 
zokogni kezdett.

Á letartóztatott család női tagjait nagyon meg­
lepte a börtönök kényelme és luxusa : nagyon elegáns 
szobában vannak és még két szoba áll rendelkezé­
sükre. Egy apáca szolgálja ki őket, aki jól főz. 
Hnmbertné és leánya leiekvés előtt mindig sokáig 
imádkoznak. Humbertné iotyton panaszkodik s sürgeti, 
hogy vigyék Párisba, hogy ellenségeit tönkre tehesse. 
Különösen Watdeck-Rousscau volt miniszterelnök elten, 
aki mint Girard csődtömegének gondnoka elsősor­
ban fedezte fel Humbertné szédelgését és Valié igaz­
ságügyminiszter ellen, aki Cattani bankárnak volt 
ügyvédje, irányul Humbertné fenyegetőzése. Hnmbertné 
egyre hajtogatja a börtönében, hogy Cattani a legel- 
vetemedettebb uzsorás.

Daurignao Komán kijelenteíte, hogy a zsidók 
megvásárolták Valiist és más újságírókat is megvesz­
tegettek. Waldeck-Ronsseaut nem akarja vádakkal 
illetni, de az többször résztvett a Humberték ellen indí­
tott sajtóbadjáratban.

jén ; napközben nem fekszik belé, ha kívánja is, 
léi, hogy megfogja és benn marasztalja egészen. 
Az ágyéhoz senkinek sem szabad nyúlni, se 
vánkosához, se bundájához. A vánkosa alatt rej­
tegeti az adósleveleket, amelyek a faluban ka­
matra kiadott, valamolvocske pénzeiről szólnak. 
Különben minden birtokát, melyet összedolgozott 
életében — már régen fölosztotta gyermekei kö­
zött olyképpen, hogy ezek az ifjú Dombosék ni! (a 
gyermeke menyével) tartoznak őt holtáig eltartani. 
Azok az adóslevelek a féltett kincsei, zsebkondőbo 
göngyölgetve; csak akkor veszi elő, mikor a fia­
talok (gondolni való, már azok is öregecskék I) 
vásárra mennek, vagy máshová házon kivül. 
Ilyenkor aztán fiatalos gyönyörűséggel tapogatja 
végig a fakó papírokat. Ilyenkor veszi ölő a kis 
zacskót is valahonnan a szalmazsák közül, amely­
ben pénzecskéje van, n levelek után való kama­
tok ; sorra szemezgeti-olvasgatja, hogy aztán újra 
sokáig rejtegesse. Az ágy a kincsestára és 
pihenője.

A tomplomunkat nem bírom elképzelni nél­
küle. A hátulsó egyik padnak végo táján rende­
sen ott ül és néz előre a miséro. Jó egy pár pa­
pot mogért már életében és figyelmes nézésével 
kiloeto nékik minden aprólékos mozdulatukat 
Még azt is tudja, hogy az ötvenes években élő 
egyik plébános balkezével szokta elővonni a 
szakramentumot, nem úgy mint a többi. Külöm- 
ben is (a természet titka szerint) csodálatos hű­
séggel szedegeti elő a régi visszaemlékezéseket; 
az újakkal nem igen hozakodik elő. . .

— Dombos bácsi I — mondtam néki egy al­
kalommal — miért, hogy maga sohasem szokott 
elkésni a miséről?

— Mer az édes apámtól megtanultam a 
módját — mondta nyugodtan. — Mintha most is 
hallnnám, mikor kis gyerek voltam, aszonta: 
fiam! jogyezd meg. Az első harangszó aszongya: 
kiszűjj I A második aszongya: indujj I A harma­
dik aszongya: ott l íg y l . . .  Máskülönben mér ha­
rangoznának hármat a misére f . . ,  én ehhöz tartok.

P árta , decem b er  23 .

A madridi rendőrfőnök azt mondotta egy 
ujságirÓDak, hogy azon a 4000 franknyi kész­
pénzen és 175.COO frank értékű Epanyol járadék- 
papíron kivül, amelyet Humbertné letartóztatása­
kor egv szomszédasszonynál el skart rejteni, a 
Ilumbert-esaládnak lakásán más vagyont nem 
találtak. Miután alaposnak látszik az aggodalom, 
hogy a Huinbort-család öngyilkossági tervekkel 
foglalkozik, tehát a foglyokkal roppant gondosan 
bánnak, semmiféle szeszt nőin adnak nekik, sőt 
még a szájvizet és logszappant is megvonták 
tőlük.,

P i r i i ,  december 23. •
Madridi jelentés szerint a fogház igazgatója a 

francia ügyvivő kívánságára elhatározta, hogy újság­
írókat nem tócsát be többé a Humbert-családhoz. A 
madridi kormányzó azt mondta egy újságírónak, hogy 
nézete szerint a Hnmbert-családnál lefoglalt pénz a 
szökevények egész pénze. !

(A följelentő.) 

Madrid, december 23.
Azt mondják, hogy azt a levelet, amely a francia 

nagykövetséget a Humbert-család hollétéről értesítette, 
egy ember irta. aki ugyanabban a házban lakik, 
amelyben a Humbert-család lakott. Ennek az ember­
nek feltűnt Humberték viselkedése, megszerezte arc­
képüket s igv meggyőződött róla, hogy csakugyan 
azonosak a liurubert-csaáddak A francia konzul fel­
szólítására a névtelen feljelentő levél tartalmát a 
konzul jelenlétében cm ékezetből szóról-szóra leírta. 
Az Írás is a-onosnak bizonyult.

( V e g y e s  h ír e k .)  < 

M adrid , d eoem b er 2 3 '.' .

A Humbert-család kiadatására vonatkozó ire'.tok 
szerdán érkeznek ide. Néhány óra elégséges lesz a 
kiadatási eljárás befejezésére. Humbertné egy újság­
író előtt megcáfolta a testvérének tulajdonított, nyi­
latkozatokat és visszantasitolta azt az állítást, hogy ő 
ravasz kalandornő. Ha majd megérkezik Parisba, 
olyan leleplezéseket fog tenni, amelyek majd teljes 
világot vetnek az ügyre. Humbertné határozottan 
megtagadta egy párisi újságíró logadását. /

Pária, deoem ber 28. ,

A Humbert-család letartóztatott vagyonkezelőjét, 
Parayrét a Humbert és üaurjgoao osaládo/í áltat el­
követett csalásokban való bünrészességgd és a bu­
kott Kente Viager biztositó-társaság ügyiéből kiíolyő- 
lag bizalommal való visszaéléssel vádo/ák. Parayrs 
tiltakozik a gyanúsítás ellen és a2t moiidja, hogy ő 
csak a Humbert család szolgája volt és azt tette, amit 
neki megparancsoltak. Parayre azóta,, hogy fogság­
ban van, nem akar enni. ,

i

Szörnyen haragszik, ha valofki elhanyagolja 
a templomot; szokja mondani, hogy az ember 
annál üdvösebbet nem tehet, mizit ha oda megy. 
Egyszer így szólt: ■

— Nem igaz az, hogy csak az uj misére 
köll elmenni akár egy uj csrzma-talp kopásig! 
Minden mise megér egy csizmatalpat: hát mikor 
a templom az orrunk előtt van, a falu dorekán, 
hogyne kölleno elmenni I f

Azért is, mikor ballag a  második harangszó 
után és hit valakit hederegni erre-arra, azt soha­
sem hagyja szó nélkül.

— Öcsém ! — veti oda neki szép hakkosan — 
téged még nem hittak. Engem má kéccor. <

Az eszét szereti foglalkoztatni. Gondolná az 
ember, mikor nedves, fénytelen szemeivel néz 
maga ólé, hogy nincsen neki gondolata: olyan 
üres és színtelen a nézéso. Pedig nem úgy van; 
legalább sokszor nem úgy. Például mikor szó- 
talanságban töltött egész félnap után megkérdez­
tem, hogy miről gondolkodott.

— Összeszedtem — mondta — hogy hány 
özvegyember van a faluban, meg hány özvegy- 
asszony? Van-e olyan ház, akiben nem voltam? 
Meg aztán van-e olyan ház, amelyikből tudtom-, 
utal nem halt ki legalább két gazán? . . .

Ezekben a különös kutatásokban megifjodott 
az elméje és kezdte nagy pontossággal mondani 
a régi gazdák halálának napjait és körülményeit 
— házsorában. A maga haláláról most legutóbbig 
nőm igon hozakodott elő; ennek az említését csak 
mostanában a derékfájása húzza elő szájából. 
Ha a fájás igen előfogja, akkor egyik kezével a 
csipojébe, a másikkal a térdébe kapaszkodik és 
ugy kel föl a székről keservesen és ahogy lassan, 
lassan kiegyenesedik, fáidnlm jra  torzul az orcája; 
ilyenkor aztán kinyögi, mint akinek már hiábaI 
be kell adni a kulcsot:

— Nemsokára zsebrornk a mesterünk I
— Hát csnkugyan annyivá volna — bíztat- 

ítftem ilyenkor — hegy esik temotéses búcsúz­
tató ütné föl a Dombos bácsi értékét.
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A Pstftf 2>iea mai számában Edgár Combéinak, 
•  miniszterelnök fisnak nyilatkozatát közli, aine yben 
kijelenti, hogy a elenlegi kormány egyetlenegy tagja 
nem ismeri a Hurnkert-csaldd tagjait, hanem Hnmbertnó 
Oarnot volt elnök özvegyének barátnői* volt óe ezt s 
hará‘ságot használta rel ismeretségek szerzésére.

özvegy Humbertné, a volt igazságügy miniszter 
özvegye és Ham bért Frigyesnek az édesaíyja kér­
vényt nyújtott a vizsgálóbíróhoz, amelj ben azt kérte, 
hogy Hnmbert Évát adja át neki, de a vizsgálóbíró e 
kérésnek nem tett eleget.

(A  n agykövet Páriában.)
P á r t i,  december 28

v Patenotre madridi francia nagykövet Madridból 
ideérkezett i  néhány njságirót fogadott, akiknek azt 
mondta, hogy a küszöbön levő bücpörbcn nem lógják 
kielégíteni a botrány haj hászást s hogy a köztársaság 
ellenségei csalódni lógnak ha azt hiszik, hogy Hum­
bertné leleplezései kompromittálhatnák a köztársaság 
főbb embereit. A nagykövet a Gautais munkatársának 
ezt mondta:

— Engedje meg hogy egy tanácsot adjak ön­
nek : ne igen ereszkedjenek bele ebbe a dologba, 
p ert nem lógják megtalálni azokat a botrányokat, 
amelyeket önök keresnek.

— Azt hiszi ön tehát, hogy mindent el fognak 
tussolni ?
f — Sző sinos róla, hiszen lehetséges, bog} a 
Hnmberték ellen megkezdett eljárás néhány kiseob 
jelentőségű embert s különösen néhány bírót kom­
promittálni fog. de a köztársasági rendszer nem lóg 
szenvedni Hnmbertnó leleplezése miatt.

A nagykövet ezután elmondott néhány részletet 
a család letartóztatásáról, majd igy folytatta:

— Hnmbertékat letartóztatásuk óta többször lát­
tam. Teréz, ez az erős asszony, eg-szen megtört s 
minden bátorsága elhagyta. Fréderio azt a benyomást 
tette rám. mintoa a gondolkodást egészen eljelentette 
vo na. A család többi tagja nem érdekes. Éva kivó- 
telévtt', akinek látására megesik az ember szive. Az 
anya aki ezt a fiatal teremtést ebbe a helyzetbe 
juttatta, folytonosan ö'elgeti leányát és minduntalan 
hízelgő szavakkal lordul hozzá.

B U D A P E S T I  N A P L Ó .
A jtfvö hónapban nyolcadik évfolyamába 

lép a Budapeeti Napló. Nyolo év talán nem is 
hossza idő, az ember meg sem érik nyolc év 
alatt, a tölgy alig nő észrevehetően ennyi idő 
alatt De az újság életében nyolo esztendő egész

Erre aztán mosolyog, mintha elfelejtené a 
derekát, elhiszi, hogy többet é r ; megérdemli még 
mindig az — életit.

Nemrégiben olköltözködött tőlünk a régi 
mesterurunk. Alighogy megüresedett a mesteri 
állásunk, jöttek utána kívánkozó k,fiatalabbnal fiata­
labbak. Jött egy bizonyos batnlmas szépszavu éne­
kes ; ebbe a Dombos bácsi igen beleszeretett, mert 
gyönyörübbnél-gyönyörübb próbaénekekkel szedett 
elő. Ámde sokszor csak két ember között sincsen 
egy akarat, hát akkor egy egész faluban? így hát 
pártot ütöttek né hányán egyik-másik mesterje­
lölt mellett is. Az öreget ez szörnyen bosszan­
totta; a templomból hazamentében elfogja vala­
melyik asszonyt

— No Bábi húgom I mit szólsz ebbös a har- 
wányos ezavu kis tanítóhoz? Ugy-e beválik? 
f — Tugygya Isten I — mondja az asszony — 
e s  a tennapi is olyan kökemetes tormai 
/ — No, Bábi húgom 1 — fortyant fel az öreg,
— ha neked az köil, akkor esak fogd meg, aztan 
rekezd be a kamorába, aztán inekültess vele ma­
gadnak . . .  Mert emennek nincsen mássá, nem i& 
köil más; nincs az a fnjtós ínek, akit körösztul 
nem vág a torkával.

Mikor talá'koztam vele ismét, komoly íóso- 
lással igy szólt:
/ — Meglátja! engem rak zsebre legelőször
• z  a szípszavu tanítói

A Dombosék háza amint feküdt a novem­
beri ólomszürko, nedves ősziességben, mint valami 
rámában: egyszerre osak megtellett virrasztókkal. 
Az Öreg Dombos bácsi, mint valami tehetetlen 
gyerek, aki nem életre való — elaludt az Úrban csön­
desen. Az a szépszavu, kistestü mester, ahogy 
az öreg megjósolta, öt rakta zsebre legelőször. 
Búcsúztatója szép volt és harsányos, meghallhatta 
a  fölső faluvég is. A kis keresztek a temetőben, 
rhogy belátszottak az udvarra, úgy tetszett hogy 
ájtatosan hallgatóztak és várták szívesen soraik 
közó az öreget.

emberöltőnek látszik, mert az njság nyolo esz­
tendejében száz uj világ támadt, száz másik sÜ- 
lyedt el, uj eszmék nőttek és a régiek számára 
egész temetőket bontogatott as idő. Nyolo év­
folyam hírlapjai, amint itt áUenak előttünk sorba 
rakva, egész tárháza <s eseményeknek, írott tör­
ténete és kritikái* egy egész korszaknak.

ö egyébről is tudjuk, hogy nyolo év nagy 
idő. Arról, hogy emlékezni kezdünk s hogy hátra 
is tekintünk már olykor arra az útra, evnelyen 
idáig jöttünk. Üssük fői a Budapeeti Napló hót 
éven át elkészült köteteit. a végtelen betü-
tengerben, a hasábok és ivek rengeteg útvesztő­
jében mi el nem tévedünk, biztosan járunk köz­
tük, ugyanavval a becsületes tárgyilagos­
sággal nézzük nyolo évünk munkáját, mint amely- 
lyel birátuk benne a világ eseményeit, korunk 
erkölcseit és korúak eszméit Nem tévedhetünk 
•1 e milliónyi betű közt, melyet kezünk vetett 
papírra, mert e sorok közt megvannak azok a vilá­
gítók eszmék, melyek bennünket is hevítenek: 
a nemzeti élet -etete s s demokratikns tö­
rekvések.

És van még >:gy világosságunk, amely min­
dig ébren tart bennünket s amely mindig meg­
mutatja útjainkat: a Bulapesti Napló közönségé­
nek ragaszkodása. Ennél a világosságnál látjuk 
legjobban, hogy nyolcéves utunk alatt milyen 
könnyen tiportak le a bogáncsot s hogy milyen 
örömmel szedtünk föl minden virágot, amelyre 
utunkban akadtunk. Ennél a világosságnál látják, 
hogy gyönyörű tájakon keresztül jutottunk idáig 
s hogy további utunkon milyen sok virág 
nyílik még.

Mi szeretettel g; üjtiük a világ orezágutjain 
nyíló virágokat, szeretettel gyűjt ük bokrétába s 
szeretettel vis.-s ük közönségünk asztalára. Boldo­
gok vagyunk, hogy hét év ntán. a nyolcadik 
elején, önhittség nélkül, becsületes meggyőződés­
sel azt a megnyugvást menthetjük újságunk köte­
teiből hogy szolgáltunk eunek a nemzetnek, véd- 
tük és tiszteltük hagyományait bíztunk jövő,ében, 
harooltunk erkölcseinek tisztaságáért, népünk föl- 
világoeodásáért, művészetéért, igazáért, az em­
berszeretet és humanizmus megszentelt köve­
telményeiért Tudjuk, hogy mindé-' kevés bér azért 
a bizoda'omért, méh ben közönségünk részesített 
de ha nyolc evet sok időnea mondtunk arra hogy 
dolgozzunk, köves volt ez a nyolo év arra, hogy 
megháláljuk olvasóink regankodáeát.

Uj évfolyamunk küszöbén Ígérjük, hogy a 
jövőben icég az eddiginél is háiásabbak les ünk.

r- e "•  •
Január 1-jén ni előfizetés nyílik a Buda­

pesti Naplóra. Kérjük azokat az olvasóinkat akik­
nek az e ófizetéee december 81-6n lejár, kegyes­
kedjenek megújításáról gondoskodni.

A  budapesti Napló uj előfizetőinek tüstént 
megküldtük Jókai Mór hasábjainkon most folyó 
uj regényének addig megjelenendő folytatásait

H ÍR E K
B  a  ( la p u it ,  d ecem b er  28.

— A király utazása. Pécsből jelentik, hogy a
király ma r e g g e l  7 óra 45 p erck o r  W a llse e b a  utazott 
Mdna Vaiória ióneroegasszouy családjához. A z ünn e­
pek után a király visszaér a  b écsi t íu rg b a .

— KitilntotAaek. A hivatalos lap mai száma 
közli, hogy a kiraiy Stalay Lajosnak U vidék szabad 
királyi varos polgármesterének, a k özügyek  terén 
szerzett érdemei elismeréséül a királyi tanácsosi címet 
8 idÓBb Nagy r'erenonek Nagy-Baozou község volt bíró­
jának. sokévi hü szolgálata elismeréséül az arany 
órdemkeresztet adományozta.

— Buoau éa fidvflzlés. Béeaből jelentik: A had­
testparancsnok ság dísztermében ma dé ben össze­
gyűltek az összes Becsben állomásozó tábornokok és 
önálló osapatparanosnokok, köztük Odó -öheroog, 
hogy a távjzó hadügyminisztertől elbuosnzzauak és 
az aj hadügyminiszternek bemutatkozzanak.

— R e m e d  e lő n o r .  A k irá ly  Etek Lajos nyugal­
ma ott címzetes őrnagynak és törvény es utódainak régi 
magyar nemessé-.’ük épségben tartása me lett. a domb- 
háti előnevel adományozta.

— Tolsztoj m eg in t b e teg . Tulából táv­
iratozzál;, hogy gróf loltetoj Leó hurutos tüdö- 
gyuladá6ban megbetegedett. A betegség lefolyása
kedvező.

— A s orosz kfllftgy miniszter Budapesten. 
Gróf Lenubtdorfíorosz külügyminiszter fontos politikai 
küldetésben utazik a Ba.kánra s ma délben Lembery- 
bői Budapestre érkezett A nyugati pályaudvaron 
nem várta senki, mert nem abban az idóbeu érkezeit, 
amely érkeztét jelezte, úgy hogy Lwotf herceg buda­
pesti orosz lökonzui is későbbre várta a külügy­
minisztert Megérkezésének híre csakhamar elterjedt 
a lő városban, a szerb s' konzul még a délelőtt folya­
mán tisztelegni akart az orosz külügyminiszternél, 
azonban grói Lambsdorff nem iogadta. A déli órákban 
a béosi bolgár üg, vivóség egyik titkára volt kihall­
gatáson a külügyminiszterné.. Gróf LambsdorlT délelőtt 
a tagadóban maradt s levelezéseit végezte titkárja 
segítségévei, akinek kíséretében Budapestre érkezeit. 
Délután sétakoosizásra indult s az Audrássy-uton vé- 
gigkocsizott, aztán a parlament elé hajtatott Félnégy­
kor az orosz konzulátus elé vitette magát, később újra 
odahajiatott s leadta a névjegyét.

— F o g y tá n  a puskapor. A konstantiná-

Eolyi kikötőben a  napokban szörnyű csönd volt, 
olott szörnyű lárm ának kellett volna lennie. Ezen 
a napon dörögni kellett volna a török ágyuknak 

s övöltve keilett volna hirdetniük, hogy a  szul­
tán  és a cár jóbarátok. Ezen a  napon tudniillik 
a cár születése napja volt s régi szokás, hogy 
ezt a napot üdvözlésekkel ünnepelik meg a török 
főváros előtt horgonyzó tőrök hajókon. Most te ­
hát néma csönd i örült a tengerre, a  parton 
hiába várták az emberek az ágyuk gratuláló 
bőmböléset.

— Mi lehet az oka? — kérdezték. — Tahin 
haragban vannak ?

— Vagy taián elfeledték?
— Vagy . . .
Az öreg törökök rém ülten gondoltak orra, 

hogy talán fogytán van a puskapor s ezért nem 
lövöldöznek s hogy aggodalmuk nem volt alapta­
lan, bizonyítja az u távirat, melyet Konstantiná­
polyból küldtek u cárnak, s melyben sl van 
mondva, hoay ezen a napon azért nem üdvlövöl­
döztek, mert a puskapor megnedvosedett s  száraz 
püstnport sehol sem tudtak kapni nagy Török­
országban. A sürgöny, amely Törökország gyá­
szát jelenti, evvel végződik :

— A szultán szigorúan meg fogja büntetni 
azokat, akiknek hibájából a puskapor nedves le tt 

A cár m indent megbocsátott a szultánnak.
— A poleárm eater a s  ln g y ep -te jo a stó  boltban. 

Ma déle ólt Uaimos János polgármester, dr. Schsrmann 
Adolf főorvos és Gliek Frigyes, bsabó János. Nessi 
Gyula s Goldmann Mihály városi bizottsági tagok kí­
séretében megjelent az Izabe la-utoai ingyentejet ki- 
osstó helyiségben hogv es emberbaráti intézmény 
megalkotóinak a városi hatóság köszönetét lejezze ki. 
Es alkalomból G’/ícá Frigyest, aki a székes .óváros 
minden közhaszna tevékenységének élén áll és dr. 
Schermann Adottat, aki ugv hivatali minőségében, de 
mint nemesszivü emberbarát is minden megszivlelésre 
érdemes mozgalmat a legerélyesebbeu támogat, a 
rendkívül nagv számban eg}begvült kiosinvek a lég­
szívó lyeaeb ben üdvözölték. Ez alkalomból érdemeinek 
tartjuk megjegyezni, hogy Béeaben budapesti mintára 
szintén alakult egy igyentejet kiosztó intőimén-, 
amelynek lóintézői azonban a iórangu körökhöz tar­
toznak, ei.entétben a budapestivel, amelyet névte en 
jótevők kezdeményeztek és azok is tartják fenn a 
iegöuzet enebbül.

— X aenbaeh á l la p o ta . Jfflneáenből táviratozzak 
hogy Lsnbach állapota ismét rosszra lordnlt Láza van 
s az ágy ban keli maradnia. Ma délelőtt egy kissé 
jobban érezte map-át.

— Bgrvhast sene. Csütörtökön, karáosony első 
napián, délelőtt 10 órakor a szerviták templomában 
ünnepélves zenés nag' mise lesz, mely alkalommal 
Vavrtnees Mór budavári egyházi karnagy ü-moil 
miseje kerül előadásra Graduale-ra Egry János Dormi 
popule oimü bölosődalát ad a elő a templomi énekkar, 
míg Oflertoriunira ug'.anosak Egry János Jeeu redemp- 
tor kezdetű pastora eju kerül előadásra melyet Noseda 
Tivadarnó éneke., pásztoreip kísérettel. (Pásztoreip 
Ilit kisek H. tanár, a M. Kir. Opera tagja ) A mise 
magansz- lámáit Noseda Tivadarnó, Kovaltsik Berta, 
Seabó Imre és Vdrady Sándor, a M. Kir. Opera tagjai 
éneklik, ve ényoini pedig Noseda Károly, operaházi 
karigazgató fogja.

— E ltű n t tízezer korona. Eoppstein L ip 't
tózsdebizományos tegnap feljelentést tett a rendőrsé­
gen, hogy Ereud Dezső nevű írnokát elküldötte a 
Kereskedelmi Bankba, hogy egv tízezer koronás 
csekket beváltson. A pénzt a bank kifizette, az Írnok 
azonban nem tért vissza. Helyette kü.dött egv leve et, 
amelyben azt írja, hogy ezer koronát e.vesztett és a 
kilencezret postán küldi* A pénzt azonban nem kül­
dötte el. sőt az é szaka nem is volt otthon Arany 
Jáoos-ntcai lakásán. A rendőrség keresi.
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— A  k ö zo k ta tá s . A tanár ur, a földrajz 
órában magyaráz:

— A földnek — mondja — gyönyörű tör­
ténete van. Évezredekkel ezelőtt cseppfolyós álla­
potban volt még, izzó lávatömeg, moly a világűr­
ben lebegett. Aztán lassan kezdott kihűlni, külső 
rétege megdermedt s ezt a külső réteget nevez­
zük földnek.

A fiuk csöndesen, szújtátva hallgatják a 
föld regényét, mikor hirtelen föláll az egyik s 
jgy szól:

— Tanár ur, ez nem lehet.
— Már miért ne lehetne?
— Mert a földet hat nap alatt teremtette 

az Isten.
A tanár föl s alá jár a szobában. Mosolyog 

s aztán szeliden mondja:
— Tévedsz, fiam. — Ez csak a hittanórá­

ban volt igy.
—  A  g y ó g y s z e r é s z s e g é d e k  k é r é s e .  A gyógy- 

azerészsegődek nagygyűlése által megválasztott végre­
hajtó-bizottság Mór Gyula elnök vezetése alatt ma 
délben tisztelgett dr. Jdrmay Gyula gyógyszerésznél, 
* budapesti gyógyszerószegyesület elnökénél s átad­
ták neki a gyógyszerészsegédek memorandumát. A 
memorandum alapos argumentumokkal támogatja a
gy ógyszerészsegédeknek méltánylásra érdemes törekvé­
seit. Kérésüket álláspontok tiszta megvilágításával
k ezd ik .

Szükségesnek tartjuk, úgymond a memorandum, 
hogy egy oly vád alól tisztázzuk magunkat, mely vád 
ialkalmas azt a  hitet kelteni, mintha mi nem a kölcsö­
nös méltányosság alapján, hanem egyoldalii erősza­
kosság ntján akarnánk célt érni. Biztosan tudjuk, 
hogy főnökeink eddigi odaadó munkásságunk, az ő 
érdekeiket mindig szem előtt tartó tevékenységünk 
tudatában oly Jóakarattal vannak irántunk eltelve 
hogy ilyen kevés valószínűséggel bíró dologról még 
beszélni sem kell.

Kimondotta a nagygyűlés: I. Felkérendő a bu­
dapesti gyógyszerész-testület annak elhatározására, 
hogy a gyógyszertárak reggel 8 órakor nyittassanak 
tki s este 8 órakor csukassanak be. Néhány év előtt, 
mikor a társulat elhatározta, hogy a gyógyszertárakat 
reggel 7-től este 9-ig tartja nyitva, azon ellenérdek 
hangzottak lel, hogy a gyógyszert fogyasztó közön­
ség  azon része, ki csak reggel 7 előtt, vagy este 9 
után ér rá szükségletét beszerezni, nem tudná azt 
tenni, mert a gyógyszertárak zárva vannak; hogy ez 
mennyire nem áll, bizonyítja az a tény, hogy ezen 
elhatározás óta a közönség részéről sohasem merült 
fel oly panasz, mely ezen léleimet igazolta volna. 
Hiszen ott vau az inspekciós-segéd, akit mindenki 
megtalálhat, akinek gyógyszerre van szüksége. Az 
.ebédidőt egy és fél órában kérjük megállapítani. Va­
csoráidé az inspekoiós részére egy óra legyen. Min­
den negyedik nap szabad napot kérünk, még pedig 
egész napot. Nagy figyelmet követelő, s összes testi 
és szellemi erőnket is igénybevevő foglalkozásunk 
annyira fárasztó, mint semmiíée más pályán sem. 
Kérjük, hogy az eddig is megadott évenként 2 heti 
szabadság ezután is megadassák oly formán, hogy 
azok is részesüljenek nyári szabadságban, akik már 
április elsején elfoglalták állásukat. Fizetésünket szin­
ten rendezni kell, mert a segédeskedés többeknek már 
nemcsak átmeneti állapot, hanem állandó kenyérszerzési 
^eszköz. A mi előképzettségünknek megfelelő más pá- j 
lyákon mindenhol az azon eltöltött évek szolgálnak ’ 
fizetési alapul, nem úgy minálunk, hol eddig csupán a • 
tulajdonos jóakaratától függött az iltető segéd fizetése 
s gyakran előfordult az az eset, hogy az a segéd, • 
kinek néhány év alatt 140 koronás belépőfizetésót • 
szorgalma és egyéb megbecsülendő tulajdonságai ; 
folytán magasabbra emelte iónoké, önakaratán kívül I 
helyétől megválni volt kénytelen s uj kondícióba fop- > 
,vén, nem azt a  fizetést kapta, melyet a legutóbbi ‘ 
hónapokban élvezett, hanem leggyakrabban kénytelen - 
'▼olt megelégedni azzal a fizetéssel, melyet előbbi | 
kondíciójában a koept fizetés ként kapott. Abban álla- ’ 
podtunk meg. hogy ezen kérésünket a következőkben j 
aján juk elfogadásra: Minden segéd, aki a gyakornoki ! 
vizsga letételétől számítva még 6 évi gyakorlatiéi nem I 
bír, havi 160 korona, azok pedig, kik 5-nél több gyakor- ; 
lati évet tudnak kimutatni. 200 korona havi fizetéssel 
javadalmaztassanak, mindkét esetben mint minimális 
kezdőfizetéssel. Méltányosnak tartjuk azonban azt, 
hogy az esetleges fizetósjavitás úgy, mint eddig, úgy 
•ezentúl is a tulajdonos és segéd kölcsönös megegye­
zésétől függjön s ott, ahol ilyen megegyezés a belé­
pés alkalmából nem történt volna meg, esetről-esetre 
a segéd által jogosan kérhető. A jelenleg természetben 
élvezett lakásról lemondunk s helyette a rekompenzációt 
kérjük: azok a segédek, akik 160 korona havi fizetést 
élveznek, havi 00 korona, akiknek havi 200 korona 
fizetésük van, havi 40 korona lakáspénzt kapjanak. 
Indokolttá teszi a természetbeni lakásnak pénzzel 
való megváltását az. hogy a családos segédek a 
mostani viszonyok mellett hátrányban voltak fizetés 
dolgában nőtlen társaikkal szemben, amennyiben a 
•legtöbb főnök inkább nőtlen, mint nős segédet akcep­
tált, mert tudták, hogy ezek a természetbeni lakást 
igénybe nem vehetik, de azért mégis elvégezték 
ugyanazt a munkát, amit nőtlen társaik.

— A  te m e s v á r ia k  ö r ö m e . A temesvár-józsef- 
Városi pályaudvarról Orsóvá felé vezető vágányokat, 
amelyek eddig Temesvár belvárosát szelték keresztül, 
B50.000 korona költséggel áthelyezték a vársáuogyürü 
északi oldalára s az útvonalat Ney Fereno főtelügyelő

vezetésével ma járták be s adták át a forgalomnak. 
Az orsovai vágányok áthelyezésével Temesvár bel- 
forgalma tarthatatlan nyűgtől S7abadul fel, mert eddi- 
gelé a városrészek közt levő vasúti átjáróknál na­
ponta átlag nyolcvauszor kellett elzárni a sorompók­
kal az élénk forgalmú utakat A mai örvendetes ese­
mény alkalmából a város lakomát adott, amelyen az 
államvasutak vezetőire, dr. Telbisg Károly polgár- 
mesterre, mint e vívmány erélyes megteremtőjére és 
Varga György államvasuti főmérnökre, az uj vonal 
építőjére, számos felköszöntőt mondtak.

— R endőr-történetek . A rendőr hajnaltól 
haj Dalig poszton áll, folyton a világgal van dolga 
s olykor vele is esnek meg kedves történetek.

A  lakktopán és a rendőr.
Abban a nagy boltbaD, ahol a világ leg­

olcsóbb és legjobb topánjait árulják, X. ur pom­
pás lakkcipőt vásárolt. A remekmű mindössze 
nárom forintba került s nagyon szép lakkcipő 
volt. X. ur boldogan ment ki az utcára, folyton 
a lakkcipőjét nézte s még azzal sem törődött, 
hogy az eső esett s olvadt a hó. Büszkén sétált 
igy egy darabig, amikor hirtelen észrevette, hogy 
az uj cipő talpa levált s hogy ő most tulajdon­
képpen harisnyában sétál.

Visszament a boltba s igy szólt:
— Hallja maga, maga egy betörő.
— Micsoda?
— Egy zsivány, szédelgő, csaló. M aga...
A kis boltost egy kissé földühösitette ennyi 

szerotetreméltóság, kiugrott a pult mögül s na­
gyon alaposan nyakonvágta a vevőjét. A pofon­
ból lárma lett, dulakodás s utói jura is megje­
lent a rendőr.

— Mi van itt? kérdezte, miközben hivatalos 
komolysággal elővette a jegyzőkönyvét.

A vevő olmondta a történetet és sirt A cipő­
gyáros azoDben odalépett a rendőrhöz, kezébe 
nyomott két szivart s aztán nyugodtan zsebre 
tette a  kezét.

A rendőr pedig lehajtotta a fejét, gondol­
kodott, aztán csöndesen zsebro tette a jegyző­
könyvét s igy szólt:

— Ez nem tartozik rám. Ez iparügy.

A rendőr és a kutya.
A népszinház-utcai villamos elgázolt egy 

kutyát. A kutya ott loküdt a kövezeten s  utolsót 
sóhajtott. A gazdája azonban kiabált:

— Rendőri Rendőri
A rendőr megjelent.
— Állítsa meg ezt a villamoet. Eltiporta a 

kutyámat. Ezt a kutyát, ezt a százpengős gyö­
nyörű kutyát. Kártérítést akarok, büntessék meg 
a kalauzt, a kocsivezetőt. . .

A rendőr körülményesen megnézte a  ku­
tyát, megsajnálta, de egyúttal mély szánalom éb­
redt szivében a kocsivezető iránt is. Elővette a 
jegyzőkönyvét s megírta a jelentést:

E d, U. J . közrendőr, hivatalosan, saját ta­
pasztalatom alapján jelentem, hogy a népszinház- 
utcai kutvaeltipráaban a kocsi vezetőt mulasztás 
nem terheli, mert folytonos csöngetéssel figyel­
meztette, hogy térjen ki.

—  S y n d o n  a  b ö r tö n b e n . Egy .rancia újságíró 
meginterjúvolta börtönében Syndon festőt, az étretati 
dráma hősét A interjuv meglehetősen különös szín­
ben tüntettb fe l Syndont. A „Teraps* egyik munka­
társa most Syndon védőjét, Décori ügyvédet interjúvolta 
meg Syndon sajátságos viselkedéséről. Décori bosznsan 
kikelt a kíméletlen riporterek ellen, akik védencét börtö­
nében sem hagyják békén s nem akarja elhinni, hogy 
az interjuv híven adta volna viss/a Syndon szavait. De- 
corinak nyilván igaza van, mert egy párisi lap most közzé 
teszi Syndonnak húgához intézett levelét. A levél­
ben elpanaszolja az elitéit, hogy egyik napon egy 
fiatal festő hivatta ki a társalgóba. Bemutatkozott és 
azt mondta, hogy együtt voltak növendékei Lefebvre 
műtermének s kedves emlékeket frissített fel a rég­
múlt tanulóévckből. Syndont ezekkel annyira meg­
nyerte, hogy bőbeszédű lett s készségesen felelt min­
den kérdésére. Csak napokkal utóbb tudta meg, hogy 
müvésztársa voltaképpen újságíró volt, aki nemcsak 
kényes kérdésekre csikart ki belőle vallomásokat, de 
szavait el is ferdítette s rosszakaraluan túlozta.

— A a  ú j la k i  p lé b á n o s  ü d v ö z lé s e .  D r. Ott 
Adám budapest-ujlaki plébános holnap üli születésé­
nek hatvanadik évfordulóját. A jubilánst ez alkalom­
mal számosán üdvözölték tisztelői közül, a herceg­
prímás pedig szentszéki tanácsossá nevezte ki a köz- 
tiszteletben álló plébánost.

— A  J é g -  é s  v íz v i s z o n y o k .  A íöldmivelésügyi 
minisztérium vízrajzi osztályához ma érkezett jelen­
tések szerint a hőmérséklet általában sülyedt. Dél­
nyugaton —1, — 5, Északkeleten —5, —15 Oelsius 
között váltakozik a levegő mérséklete. A  Duna jege 
Gombosig zajlik, itt, valamint Zimonynál, s a Kazán­

szorosban meglazulva áll. A vízállások az egész 
Dunán közepesek. Budapesten 46 oentimétemyi apa­
dás mollett a mai vízmagasság 350 centiméter. A 
mellékfolyók jég- ős vízviszonyaiban tegnap óta lé­
nyegesebb változások nem történtek.

— E L lio itá lt g ó ly a m a d á r . Péosett, a szigeti­
városban fura járókelőre talált a napokban a rendőr- 
járat. Hosszúlábú, kopott filozófus bandukolt a ha­
von. Egy gólyamadár. Jámbor szoiid állat, aki nem 
is ellenkezett, amikor a rendőrök elhatározták, hogy 
előállítják. Velük ment nagy bölcsen a meleg szo­
bába s nehány napig megosztotta a rendőrökkel a 
fekete kenyeret s egy zugban kedélyesen elhelyez- 
kodett. Oda tért meg aludni estónkint Ezalatt köz­
hírré tették a városban, hogy csavargásban találtak 
egy gólyát s je entkezzék a gazdája. Úgy kell lennie 
azonban, hogy a gazda már megunta az állatot s 
azt találta a lég,óbb módnak arra, hogy megsza­
baduljon tőle, ha hallgat. Vagy talán valami rossz 
fát tett a tűzre odahaza a gólya. Megcsípte valami 
gyereknek a kezét, ami még rossz szándék, részről 
se megy osodaszámba, ha az emb . . . madárnak olyan 
hosszú csőre van . . .  Vagy talán baromfipeosenyóvel 
töltötte meg telhetetlen nagy bendőjét A z  is meg­
esik. A gólyamadár szívesen latja föl a kis csibét, 
l ib á t . . .  Elég az, hogy a gazdája nem jelentkezett s 
a gólya a gazdátlan esőeruyók és botok között lici- 
tációra került mint talált tárgy. Az árverések hivatá­
sos publikuma nem igen lelkesedett ezért a tárgyért 
s ilyenformán a gólya uj gazdaja egy jólelkü fuvaros 
lett, aki azt mondja, hogy osak addig tartja meg, mig 
ki nem nő a szárnya. Akkor aztán elbocsátja, hogy 
legyen belőle szabad madár.

— G im nazisták  lázad ása . Nem bizonyos, 
hogy az alábbi esetben nem a gimnazistáknak 
van-o igazuk, ami annál inkább megengedhető, 
mert nem a mi gimnazistáinkról van szó, hanem 
a római gimnáziumok növendékeiről. A római 
fiatalság tudniillik úgy gondolta, hogy a mai 
vizsga-rendszer tisztára tarthatatlan, hogy a cen­
zúra nagyon szigorú s hogy sok olyant kell ta- 
nulniok, aminek semmi haszna nincsen. A gim­
nazisták, amikor reformról van szó, elsősorban a 
vizsga könnyítésén kezdik a reformokat. Ez az 
egész világon igy van; igy van tehát Rómában 
is, ahol a gimnazisták röviden kimondták, hogy 
ha nem könnyítőnek rajtuk, sztrájkolni fognak. 
A közoktatásügyi miniszter, akihez ezt az ultimá­
tumot eljuttatták, mosolygott, de nem könnyitett 
a dolgokon. Ez több volt, mint amit a  gimnazis­
ták eltűrhettek. Gyűlést tartottak, kimondták, hogy 
a közoktatásügyi miniszter nőm ért a dolgokhoz, 
ellonségo az ifjuságnak s megérlolte a század 
legnagyobb eszméjét: a bukott diákokat védő 
szövetséget.

A szövetség tehát megalakult, sőt hivatalos 
lapot is indított, amely rettonthetetlenül támadja 
a kormányt s szervezi a sztrájkot.

A hivatalos közlöny szerkesztőit itt a nyil­
vánosság előtt mog kell dicsérnünk. A lap pro- 
grammjában ki van mondva, hogy ők politikával 
és pornográfiával nem foglalkoznak. Nem értjük 
ugyan, hogy e nélkül hogy fog megélni az új­
ságjuk, de hogy a gimnazisták megbuktassák a 
szivtolon közoktatásügyi minisztert, azt szivünk­
ből óhajtjuk, mert miért no lehotne.jó karácsonyuk 
a római gimnazistáknak is?

—  K a ss z a fu r á s . A  Hold- és Báthorv-utcák sar­
kán levő Kingeisen-testvérck vasáru-ügynökség iroda- 
helyiségébe ismeretlen tettesek betörtek és a vas­
szekrényt kifúrva 1810 korona készpénzt elloptak. A 
kasszafurás módja azonos a többi elkövetett kassza- 
lurás módjával. — A  Ringeisen-léle betörés alkalmá­
ból ajánljak az Amheini S. J . budapesti pémszokréu} - 
gyáros elismert páncélszekrényeit. Gyár: IX. Sorok- 
sárrat 92. Raktár: V, Erzsébettér 17.

— Ingyen azén. A Lipótvárosi Demokrata Kör­
höz az ingyen szénre a következő adományok :olv- 
tak be: Lustbaus Józse. 8 K.. Boscháuy Jakab 20 K., 
Bramer Rikárd 20 K., Singer Zsigmond és testv. 20 
K. HofTmaun S. V. 20 K.. N. N. 5 K., Grünbaum 
Jakab 3 K., A . K. 4 K., J . C. 5 K., Winterstein 5 
K. Barber és Spitz 5 K.. R. B. 4 K., Russo J . M. 
testvérek 10 K., báró Poumaniczkc Gézánó (Kis- 
Karlal) 20 K., K.Ulazöy Fereno 10 K.. Mitzky B. 
Miksa 4 K., Rémi Jenő 3 K., Uoftmauu Adoli 4 K., 
Werner Géza gyűjtése 17 K., dr. P. 4 K. G. J . 1 K., 
Franki Ignáo 10 K., maróthi Fiirst László 25 K.. 
Deutsoh Nándor 5 K., Krausz Soma 20 K., Kramer 
Lipót 6 K., Forgács Antal 1 K.. Grosz Gyula 1 K., 
Palotai Vilmos 1 K., Kosenslocfc Amold 3 K., Jónás 
Hennk 40 K., B. Zs. 1 K., Nádor-utca 13 gyűjtés 
11 K. 8 fillér.

-  —  B a lá l  az  u to á n . Miskolczr6\ táviratozzék, hogy 
Sottést N a g y  Albert, az odavaló függetlenségi párt 
volt alelnöke, takarékpénztári igazgató, Soltész Nagy 
Kálmán otsuággyülési képviselő öcsose, egy értekei- 
letről hazatérőben az utcán össrerogyott és pár pere 
múlva meghalt. Soltész Nagy Albert régóta beteges­
kedett Szívbaja ölte meg.
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— Ozaló gyárosok. Bánból jelentik, hogy s* 
ottani kereskedő-körökben nagy port vert 151 az E. 
Pohl morra-aohönbergi selyemám-oég fizetésképtelen­
sége. A oég tulajdonosa, PoW Illés e hónap 11-én el­
tűnt. Szökése után az apósát, Ernst Adolfot letartóz­
tatták. Ernst évekig a Herzfeld éa Eischl-fÜc selyem­
gyár prokuristája volt Nemrég a oég könyveinek 
lelülvizsgá ásánál kiderült, hogy a pénztárból 209.000 
korona hiányzik. A sikkasztás gyanúja Ernstre irá­
nyult, aki beismerte tettét. Kérésére a oég nem tett 
ellene bűnvádi följelentést, hanem beérte azzal, hogy 
ja prokurista Írásban tett vallomást bönéróL Ezután 
megvált állásától és Morva-Schőnbergbe költözött, ahol 
ve e Pohl Illés selyemgyárat alapított. Pohlnak magá­
nak nem volt tőkéje, de apósa az elsikkasztott pénzt 
belefektette & gyárba és csak osendes üzlettársként 
szerepelt. Az E. Pohl cég néhány hónak előtt tömér­
dek hitelezési csalást követett el, aztán pedig 760.000 
korona passzívával megszüntette a fizetéseit. Mihelyt 
a Herzfeld és Fisohl-oég erről értesült, feljelentést 
tett Ernst elfen, akit letartóztattak. Ernst beismerte a 
vejével, Pohl Illéssel együtt elkövetett hitelezési osz­
lásokat. Pohlt körözteti a rendőrség.

— Sérült bankjegyek kicserélése. Most, hogy 
a pénzügyminiszter rendeletét bocsátott ki az nj ezer 
koronások kibocsátása tárgyában, ezzel egyidejűleg 
az osztrák-magyar bank is közli a használhatatlanná 
vált, vagy sérült bankjegyek kicserélését ős beváltá­
sát céizó szabályzatot.

A forgalomra kopás, vagy véletlen folytán, vagy a 
nem szándékos megváltoztatás miatt teljesen használha- 
tat anná vait bank egyeket minden bankintézet beváltja 
ércpénzben akkor ha azoknak valódisága kétségte­
len. mJg a szándékosán megváltoztatott bankjegyeket 
csak azon esetben fizetik ki ha hitelességük tekin­
tetében kétség nem lorog fenn. azonban a tulajdonos 
köteles gyártási és kezelési költség lejében 30 fillért 
tizeim. — A hiányos bankjegyek oly összeggel vál­
tatnak be. melyek a nem sérült részekre esnek. A 
megszenesedett vagy összerágott bankjegyeket a 
bécsi központi pénztárnak kell beküldeni értékének 
részleges kiszabása végett.

— H a p k S z l o tth o n . Az üröm-utcai iskolában 
már van napközi otthon. Zwurg József gyáros bejelen­
tette az iskola igazgatójának, hogy amíg a hatóság 
gondoskodik a napközi otthonról, ő kétszáz gyermek­
nek ad ebéddt Az ebédet a nemeslelkü gyáros isko­
lában főzeti s ma már be is szállította az élelmisze­
reket. Főztek is és kétszáz szegény gyermek evett 
iz eles ebédet és imájukba ioglalták jóltevőjüket.

— J ó té k o n y  a d o m á n y . 7 estvéri ueretetból jeligé­
vel egy nemes szivü emberbarát aki nem nevezi meg 
magát, 10 koronát küldött Kohn Ida nyomorgó csa­
ládjának. A z adományt rendeltetési helyére juttatjuk.

— Betiltott hangverseny körút. A jelenleg Bul­
gáriában rejtőző 20u0 maoedou menekülő feisególye- 
zésére bolgártamburások és énekesek Oroszországban 
hangversenyeket akartak rendezni. Alsóbbrangu hi­
vatalnok ozbói, szedőkből s fiatalabb kereskedőkből 
mintegy negvventagu társaság alakult, 8 karmesterrel 
élükön, a törvényes útlevelekkel ellátva, Odesszába 
ntaztak. Ott azonban értesültek az orosz kormány 
rendeletéről, mely az Oroszország területén szándékolt 
kőrútjukat betiltotta. Ezt a rendeletet a szent-péter- 
vári diplomáciai ügyvivőség utján a bolgár kormány­
nak is tudomására hozták. Az igy hoppon maradt 
bolgár énekkar most Csehországot és Lengyelországot 
akarja beutazni.

—  O y e r m e k fe lr u h á z á s l Ü n n e p é ly  A  .N á n d o r -
I újpesti munkás és betegsegélvzö egv^et e hó 16-án 
este tartotta minden évben szokásos gyermekielrubá- 
xási ünnepélyt, meiy alkalommal az egylet e lh u n yt  
tagjainak 21 gyermekét látta el teljes téli ruházattal. 
Ezután az egylet megvendégelte a gyermekeket és 
sok szép aiandékot is osztogatott emlékül. A szép 
ünnep körül Sehoeniehen Teréz volt hajógyáros neje, 
továbbá Högler Gusztávnó és dr. Devecscryné láradoz­
tak. Alka mi beszédet tartottak Bisfy István egyleti 
elnök, dr. Uédtrvdry Soma orvos és Kiss Oszkár.

—  H n sz a z o r o s  h á z tu la jd o n o s  ö n g y i lk o s s á g * ,  
Prdgábsxi mint tudósítónk táviratozza, mag megmér­
gezte magát dr. Tokhstein János, akinek a cseh fő­
városban húsz háza van. Tokhstein milliomos volt, 
takarékosan élt, de nemrég szerenosétleu vállalkozá­
sok tönkretették. Az öngyilkos húszszoros háziúr 
hatvanhét éves volt.

— M u la ts á g o k . A magyar vasúti és hajózási klub 
« hó 81-én hangversenynyel egybekötött Htilveszier- 
cstét rendez Andrássy-nti helyiségeiben. A hangver­
senyen közreműködnek ; Aordaj/i Frida operaénekesnő, 
a pozson.i sz.uház tagja, Dcknsr Keumanovies Janka 
hegedümüvésznő. Takács Mihály, a in. kir. Operaház 
művésze, Tolagi Adott komikus^ továbbá Kováit tíá n -  
dor (gordonka), Fstgl József (zongora) és Beregi Sán­
dor (szavalat). A hangverseny este VaV-kor kezdődik, 
ezt követi vacsora, meiy ntáu táno lesz. Jegyek a 
klnb helyiségében december 2'J-én és 80-án adatnak 
ki mindenkor dé után 6—7 óra között. — A Budapesti 
kathotikus kör vigalmi bizottsága e héten tartotta ala­
kuló ülését. Elnökül dr. Waigatid József, alelnökül ilj.
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gróf Jfoüttá György és O y ó rffy  Károly, Jegyzékül 
Ueider Béla, Romeiser Ferenc és Széehy Jenő, pénz­
tárosokul Fallenbüchl Tivadar és Báthory Józset, el­
lenőrül Bóröes Mihály választattak meg. Egyben el­
határozta a bizottság, hogy az 1908. év farsangén 
három mulatságot rendez. Az elsőt jannár 14-én, a 
másodikat jannár 31-én, a harmadikat február 21-én.

— T ix e n k é té v o s  ö n g -y ll> w . Rótk Jenő 12 éves 
reáliskolai tanuló rossz értesítőt kapott, s attól való 
léleimében, hogy szülői megfenyítik, ma délután 
Hemád-utoa 82. számú lakásukon tőbe lőtte magát. A 
Rókus-kórházban ápolják.

— Halálozás. Keszthelyi Nándor, a fővárosnak 
általánosan ismert, közbeosülésben ál.ó polgára bosszú, 
nehéz szenvedés ntán életének 64-ik. boldog házas­
ságának 86-ifc évében lobbiétre szenderült A bol­
dogaltat szerdán, f. hó 24-én délelőtt 11 órakor teme­
tik a gyászházból (V II, Vürösmarty-utca 11/a). Az 
elhunytban Keszthelyi Ernő hírlapíró, a Hazai Bank 
tisztviselője atyját gyászolja.

—  T o iv a j fé a s o k  a  fővárosban. Az éjszaka 
razzia volt a fővárosban, amelyen a gyanús helyeket 
keresték föl a titkos rendőrök, akik már régóta figye­
lemmel kísérték a Tavaszmező-utca 18. száma házat 
ahol a 4-ik száma lakásban gyanús viselkedésű em­
berek laknak, akik anélkül, hogy valami foglalkozá­
suk volna, nagy dáridőkat csapnak. Hajnali három óra 
tájban a titkos rendőrök meglepték a házat és a 4-es 
számú lakásban öt embert találtak. A lakás Rigó Erzsé­
bet néven volt bejegyezve, akinek az apja, Rigó Márton, 
földbirtokos volt Kalocsán. Az apja halála után Rigó Er­
zsébet Budapestre jött, itt férjhez ment egy munkáshoz. 
Atyja után maradt vagyona teljesen elfogyott, úgy 
hogy amikor a térje meghalt, egészen vagyontalanul 
maradt és mosásból tengette az életét. Pár évvel ez­
előtt a Tavaszmező-utca 18. számú házba költözött és 
albérlőket vett fel. A szegényesen bútorozott szobá­
ban nyomban feltűnt, hogy az almártom teteje tele 
van értékes nippekkel, dísztárgyakkal és hogy fel­
tűnően sok a láda. A detektivlőnök először is igazolni 
akarta a lakásban levőket. Megállapították, hogy öt 
ember lakik a lakásban: Szolncr Ferenc, Hadindcz 
Gyula aki Rigó Erzsébettel együtt bérli a lakást, 
Javomiczky Fereno és Fábry Károly cserepesek. 
Fábry rovott múlta ember. A detektívtonők el­
rendelte a bázkntatást. Vagy nyolc ládát talál­
tak a lakásban, amelyekből temérdek értékes tárgy 
került elő, több ezer korona értékben. A ren­
dőrség erre mind az öt embert a  'rendőrségre szállí­
totta, ebol megindították ellenük a vizsgálatok Az 
utóbbi időkben több feljelentés érkezett a rendőrség­
hez, hogy a telefonhuzal javításának az ürügye alatt 
emberek járnak a házak padlására, ahonnan minden 
elemeihető dolgot ellopnak. A napokban ilyenformán 
nagyobb lopást követtek el az Alkotmány-utcában 
levő kereskedelmi és iparkamara és a Ltorottya-utoában 
levő Hüttl Tivadar porceilánkereskedŐ padlásán. A 
rendőrség azt hiszi, hogy ezt a veszedelmes tolvaj­
bandát kerítette kézre.jj

—  O h a n u k n -fln n o p sá g . A pesti izraelita hitköz­
ség dohány-utcai templomában a Chanuka-esti isten­
tisztelet folyó hó 24-ikén, szerdán 4 órakor kezdődik. 
— A Pesti Izraelita K óegyesület Jeánvárvaházában és 
báró Hirsch árvaleánvmenhelyében (V II Jókai-utoa Ö.) 
az évente szokásos Channka-ünnepé.y mindkét intézet 
növendékei részére az idén vasárnap, folyó hó 28-ikán 
délután 4 órakor fesz, amely alkalomból adományokat 
úgy a választmányi tagok ut án, mint a fenntjelölt 
intézetekben köszönettel fogadnak.

— Asszonygylikosság. Prágából fáviratozzik: 
Ontotits nevű községben egy feltűnő szépségű nő 
holttestére akadtak, amelyben a 30 éves Yitner Máriát 
ismerték lek A szerencsétlen nő hasa fel volt metszve 
és mellette feküdt a testéből kivágott szive. Ruhái 
zsebében egy nevére szóló takarékpénztári könyvet 
és ékszereit megtalálták. Ekként rablógyilkosság ki 
van zárva. A rendőrség természetesen széleskörű nyo­
mozást indított

— E lf o g o t t  s ik k a s z t ó .  Zürichből táviratozzák: 
Nesslert. a Darmstádter Bank sikkasztó hivatalnokát, 
tesrnap itt letartóztatták. Két nappal ezelőtt a Sas- 
szállóban vett lakást. A szállótulajdonos, aki Bühler 
svajoi államügvész apósa, tegnap reggel észrevette, 
hogy vendége egy a Neue Zuricoer Zeitungban köz­
zétett arckép láttára maid elájult Az arokép egy 
körözőlevélben vo t, mely Nesslerról szólott A ven­
déglős azonnal te olonált veiének, aki Nesslert le­
tartóztatta.

—  O ó lsz e rű  ú j ítá s n a k  bizonyá nak s máris ál­
talános kedvességnek örvendenek a Vértes is Sebestyén 
úri divatkereskedők (IV., Muzenm-körut lő.) uj ta'ál- 
mányu lérfi-ingei melyek szabásuknál fogva szükebb 
és bővebb nyakbőségre önmagáktól szabályozódnak. 
Ezen bel- és küllöldön s. abadaimazott találmány di- 
cséretreméltó haladás a honi tehérnemü-gyártás terén.

(x) Oebauar Károly hazai árckoporsó-gyáros te­
metkezési intézete Vll. Erzsébet-könn 26-ik száma 
házban van és 1Y. Kígyó-tér 1. sz. Királyi bérpalota.
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A szász trónörökösné regénye.

(Lvjta  Aniomette ( t Lipót Ferdimtnd stölcéte.)
—  A  2>i«íaperii Napló tu d ó sító já tó l. —

B u d a p es t, december 23.
Most karácsony előtt, amikor minden csa­

ládi tűzhely bizalmasabb és melegebb, mint va­
laha, ország-világ szine elótt irtóztató családi ka­
tasztrófa szakad hatalmas, dúsgazdag dinasz­
tiákra. Alig van fejedelmi család Európában, 
amelyet valami rokonságnál fogva fájdalmasan ne 
érintene a szász trónörökösné és öcscse botránya. 
De a legszomorubb ez a fekete karácsony Drez­
dában és Salzburgban. Az ősz szász király ha 
elveszítette feleségét, — unokái édesanyjukat, 
— Szászország jövendő királynéját. A toszkánai 
nagyheroegpár szégyenkező bubánattal tekint meg­
szökött gyermekei után.

Dretdai, müncheni, saltburgi és genfi tudósí­
tások alapján a kővetkezőkben mondjuk el a 
botrányos regényt:

(A trónörökösné.)
A trónörökös palotájában már kél esztendő 

óta folytonos viszálykodás és perpatvar volt. Az 
intim körökben erről a viszonyról mindenféle ho­
mályos hirek voltuk elterjedve, amolyek közül 
azonban egy som jutott nyilvánosságra. A kö­
zönség, amoly minden ünnepi alkalomnál Lujta  
trónörökösnét férje oldalán látta, házasságukat 
boldognak, sőt mintaszerűnek hitte. De a dolog 
egészen másként állo tt Már házasságuk első esz­
tendőjében mindenféle udvari teroferét terjesztet­
tek a jókedvű és temperamentumos hercegnőről. 
Így a többi közt azt is, hogy a trónörökös pár 
között minduntalan viharos féitékenyBégi jelene- 
tek voltak, de a beavatott körök nem vették ko­
molyan ezeket a dolgokat, mert a trónörökös és 
felesége között az érintkezés, legalább látszóla­
gosan, nagyon barátságos, sőt szives volt.

Két év éta ezek a hirek nem némultak el 
többé s most, hogy a hercegnő megszökött, ki­
tűnt, hogy a konfliktust nem lőhetett többé béké­
sen elintézni.

A trónörökösné legutóbbi kerosztülntnzása 
alkalmával mindenkinek feltűnt, hogy a hercegnő 
kerülte az udvarral való érintkezést; önnek okául 
azt hozták föl, hogy a hercegnő lebetegedését 
várja. Már régóta tudják, hogy a  hercegnő nem 
tudta megszokni a  szász udvar szigora etikettjét 
s hogy a trónörökössel való viszonya egyre feszül - 
tebb le t t  A huzavona akkor kezdődött, amikor a 
hercegnő a királyi pár tilalma ellenére bioiklizni 
tanult és fess bicikli-ruhában egy esinos amerikai 
fogorvos kíséretében biciklizett Drezda utcáin. A 
hercegnő vig kedve sem illett az udvari etikett­
hoz. így sokszor megtörtént, hogy udvari ebéden 
egyszerre fölkapta poharát s  jókedvűen kiáltotta 
a  királynak;

— Prosit, folségl
Az udvari páholyból barátságosan és han­

gosan kacagva intett ismerőseinek. Az osztrák- 
magyar segitő-egyesülct mulatságán, amelyen 
lady patronesso volt, a táncosnők közé elegyedett 
és még a kotillont is végigtáncolta. Mindez nagy 
feltűnést keltett Drezdában, ahol hozzá voltak 
szokva, hogy a királyi család tagjai csak nagyon 
kivételesen érintkeznek alsébbrendüokkel. Első 
gyermekének születése után küldöttségek mentek 
hozzá, amelyek hosszú ünnepi beszédekkel akar­
ták örömüket kifejezni. A hercegné egyszerre 
félbeszakKotta a szónokot s igy szólott hozzá:

— Talán jobb lesz, ha megnézik a gyerme­
ke^ majd meglátják, milyen szép!

Aztán megparancsolta, hogy hozzák be a 
kis herceget, akit sorra mutogatott a küldöttség 
tagjainak. Valahányszor nem jelent meg udvari 
ünnepen, mindig azt mondták az omborck;

— Már megint házi fogságot kapott.
A Dresdener Nevette Nachrickten'üaa olvassuk, 

hogy annak idején a hercegnő eljegyzése sok 
akadályba ütközött. 1890. nyarán a toszkánai 
nagyhercegi pár rendos szokása szerint Lindau- 
bán nyaralt, amikor Koburq Ferdimtnd bolgár 
fejedelem kérőnek jolentkozott Három hétig ott 
is tartózkodott, mog is nyerte a hercegnő szivét,

á ra  1 kor. K ap h a tó ; Schubert Arnold gyógyszer,
tá ráb an , VII., C sengery- és D ob-utca sa rk á n .108 gyógyítására az egyedüli X b. " .  „Hallfaz Fagyb»tzsam“
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de illetékes helyről nem egyeztek bele a házas­
ságba, mert a fejedelem nemzetközi helyzetét 
bizonytalannak találták. Ezután a szász herceg 
kérte meg Lajta hercegnő kezét, aki eleinte tudni 
som akart az uj kétőről. Elszökött Lindau.61 
Biedenburgba (Bregenz mellett) a Sacré Coeur- 
apácák klastromáta, ahol anyját is nevelték. 
Három nap múlva rejtekhelyéről levelet irt édos- 
atvjának, amelyben toleegyezését adta a házas­
sági tervbe. A hercegnő két első gyermeke: 
György és Kereteiéig egy évben született, a har­
madik gyermek: Emö horceg után holt gyerme­
ket szült, amit annak idején fokozott sportszen­
vedélyének tulajdonítottak. Lujza hercegnő gyer­
mekei nevelőinek megválasztásában féltékenyen 
gyakorolta jogait és a drezdai katholikus udvor, 
valamint a katholikus lakosság nem látta szíve­
sen, hogy a hercegnő protestáns tanítókra bízta 
legszívesebben gyermekei nevelését.

(A  fra n cia  n y e lv m e s te r .)

A családi konfliktusban főszerepet játszik 
egy Giron nevű francia nyelvmester, aki a trón­
örökös gyermekeit lranciául tanította. E miatt az 
ember miatt a legutóbbi hónapokban nagyon he­
ves összeszólalkozások és kínos jelenotek voltak, 
•amelyek azzal végződtek, hogy a francia nyelv­
mestert, akit nagyon müveit és jókedvű em­
bernek mondanak, december első napjaiban 
elbocsátották s egyúttal szavát vették, hogy 
nemcsak Drezdát, hanem Szászországot is el­
hagyja és soha sem fogja többé megpróbálni, 
hogy a királyi család tagjaival érintkezzék.

Frigyes Ágost trónörököst nagyon bántotta ez 
a férji becsületét sértő dolog és kimerítő jelen­
tést tett róla apósának, Ferdindnd toszkánai nagy­
hercegnek, aki úgyszólván kényszeritette a trón­
örökösnét, hogy férjétől bocsánatot kérjen. Ez 
megtörtént, do a jóviszony csak néhány napig 
tartott, mert a trónörökös fölgyógyulása után 
nagyon heves szemrehányásokat tett a feleségé­
nek, amire aztán ismét oly jelenet következett, 
amely a további együttélést lehetetlenné tette. A 
trónörökösné o jelenet után összeszedte ékszereit s 
a legnagyobb sietséggel Salzburgba utazott.

Giron nyelvmester elbocsátása alkalmával 
arra kötelezte magát, hogy a királyi családdal 
való érintkezést egészen megszünteti és elhagyja 
Szászországot. A nyelvmester utóbbi Ígéretét be­
váltotta s Bajorországba ment, de a trónörökös­
nével való viszonyát nem szakította meg, hanem 
sűrűn levelezett vole. Frigyes Ágost hercegnek 
Salzburgból Drezdába való elutazása előtt sikerült 
a szerelmespár leveleit elfogni s különösen a trón­
örökösné leveleinek tartalma valósággal megsemmi­
sítő hatást tett a hercegre. Ezekből a  levelekből 
egészen világosan kitűnt, hogy a hercegnőnek 
a nyelmesterrel benső szerelmi risronjza volt. amely 
következményekkel jór. A trónörökös e levelek 
elolvasása után magához hivatta a feleségét s a 
hercegnő e talkozásnál őszintén megvallotta bűnös 
vissonyát. Az izgalmas jelenet után a hercegnő 
elhagyta a drezdai palotát s cZmóíoíí Salzburgba; 
Salzburgból való elutazása után a nyelvmesterrel 
Münchenben találkozott s  velő olőbb Brüsszelbe, 
onnan pedig Genfbe utazott.

(L ip ó t  F e r d in á n d  r e g é n y e .)

Az az immáron megerősített hir, hogy a 
szász trónörökösné öcscso, Lipót ferdinánd főher­
ceg szintén mogszökött a  szülői házból, lo- 
irhatatlan izgalmat kelt. Azt már tudják, hogy a 
főherceg egy növel szökött meg, valamint azt is, 
hogy a főherceg ezzol a nővel mar hosszabb idő 
óta szerelmi viszonyt tart fönn. Ez a hölgy 
színésznő, akivel Lipót ferdinánd Iglaubaa ismer­
kedett mog.

Ebből az alkalomból nagyon sok érdekes 
részlet kerül nyilvánosságra a fiatal herceg életé­
ből. Midőn Ferenc Ferdinánd főherceg trónörökös 
világkörül való útjára vállalkozott, Lipót Ferdinánd 
főherceg is hozzácsatlakozott. Néhány hét múlva 
Csomódból az a hir érkezett, hogy Lipót Ferdinánd 
főherceget megbetegedése miatt szárazföldre kel­
lett szállítani és hogy a trónörökös nélküle foly­
tatta útját. Csak most tudódott ki, hogy Lipót 
Ferdinánd nem betegedett meg, hunom egy rend­
kívül kínos és botrányos eset után kénytelenek vol­
tak őt a hajóból kiszállítani. Lipót Ferdinánd

ezután visszatért Ausztriába, ahol a gyalogság­
hoz tették á t ; Ohnützben szolgált, de orvosi tanácsra 
gyógyintézetbe vitték, ahol több hónapot töltött. Ké­
sőbb ezredes lett és Krakóta került. Itt is egy 
végtelenül botrányos esetnek volt hőse, amelynek az 
lett a következménye, hogy elmozdították állásá­
ból és disponibilitásba tették.

A főherceg azóta Salzburgban élt, de inkog­
nitóban sokszor elhagyta a várost, hogy Bécsbea 
élő kedvesét fölkeresse. A főherceg néhány héttel 
ezelőtt a királynak levelet irt, amelyben tudatta 
vole, hogy le akar mondani minden méltóságáról és 
előjogáról és hogy ezentúl polgári nevet fog viselni- 
Nem tudják, hogy a király miképpen intézte el 
ezt a lóvéiét.

Már most egészen bizonyos, hogy Lipót Fer­
dinánd főherceg testvérével, a szász trónörökös­
nével együtt szökött meg Salzburgból. A testvérek 
Münchenben találkoztak a főherceg kedvesé­
vel, s onnan együtt folytatták utjokat Qenfig. 
A toszkánai és a szász főudvarmosterek ez idő 
szerint Genfben vannak, de onnan még eddig 
nem adtak h irt.

Lipót Ferdinánd lőherceg 1863 szeptem­
ber 2-án Salzburgban született és Ferdinánd 
Szalvátor toszkánai nagyhercegnek és magyar 
főhercegnők legidősebb fia. Miután első tanítását 
a szülői házban kapta, 1883-ban a fiumei tenge­
részeti akadémiának növendéke lett. Tanulmányai­
nak elvégzéso után mint másodosztályú tengoré- 
szeti hadapród a íasana hadihajóra került s ezzol 
a hajóval Khinába és Japánba utazott. Utazásá­
ról visszakerülvén, sorhajóhadnagy lett, de 1890-ben 
mogvált a haditengerészettől s a gyalogsághoz 
került, előbb a 8-ik gyalogezrednél százados, aztán 
a 45-iknél őrnagy s nemrég az iglaui 81-ik gya­
logezrednél ezrodes és zászlóaljparancsnok lett.

Salzburgban a szász trónörökösné és Lipót 
Ferdinánd főherceg szökése óriási feltűnést kelt, 
habár a hir éppen a salzburgiakat lephette meg 
legkevésbé. Itt nagyon jól ismorték mindkettő­
jüket s tudták, hogy mind a ketten nagyon sok 
bánatot okoztak szüleiknek. Midőn a hercegnő a 
szász trónörökös felesége lett, azt remélték, hogy 
uj állásában mog fog változni. Lipót Ferdinánd 
nagy befolyást gyakorolt nővérére és azt hiszik, 
hegy a  főherceg közreműködése nélkül a legújabb 
események nem mentek volna végbe. Lipót Fer­
dinánd nemrégen katonai megrendszabályozásban 
részesült cs oz után egyévi szabadságot kapott. 
De már ekkor valószínűtlennek tartották, hogy a 
hadsereghez vissza fog térni.

A Wiener Allgemeins Zeitung mai számában 
azt írja, hogy a szász trónörökösné öcscse, Lipót 
ferdinánd főherceg egy polgári származású hölgy 
kíséretében, akit már tavaly készült feleségül 
venni, Svájcba ment és kilép az uralkodó család 
kötelékéből. Ezentúl a Wölfiiog Lipót nevet fogja 
használni.

Jól értesült részről csakugyan megerősítik, 
hogy Lipót Ferdinánd főherceg Ferenc József 
királyt levélben kérte, engedje meg kilépését az 
uralkodó család tagjai közül, egyúttal mentse fel 
a közös hadseregben olfoglalt állásától. A tőher­
ceg visszaküldötto az udvarmcstori hivatalba az 
aranygyapjas-rendet.

Lipót Ferdinánd főherceg teljesen vissza­
vonul az udvartól s felveszi a Wölfling Li­
nót nevek

A főherceg kívánságát illetékes helyen min­
den bizonynyal teljesíteni fogják s a szükséges 
intézkedéseket a legrövidebb idő alatt foganato­
sítani fogják e részben.

Lipót Ferdinánd főherceg Bécsben sűrűn 
megfordult polgári társaságokban s gyakran meg­
fordult polgárcsaládok házánál. A főherceg ál­
talában ismeretes arról, hogy szellemes társalgó 
és nagy kedvelője még a vaskos tréfáknak is.

Történt egyszer az osztrák főváros egy pol­
gári családjánál adott vacsorán, hogy a házigazda 
annak reudje-módja szerint mutatta be egy ven­
dégnek a főherceget:

— 0  császári és királyi fensége Lipót Fer­
dinánd főherceg.

Az illető vondég tréfára vette a dolgot, mert 
nem tudta, hogy csakugyan a főherceggel ismer­
kedett meg, cs többször odafordult hozzá e sza­
vakkal :

— Mit gondol, őrnagy ur, ah, bocsánat, csá­
szári és királyi fenség! ,

Nevetett is hozzá jó nagyokat. A társaság is 
mulatott rajta.

Közben Lipót Ferdinánd főherceg kiment a 
szobából, feltüzte az uranygyapjas-rondjét s úgy 
tért vissza a társasághoz. A tréfálkozó urnák 
elment a kedve a mulatságtól, a főherceg pedig 
egész este azon kacagott, hogy mennyire- meg­
ijedt az illető vendég az ő aranygyapjas-rend- 
jelétől. /

A bécsi Ringen történt, hogy Lipót Ferdi­
nánd főherceg őrnagy korában találkozott egy 
ezredessel s nagyon könnyedén, két ujját sapká­
jához emelve, szalutált. Az ezrodes megállította s 
kérdőre vonta; majd bosszúsan tette hozzá:

— Es a neve, őrnagy u rfl
— Ő császári és királyi fensége Lipót Fer­

dinánd főhercegi — felelt nevetve a főherceg, 
sarkon fordult s a faképnél hagyta a hüledező 
ezredest.

Lipót Fordinánd főhercegnek e fura visel­
kedése és az udvari etikettel, szokásokkal és fel­
fogással nagyon is össze nem férő elvei miatt 
sokszor támadt konfliktusa az uralkodó család 
tagjaival.

Nagyon haragudtak a főhercegre, amiért 
olyan szoros barátságot tartott színészekkel, szí­
nésznőkkel és színműírókkal. ,

Hivatalos részről is sejttetik, hogy rövid idő 
múlva megfelelő formában közhírré fogják tenni 
Lipót Ferdinánd főhercegnek uralkodó család tagjai 
közül való kilépését.

Lipót Ferdinánd főherceg kiváló szellemi 
adományokkal van megáldva; mint dilettáns, a 
művészet sok ágában szép sikerekkel dicsekedhe­
tik. Egynéhány zoncszerzeménye és irodalmi 
müve irói és művészkörökben áltidános feltűnést 
keltett. Beszélik, hogy a főherceg remekül hímet 
s egyéb kézimunkában is pompás dolgokat ké­
szített. /

(A szökés.) -

Eddigelé három ösmert állomása van a tit­
kos szökésnek: Drezda, München, Salzburg. A leg­
közelebbi állomás valószínűleg: Genf.

Ismeretes, hogy november 20-án azabtenaui 
alpon a szász trónörökös zergevadászat közben el­
törte a  lábát. November 23-án az altonaui erdész­
lakból Salzburgba szállították át a  trónörököst, 
innét pedig Drezdába. Kövotkcző napon, novem­
ber 24-én Alice, toszkánai nagyhercegnő szintén 
Drezdába utazott, ahonnan csakhamar visszatért. 
December 3-án ismét a szász fővárosba utazott 
rövid tartózkodásra. r

Lugza szász trónörökösné pedig, mint most 
utólag konstatálják, december 9-én este tiz órakor 
két udvarhölgyének kíséretében érkezett Mün­
chenbe és a Bheiniseher Hof szállóban vett lakást 
Másnap délelőtt 10 órakor lolytatta útját Salz­
burgba. Nagyon szeretett volna barátnőjével, 'derét 
bajor hercegnővel találkozni, de ez a kívánsága 
nem teljesült, mert éppen akkor fölolvasáson volt 
A trónörökösné elutazása előtt megérkezéséről 
telefonon értesítette a szász követet, aki megjelent 
a pályaudvaron; a hercegnőt nagyon jókedvűnek 
találta s hosszabb beszélgetés után a trónörö­
kösné ezokkol a szavakkal búcsúzott el tőle: .

—  Viszontlátásra nyolc nap múlva!
A hercegnő tudatta a követtel, hogy decem­

ber 17-ikén ismét Jfánrtoiben lesz s kérte, hogy 
akkorra lakást rendeljen neki a Eheinischer Ilof- 
bán. De a hercegnő nem tért vissza. (Az esel 
egyébiránt a bajor udvarnál igen nagy részvétet 
kelt, mert a megszökött horcegnö a régensherceg- 
nek unokahuga.) >

A hercogasszony Salzburgba való utazásáról 
már előzőleg tudott a közönség a nyilvános u<t 
vari dispoziciók következtében. Kíséretében Dümp- 
ling főudvarmester és Schönberg-Rothschönberg bá­
rónő udvarhölgy voltak. Utazásának az volt a 
oélja, hogy nagybeteg, öreg édesatyját, a tosz­
kánai nagyherceget még egyszer meglátogassa, 
mielőtt az aggastyán hosszabb ideig tartó déli út­
jára indulna.

A  hercegnő Sairfturgban dr, Minnich Ferencnek,' 
a Szent János-kórház orvosának, aki a trónörö­
köst az abtenaui baleset után és a Salzburgba 
való szállítás közben ápolta és kezelte, személye-
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een nyújtotta át Oyörqy király által neki adomá­
nyozott Albreeht-rendjolet; ez december 11-én 
délután történt

A december I1-éról 12-ikéro ];0vetkez5 éjjel 
szokott meg a trónörökösné, őcscso, Lipót Ferdi- 
ndnd főherceg társaságában. Röggel három óra­
kor utaztak el. Reggel nyolckor iirosen találták 
ágyakat

Az elutazásukat kővető napon távirat érke­
zett JSrütttelM a szalzburgi palotába, amire báró 
Dümplmq ffludvarmoster azonnal Brüsrtelbe uta­
zott, de ez az utazása teljesen céltalan volt, mert 
most már nyilvánvaló, hogy a szökevények csak 
meqtévesetés céljából küldték est a táviratot. Időköz­
ben már Goi/ből is jött tőlük távirat.

A Tribüné de Ocnéve jelentette először, hogy 
a  szász trónörökösné csakugyan Gm/ben van. 
Most már hivatalosan értesítőnek, hogy a szász 
trónörökösné fivérével, Lipót Ferdinánd főherceggel 
és Gorinnel nyolc nap óta Gca/ben tartózkodik. 
Valamenyien a L’AngWerre-fogadóban laknak. 
Látógatókat nem fogadnak s toljoson visszavo- 
vonultan élnek. Tegnap az osztrák császári család 
egy tagja felkereste a szállóban a szász trón­
örökösnét

Mária Lujta trönörökösné, Lipót Ferdinánd 
főherceg és Oorin még egy hétig szándékoznak 
itt maradni.

A genfi rendőrség meghagyta az ottani 
lapoknak,hogy tartózkodjanak a trónörökösné eseté­
nek ismertetésétől.

•
Dretddbm óriási konsfernáeiót idézett elő a 

trónörökös családi katasztrófája; a szász főváros­
ból különben a következőket jelentik:

Köztudomású, hogy Lujta hercegnő jövő évi 
májusban várja lebetegedését és egyes udvari körök 
a  trónörökösné megfoghatlan lépését ennek az 
állapotának tudják be. Érdekes különben, hogy 
ugyancsak magas körökből azt a véleményt is 
terjesztik, hogy a trónörökösnének — a hivatalos 
lapban is jelzett — beteges lelkiizgalma nem 
egyéb, mint — gyógyithatlan téboly. Ennek a né­
zetnek ellentmondanak mindazok, akik a herceg­
nővel az utóbbi napokban érintkeztek. A trón- 
OrökOsné udvartartását ma hivatalosan föloszlatták. 
Ma este pedig az összes drezdai színházak zárva 
maradtak.

Valamennyi szász hatóság rendeletet kapott, 
hogy a ttáet trónörökösnét lemmi ttin alatt sem 
stábod átbocsáiani Stástarstág határán, mert örök 
időkre kitiltották teást földről.

(Családi kép.)
Dretdáibóltáviratozzék, hogy már Albert király 

betegsége idején Sybtllenortban kínos jelenetek 
fordultak elő a trónörököspár közt. A trónörö­
kösné teljesen megszakított minden érintkezést 
az udvarral.

A szász királyi udvarhoz közel álló körök­
ben beszélik, hogy a szász trónörökös és sógora 
közt Salzburgban a eivódás egyszer lettleqeségné 
fajult. Érdekes, hogy a trónörökös lábtörés ről 
terjesztett hir koholmány volt. A trónörökös, amint 
neszét vette a dolognak, azonnal Drezdába uta­
zott és tettleg bántalmasta nejét. A trónörökösné 
erre rögtön Salzburgba utazott.

A tradicionális jóviszonyt a drezdai és a 
bécsi udvar közt a trónörökösné esete nem fogja 
megbontani.

A trónörökösné jövője ét sorsa miatt élénk tár­
gyalás folyik a bécsi és a drezdai udvarok közt. 
Valószínű, hogy hivatalos részről a trónörökösné 
eljárását beteget idegességével fogják mentegetni. 
Erre lehet abból is következtetni, hogy a mün- 
eheni osztrák-magyar követ egy hírlapíró előtt 
ekként nyilatkozott:

— A fonséges asszonyon már hetek előtt 
észlelték egy súlyos betegség tüneteit.

A dretdai lakosság kOróbon is nyíltan be­
szélték már jóidejo, hogy a trónörököspár családi 
élete boldogtalan. Tény, hogy a trónörököspár már 
hónapok óta nem élt együtt, miután elősetesen meg- 
állapodtak a feltételekre nőne. Kölcsönös meg­
egyezés arra kötelezte a trónörökösnét, hogy 
csak gyermekeivel foglalkozzék, legyen nzok- 
nak gondozó anyjuk és ne kövessen el sem­
mit, ami miatt aztán elkerülhetetlen volna 
»  házasság felbontása. A trónörökösné bele­

egyezett ebbe, de csak aetal a feltétellel, hogy 
férje ugyanerre kötelessé magát, ami meg is 
történt. Nemsokára azután a tronörököspár közt 
botrányos jelenetek játszódtak le, napirendon vol­
tak a civakoddsok, ssttkosódások, sőt nem egysser du­
lakodás, tettleqesség is támadt a trónörökös ét neje 
kast. Természetes, hogy ilyenkor a gyöngébbik 
húzta a rövidebbeb

(V álópőr?)

Mindenütt most azzal a kérdéssel foglalkoz­
nak, vájjon beleegyezik-o a szász trónörökös a 
felesége által annyira sürgetett válásba.

•Berlinből jelentik, hogy a Loeal Auseiger mai 
számában azt írja, hogy a szász királyi család 
szigorú vallásossága következtében szó se lőhet 
arról, hogy a trónörökösné kívánságát teljesítsék 
és elválásába beleegyezzék a szász király. Lehe­
tetlenség ezt csak fel is tétolezni, tekintettel arra, 
hogy a trónörökösné anyai örömöknek néz elébe, 
s öt hónap múlva várja lebetogedését.

Teljesen ki van tárva, hogy a trónörökömé seü- 
letendő gyermekének törvényes voltát a királyi aalád 
réstéről bármily utón kétségbe vonják.

A berlini lapnak ezt az értesülését megerősíti a 
a következő müncheni telegramm:

Udvari körökből szivárog ki az a hir, hogy 
a trónörökösné hasztalan kérte atyját, nem akart 
beleegyezni a válásba. A szász királyi család 
éppolyan szigorúan katbolikus, mint az osztrák 
osászári udvar s igy előro volt látható, hogy a 
szász trónörököepár elválása leküzdhetetlen aka­
dályokba fog ütközni.

Miután a trónörökösné meggyőződött arról, 
hogy sémi áron nem változtathatja meg atyjának 
elhatározását, titokban megszökött.

A j á n d é k o k .
Csomag van n:a minden kézben 
Visznek hoznak nagyserényen,
Minden bolt vevővel teive,
Fogv a seiyem. logy a kelme, 
Aranydiók ezüstszalon,
Apró gyertyák ieuyóágon, 
Gyémántékazer bársony tokban,
Likőr dráua bonbonokban,
Piéhkatonák. képeskönyvek.
Kendelések mennek 'Önnek 
Es a boltos csengő hangon 
Kínál: Tsék nassa’os asszony !
Nem tárt uk ki bizonyára,
Ennek nálunk szabott ara.
Csipke kell, finom, de keskeny -. 
Krémszínű 1 Hozom mar menten 1 
Es ki bődből és be bo tba,
Jár, kel a nép vándorolva,
Csengő csendül minden hazban 
iá a gyerekhad szörnyű lázban 
A nagy estét várva-várja,
Mikor a gyertyák sutzára 
Csillogó ;énynyel bevon a 
A lenyől kát ragyogva.
És mint angyalok zenéje,
Csendül az illatos légbe 
A g^erekhad nevetése . , .

Legven bo'dog, vig karácsony 
Minden házban azt kívánom 1

31.

A k é p e sk ö n y v .
j-udapeat december 28.

Szeretném megszámlálni, hog” karáosonv esté­
jén hány helyre visz a Jézuska — képeskönyvet S 
a számolás eredmény e bizonyara nagy numerust adna. 
Ebből az bizonyosodik meg. hogy a képeskönyv a 
gyermekjátékok közt igen népszerű.

Mikor beköszönt a karácsony, a sok apró nép 
nem is tadja, hogy mennyi le,törést okoz a szülőknek 
a  krisztkindii?4 rizinte napokon át tnndálgatják. hogy 
mit vegyenek a kis kedvenonek. Mindenesetre valami 
olyast, amitől nagy legyen öröme és meglepetése, 
ilyenkor ez a kérdés megelőz mindent 3 fontos is a 
megodása, mert a gyerek sokat is kíván, meg ninos 
mindennel megelégedve. Válogatós. Nem tetszik 
neki egyformán minden s eióre is beje enti, hogy 
mik az ófiajtásai. S a Jézuska mindeneseire ve­
szít hiteléből, ba ezt nein elégíti ki. 8ok tana­
kodásnak sűrűn vége a képeskönyv. Ezt szere­
tettel veszi kézbe minden gyerek. Játékai közt az 
elRŐ helyet foglalja. Feltalálhatok benne oz alak­
ja: melyek lekötik érdeklődését s ott é nek a ;an-

táziájában. Mikor megkapja, mohó kíváncsisággal 
nyúl leiéjo s végigbökdösi ujjával a színes lapokat. 
Különös becse van a gyermekszem előtt. Egyformán 
üdül rajta minden g> erineklólek. Nem arisztokratikus, 
hanem könnyen hozzátérhető. Még a szegónysorsu 
hajlékban is, ahol ninos külön a „gyerekszoba*, s a 
gyerek ott játszik a konyhában vasalgató édesanyja 
mellett, — ott van a képeskönyv. Mellette a gyerek, 
amint örömmel babrál vele. Kedvvel lapozgatja s egé­
szen beletemetkezik. Tapsol a képeknek, szinte hozzá­
beszél az a akoz hoz.

A képeskönyv tehát még mindig erősen benn 
van az apró gyerekhad kegyében. így, karácsony 
táíán nagyon sok elkél belőle. Es sok pénz megy 
érte a mi zsebünkből — idegen földre. Többek közt 
ez is olyan dolog, melyért a kül.öldnek adózunk, 
pedig nem kényszerít rá sommiféle közösség. Ebben 
szintén a német kultúra lát el bennünket Mert ami 
képeskönyv bejön a határon az nagyobbrészt tőlük 
való. Potom áron vesztegetik a német képeskönyve­
ket s a magyar közönség úgy' veszi, mint a kölest. 
Persze a magyar közönség azt gondolja, hogy amit 
igy vesz, az nem német portéaa, mert hisz a szö­
veg e — magyar. Nos. igen, az a kevés szöveg, mi 
a képeket kiséri, magyar, mert át van ültetve. 
De hisz’ a képeskönyvnél nem a betű, hanem a 
kép a Íontos. Ez pedig, a kép, tisztára idegen kéz, 
idegen iziés alkotása. Ami még nem is volna oly 
nagy bűn, ha mellesleg művészi is volna. Csakhogy 
legtöbbje, ami igy tucatszámra hoznánk jut. sablonos 
olajnyomat, színtelen, ízléste'en reklámkép. ö amed­
dig ezek forgalomban vannak, addig hiába is beszé­
lünk arról, hogy a művészi nevelés már a gyerek­
szobában megkezdődjék. Szerencsére annyira már 
vág unk hogy' van olyan iljnsági irodalmunk, mely 
pótolja az eddig divatban volt kiillöidit. De ami az 
egész apró gyoreknépnek illik : a képeskönyv dolgát 
i ietőleg még nag on 6ok a kívánni való.

S ezért jó volna, ha a magyar művészek szin­
tén foglalkoznának képes könyv- tér velőssel. Ekkor 
menteu más irányt venne az egész dolog. Egy rész­
ről a mi hasznunk is voma, mert egy dologgal megint 
kevesebb lenne az, melyért a mi pénzünk kivándorol 
— idegen zsebbe. A képeskönyv-rajzolás a művé­
szetnek oiyan tere, melyet a mi művészeink még nem 
az naztak ki. Sőt egy általában bele se kezdtek. A.ig- 
egy-kettő van, akit e réven felemlíthetünk, pl- Faragó, 
Knesch Laura. Holott küiőldön elsőrangú lestők .or­
dítják rá tehetségüket. Például hogy két kitűnő ne­
vet említsünk: Waiter Cr&ne és haté üreenaway az 
elhalt .estőnő. Természetesen a képeskönyv művésze 
nem lehet mindenki. Csak az, aki maga is fogékony a 
gyermekvilág hangulatai iránt. Mint amilyen haté 
üreenaway is voit. Aki ismeri a gyermek gondolkozás- 
módját, vee  érez. vele Örül s bele tud férkőzni a 
szivébe. Egészen más nyelv kell ide, mikor el akarja 
mondani a művész mondanivalóját mint akkor, midőn 
huzzánk intézi szavait. Másképp kell kifejeznie maga*, 
mikor a gvereknép számára dolgozik. Nem könnyű 
doiOg e z : képeskönyvei rajzolni, mert egészen sa­
játos teknika keit hozzá. Ez a külön teknika nem 
eg éb, mint alkalmazkodás a gyermek szeméhez* 
i.iiasképességéhez. Olyannak kell lenni, hogy a 
g* érmék ne jöjjön zavarba lőlötte, ne tétovázzon, 
nauem rögtön megértse és leliBmerje a lelismerni 
valót. A művészi képeskönyv egyáltalában ne;n 
olyan, mint azok a tnoatportékák, melyek nálunk di­
vatban lorognak. Nem oiajnjomat nem olyan tekui- 
kában készül, mint a rendes olajképek. Világért se 
akarunk receptet adni osak agy általánosságban ide­
írjuk azokat az e.veket, melyek a képes könyvnél 
szem előtt tartandók : minél több egyszerűség, éles, 
határozott kontúrok, s lehetőleg kevés árnyéko'ás, 
derűit, lapidáris. Úszta, nem pedig megtört, reflex- 
színek.

Már van egy-két olyan képeskönyvünk, mely 
ilyen s empontok szerint készült. De ez még csak 
kezdet s nem képes kiszorítani a külföldi özönlést, 
mert egyrészről a könyvkiadók so igen mennek 
be.e az iK en hazai próbálkozásokba, másrészről 
a közönség is biz*, mattan. Nem tudja megkü­
lönböztetni azt az értéket, mely a kettő közt: 
a művészi képeskönyv és as ixiéete en nyo­
mat közt van. Viszont ami a művész urakat illeti* 
ők meg nem valami nagy buzgalommal foglal­
koznak az ilyen dekoratív természetű feladatokkal. 
Hiába pródiká nnk igy-ngy, a magyar művészek nem 
törik mágusát olyan feladatok után, minőket az élet 
nyn,t elibójük. Még mindig az elegáns, nagy szalonok, 
a múzeumok számára dolgoznak, s amiuek valamelyes 
szooia.is ize van. ami arra való, hogy sokssorositás 
utján bekerüljön az embértömegük közé, — ettől 
mintha húzódoznának. Az erős talentumok nem foglal­
koznak vele, mintha rangjukon aiul állna az ilyen. Pedig 
szeretettel ajánljuk művészeinknek az ilyen feladatokat 
mint amilyen a képeskönyvig. Nekik is jó meg nekünk, 
is. Ezáltal nem kellene a külföldit fogyasztanunk, s,
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az a szép summa pénz, mi ily módon elhagy bennün­
ket, itt maradna minálnnlt. Meg aztán az apró nép se 
forgatna idegen ízlés szerint készült könyvet. Azt 
hiszszük: a magyar művész mégis osak jobban tadja, 
hogy mi va ó a magyar nép gyermekeinek. Jobban 
tud neki kedveskedni s a szája szerint igazodni, ti 
utóvégre ne tessék gondolni hogy es valami könnyű 
fe’adat és olosó dioaőség: örömet szerezni a gyermek- 
világnak és kiérdemelni a tapsait. A gyermek nem 
hálátlan. Nagyon szereti azt, aki hozzá tad lérkőzni a 
szivéhez s kiosalja belőle a vidám kacagást. Ezzel is 
jár siker meg — népszerűség.

D ö m ö tö r  I s tv á n .

FŐ V Á R O S

(*) A z  E r z s é b e t  k lr á ly n ó -n t i  v i l la m o s  v a s a t  
m e g n y itá s a .  A lóváros VI. és V1L kerületi lakóinak 
régi óba tása teljeaii t ma. A közúti vaspálya-társa­
ság ugyanis megépítette az Erzsébet királynő-nti 
villamos vasutat és ennek mütanrendőri bejárását 
Láng Lajos kereskedelemügyi mintszter a mai napra 
rendelte el; a vezetéssel Söpkét Sándor vasati és 
hajózási lő leiügyelőt bízta meg. Az uj vonal, amely 
ezúttal csak a Hajtsár-utig épült meg az újpesti állo­
másból indul ki 8 aztán a régi vágányokon halad, a 
Váczi-nton, a Váozi-köraton. Károly-köruton, Kere­
pesi utón, CsömÖri-uton és uj vágányokon jut a Me- 
xikói-uton. Erzsébet királyné-uton át a Hajtsár-utig. 
Az uj vonal a Gsömöri-uton ágazik ki s ielső veze­
tékes és mindenütt kettős vágánynyal van ellátva. 
A mai bizottsági tárgvalás folyamán, az elnök meg­
állapította, hogy a menetrend és a menetdijak sza­
bályszerűen meg vannak állapítva s most csak 
azt kell meghatározni, vájjon a vonal üzemképes 
állapotban van-e. Hogy ez megtörténhessék, a bizott­
ság külön vonaton kiment a helyszínére. Ott meg­
állapították, hogy az összes -ölszereés kitűnő álla­
potban van 8 azonnal átadható a forgalomnak. A be­
járás alkalmával a Hajtsár-ut elején a hetedik kerületi 
polgárság küldöttsége üdvözölte a bizottságot. Egy 
lehérruhás lányka pedig megköszönte Jellinek Henrik­
nek, a vállalat igazgatójának, hogy megépítette a vas­
utat, s nem kell ezntán gyalog járniok az iskolába. 
Az aj vonalat holnap — szerdán — a közönség hasz­
nálatába boosátják.

(*) A s  I g a s g a tó k  k é r e lm e . As elemi iskolai 
igazgatók ma előterjesztést tettek a tanácshoz. Memo­
randumukban elmondják, hogy mnnká ok különözen 
az óvóiskolai lölügyelet révén tetemesen növekedett, 
jövedelmük pedig csökkent. Azelőtt ugyanis mellék- 
keresettel megkétszerezték a jövedelmüket, de leg­
utóbb megtiltották nekik a mellékkeresetet. Minden 
házkezelő s aki szabad lakást kap, hozzákapja a 
fűtést és a világítást is. osak az igazgatóknak kell 
ezért külön fizetniük. Még az ötvenes években Pest 
város tanáosa osztályonkint kileno forint negyvenöt 
krajoárt szavazott meg az igazgatónak tintára és az 
iskolában szükséges Írószerekre. Ebből a pénzből 
nekik is megmaradt a  munkájuk díjazása. December 
ecetétől kezdve ezt is eltörölte a tanács s arra köte­
lezte az igazgatókat, hogy az előlegből elszámolás 
mellett vásárolják az íriszeket. Arra kérik tehát a 
tanácsot, hogy a fűtést és a világítást adja ingyen s 
az elveszett jövedelemért kárpótolja őket

színház, zene
• •  N e m  v e t i  Z a ln b á i.  A  Bornak ma este uj 

zamatot adott a Blaka Lujza közreműködése, aki 
Esztert, a kaokiás, nyelves özvegyet játszotta. Elődje 
Górd Lina is igen bájos volt ebben a szerepben, de 
B/aáa Lu<za azzal tette még follemzetesebbé, hogy a 
magyar parzsztasszony különös n ' elvén a legnagyobb 
könnyűséggel és biztossággal beszélt. Gárdonyi tős­
gyökeres népiességének méltó tolmácsa volt és reme­
kül egészítette ki aat a kitűnő ösezjátékot. mely a 
Bor előadását mintaszerűvé avatja valamennyi szerep­
lőnek a jóvoltából. Dsréráto sógor oilra szűrét ma 
este megint Visvdry vette magára, as egész közönség 
nagy örömére. Általános derültség ée kitörő taps 
kisérte üjkáai mestert is, aki aséles jókedvvel Játszotta 
Gőre Gábort aa első Íelvonás borozó-jelenetében.

• •  A  N e m a e tl  S s in h á z  k a rá o a o n y a . Holnap, 
karácsony setéjén a Nemzeti Színházban nem lesz 
előadás. A rákövetkező két ünnepnapon pedig, mint 
rendesen, négy előadást fognak tartani. Csütörtökön 
délután a Hiasfy dalai, Barcsik Árpád vígjátéké kerül 
ssinre, melynek ez lesz a 48-ik előadása, s este a 
már legutóbb két Ízben előadott betlehemes játék a
Karácsonyi álom. Ferenczy Ferenc drámája, a Pogány 
Gábor less a  második nap délutáni darabja, este ps- 
dig HaddcA: Ember frop«idj4» adják immto l#8^dwer. J Gyol», Katona Nándor Komtock Károly. Kudi-Kovdck

Ünnep után, szombaton Sardou lelujitott vigjátéka az 
Utóiéi levél kerül szinre, ezúttal negyedszer.

• •  V e n d é g s z e r e p lé s .  P . Lukács Juliska, a Nép­
színház kiváló drámai művésznője a mait héten 
Aradon vendégszerepeit az ottani színház állandó 
vendége gyanánt. Ezúttal a Magdolna és a Bagdadi 
hercegnő címszerepében lépett lel és mindkét estén 
zajos hatással játssott. Az aradi újságok nagy elisme­
réssel írnak alakításairól.

•• Az Országos BalnészegyesOlet. Az Országos 
Ssiniszegyesület ma délután Dttrii Mór elnöklésé* 
vei tartott tanácsülésében a jövő évben kifizetendő 
nyugdijakkal foglalkozott. A tanács a számvizsgáló­
bizottság jelentése alapján megállapította, hogy a régi 
és uj nyugdíjigények az 1908-ik évre 148.444 koronát 
tesznek, amely összegre 73.241 korona fedezet van. 
A hiány e szerint 7Ü.2u3 korona. A nyugdíjlevonás­
nak tehát 4a#/io °/o-nak kellene lennie, de minthogy 
alapos kilátás van rá, hogy a jövő év folyamán egyes 
nyugdijak visszamaradnak, kimondta a tanács hogy a 
jövő évre is áotyio o/o-ban állapítja meg a levonási 
kvótát éppúgy, mint a múlt esztendőben. A tanács­
ülés második fontos tárgya a belügyminiszternek a 
kerüleá rendszer érdekében a tanácshoz intézett leirata 
volt, melynek tartalmát már a napokban ismertettük. A 
belügyminiszter a jövőben elsőrangú igazgatóknak 'csak 
bizonyos, meghatározott városokban való játszásra adja 
meg az engedélyt és ntasit.a a tanácsot, hogy a vi­
déki sziné8zeti felügyelővel egyetértőén indítsa meg 
a tárgyalásokat ilyen irányban a vidéki városokkal 
és a színigazgatókkal, nehogy az uj koncessziók ké­
rése idején ebből nehézségek támadjanak. A ta­
nács kimondta, hogy nemcsak a legnagyobb örömmel 
logadja a belügyminiszteri leiratot, de sőt a maga 
részéről is minden erejével oda íog hatni, bog y a ke­
rületi rendszer, a leirat értelmében, megvalósulón. A 
tanács Méssdros Kálmán irodaigazgatót bizta meg 
azzal, hogy gróf Festetlek Andor szinészeti lelüg\eló- 
vel egyetértve indítsa meg a szükséges tárgyalásokat 
s erről a kellő időben jelentést tegyen. A tanács ez­
után több lolyó ügyet intézett el.

•* A  Nemzeti S z ín h á z  b e m u ta tó ja . A  Nemzeti 
Színház színpadán az utolsó próbák fo.ynak Maeter- 
linck európaszerte nagy sikert aratott, vasárnap be­
mutatóra kerülő uj drámájából, a Monna Fásadból, 
melynek színhelye a firenzi hadak ostroma alatt álló 
Piza városa, a XV. sz áad  végén. Az igazgatóság a 
darabhoz teljesen uj. korhű díszleteket ée jelmezeket 
készíttetett A lőszerepeket Mihályt, Márkus Emília, 
Gál, Beregi. Gyenes, Pálfi Méseároe. Uetényi játezszák. 
A  Monna Vanna második előadását hétlón, általános 
bérletszünetben tartják meg. Erre az előadásra a 
bérfok helyüket pénteken déli tizenkét óráig vált­
hatják meg.

• •  N y f ia th o z  a t .  Szalkay Lajos, a miskolezi szín­
ház igazgatója a következő nyilatkozat közlésére kért 
föl bennünket

Tekintetes szerkesztőség 1 Egy fővárosi lapban 
ellenem becsületemet mélyen sértő és an' ági romlá­
somra irányuló cikk jelent meg. melyet az után a nagy­
váradi Szabadoag és a lóvarosban megjelenő Magyarság 
oimü lapok is átvettek sót utóbbi napról-napra fokozta 
egyéni beosü etem és színigazgatói működésem elieu 
iranj uló támadásait. Ennek következtében az illető 
tápok által említett ügyekben vizsgalatot kértem ma­
gam ellen a Ssinésscgyesüiet tanácsánál, egyben pedig 
ügyvédem utján megindítottam a sajtópert a nevezett 
lapok ellen. Kérem tenát a nagy nyilvánosságot, hogy 
ügyem be.ejezésóig véleményét lüggóbeu tartani szí­
veskedjék. Készemről nyugodtan várom az igazságos 
döntés eredményét.

• •  A  N e m z e t i  S z ín h á z  n j d a ra b ja . ▲ Nemzeti 
Ssinháe igazgatósága elfogadta eőadásra Ssomory 
Dezső Nagyasszony című négyfetvonásos történeti szín­
müvét

• ' Gyermekazloház. Csütörtökön adják először 
Féld Mátyásnak a gyermekvilág kedveno varázsrege- 
iró.jának lünáérvitág vagy Káposzta Jancsi ée a ssumar- 
fejü törpe című uj bohózatos lüudérregéjét E nagy­
hatású újdonságtól az igazgatóság rendkívül nagy 
sikert remél, mivel a tünderrege tele van bobókás 
jelenetekkel és kaprait-.tó Ívsz a darab kiállítása is. 
A darab a következő képekből á li: Az eladott Jancsi 
beszórkánytanc, Éjjel as erdőn, As anya sírjánál, A 
medve táncoltató, Fut tündérek. Az ezidei szezon kassza­
darabjának ígérkező darabját gondos betanulásban, 
:én\es kiállítással hozza szinre a színház.

M Ű V ÉSZET
□  A Nemzeti Szalonból. A Nemzeti Szalon 

Paá! László-kiállitása tegnap zárult Magánosok há­
rom képet vásároltak, az állam pedig hetet vett meg 
a becses müvek közül, mig tiedelmeyer Munkácsy- 
nak Paál Lászlóról lestett arcképét ingyen ad u  a 
Szépművészeti Múzeumnak dr. Térey Gábor igazgató 
kérésére. A mai napon tartotta meg a zsűri-bizottság 
is üléseit a téli tárlat anyagának elbírálására. A 
biráló-bizottság — melynek lölgyessy Artúr, Kann

László és Márk Lajos voltak tagjai, — a b aÉck snrtl
mintegy tíOO műtárgyból 800-at fogadott el kiállításra. 
A rendezési munká átok már serényen folynak, úgy 
hogy a kiállítás még újév előtt, e hó 28-án, vasár­
nap megnyitható lesz.

□  B lp p l-B ó n a i k iá ll í tá s a .  Rzppl-Rónai József 
festőművésznek a belvárosi Merknr-palotáhan rende­
zett mükiállitását nagy közönség látogatja. A láto­
gatók közt voltak a héten Wlaeeice Gyula közoktatás- 
ügyi miniszter, gróf Wickenburg Márk államtitkár, 
Kammerer Ernő, a Szépművészeti Muzeum igazgatója, 
Ssüry Dénes és Radisics Jenő miniszteri tanácsosok, 
az Andrássy, Károlyi, Batthyány és Ziohy grófi osa- 
ládok tagjai, továbbá a művészeti iskolák tanárai és 
növendéket A kiállított képek közül eddig harminc 
darab kelt el. A tárlat január 12-ig lesz nyitva.

□  T é l i  k iá ll ítá s .  A Műcsarnok téli kiállításán 
újabban Nagy Zsigmond, Poll Hugó, Bihari Sándor, 
Szenes Fülöp, Nádler Róbert, Pállya Celesztin, Tölgy essy 
Arthnr, Tornai Gyula Telepy Károly. K. Kovács László, 
L. üllőért Írón, Vvstagh Géza. Kacs Endre és Szirmay 
Antal müveiből vásárolt a közönség. A kiállítás ja­
nuár 15-ikéig látható.

T U D O M Á N Y , IR O D A L O M
O A k a rá o a o n y l k ö n y v p ia c . A Lampel-Wodia- 

ner udvari könyvkereskedés a közelgő karácsony al­
kalmából a nagyközönség tájékoztatására a napok­
ban küldte szét Botalmi Értesítője karácsonyi számát, 
ezt a 82 olda as vaskos szemlét, amely a cég kiad­
ványait ismerteti szöveg- és képmutatványokban, to­
vábbá lapszemelvenvekben és tfijes magyar és külföldi 
bibLogratiát is nyújt az érdeklődőknek. E szemlével 
együtt Remekírók Képes könyvtára című nagy ötven 
kötetes vállalkozásáról díszes prospektust is adott ki 
a cég, amelyben bemutat egy Zicüy- és egy Benczur- 
iilusztráoiót is. Végül a Magyar Könyvtár 300. szá­
mának meg elenése alkalmából részletes jubileumi ka­
talógusát adta ki a cég e vaiialaUnak, amelyet száz­
nál több magyar és küllöldi író — a Magyar Könyv­
tár munkatársai — iametszetü arcképe gazdagít. Ügy 
e katalógust, mint a prospektust és az Irodalmi Érte­
sítőt a cég kívánatra ingyen megküldi minden érdek­
lődőnek.

V ID É K
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— (ÜJ polgárm esterek .) B eregszászró l je len tik :
Beregszász város képviselőtestülete Jobssiy alispán 
elnöklete alatt Urtott mai tisztújító közgyűlésén Szabó 
Albert eddigi polgármester helyett Gáthy Zsigmond 
hitelintézeti pénztárnokot polgármesterré választotta. 
A többi tisztviselők maradtak. ,

Nagybecskereken is kibukott a régi polgármester, 
Grandjean József. Utóda dr. Perisich Zoltán, az eddigi 
lőjegyző lett 39 szótöbbséggel. A régi polgármestert 
lóképp a németek támogatták. Ugyanekkor betöltötték 
az első tanáososi állást és OÖ szótöbbséggel Rosenthal 
Józsefet a város egyik régi és érdemes tisztviselőjét 
választották meg erre az állásra. „

—  (A  d e b r e o z e o i  t lu t a j l t á s . )  Lebre csen város 
mai folytatólagos közgyűlésén még a következők vá­
lasztattak meg: közgyámmá Megyessy Lajos aljegy­
zőkké Varga Károly, Toby Eiek, lotk Emil és dr. 
Varga Emil, házipóuztárnokká Mátki Miklós, gyám- 
pénztárnokká Uanke Lajos és adópénztárnokká Ssabi 
István. Dr. Wolafka Nándor püspök a bizottsági tagok 
nevében köszönet mondott Puky Gyula főispánnak 
pártatlanságáért és a polgárok iránt tanúsított osztat­
lan jóindulatáért.

— (Geongrád-megye) törvényhatósági bizott­
sága Ceato főispán enöálete alatt tegnap és ma ren­
des ütést tartott. Tisnády Antal inditvan\át, hogy a 
törvény nat óság kebeléből bizottság küldessék ki annak 
inegallapitasa végett hogy kit terhel a felelősség 
Csongrád képviselőküldén jogának elvesstéseéri, e.vetették. 
Arad városnál a katonai javaslatok elleni, valamint 
Nyitramegvének a nemzetiségi túlkapások elleni fel­
irata.! pártolják, tizepeainegjyénea a Halastóra vonat­
kozó löiiralát pedig elutasították.

TÖ RV ÉN Y SZÉK
§§ Teória és praxis. Utóbbi időben több oldal-, 

r i l  szóvá tették, hogy a joghallgatók jórésze [soha 
egy elemi előadást nem hallgatott. Be van írva ugyan 
az egyetemre, de az egész tanulmányi időt ügyvédi 
irodában, állami vagy városi hivatalban tölti. E viss- 
szásság szóvá tó etett az ügyvédvizsgáló bizottságban 
is, amely a jogi vizsgákról szóló törvényjavas attal 
kapcsolatban íelhivta e kérdésre az irányadó körök 
figyelmét. A budapesti ügyvédi kamara és a budapesti 
ügyvédi kör is foglalkozik e kérdés megoldásával, 
Pollák Illés az nj ügyvédrendtartásnak az igazságügy­
miniszter által készített előadói tervezetébe kilejezett
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ren d elk ezést v e tt  le l  a z  iránt, h o g y  ü g y v é d  n em  al­
kalm azhat irod ájáb an  a z  e g y e te m i e lő a d á si id ő  alatt 
joghallgatót. A  g y a k o r la ti é letb en  azon b an  a lig h a  lesz  
ez k eresz tü lv ih e tő .

§§ A p ró  h ir d e té s e k . Nagy Jakab évek óta azon 
fáradozott. hogy leiköltse a legén.vemberek szivében 
a  vágyat a házaséletre. Apró hirdetésekkel elárasz­
totta az újságokat, amely apró hirdetések csak úgy 
üntöttéb a százezrekkel biró leányokat — a házasság 
piacára. Ezeknek az apró hirdetéseknek az ered­
ménye három zsák levél s ivekre terjedő vádirat volt. 
A levelekben a vőlegényjelöltek ajánlkoztak a gazdag 
leánvok. özvegvasszonyok lér,eül. a vádiratban pedig 
az üjyóssség vállalkozott arra, hogy rábizonyítsa 
.Nagy Jakabra a csalásnak egész légióját. Mert a nagyon 
gazdag menyasszonyok csak Nagy Jakab fantáziájá­
ban Jeleztek s az ő törekedése csak oda irányult, 
hogv pénzt szerezzen a vőlegényjelöltektől. Mentői 
gazdagabDnak mondott egy leányt, annál távolabb 
lakott «-z attól az embertől aki a kezére pályázott s 
Nagy Jakabnak az úti számlája természetesen nagyon 
megnőtt, az utazások révén amelyeket a házasság létre- 
íötte érdekében szükségesnek tartott. Akadt a kliensei 
között egy mészáros, akit elhozatott Budapestre is, 
akinek szintén gazdag leányt kínált A mészáros- 
mesiernek első dolga volt — s  ezt is Nagy Jakab 
rábeszélésére tette — hogy páholyt vett a színház­
ban, vacsorát rendelt a vendéglőben, mert Nagy Ja­
kab a színházban mutatta be neki a leendő meny­
asszonyt. akit a mészárosmester az első bemutat­
kozás után úgy a laképnél hagyott, hogv soha 
többé hírét sem hallotta Nagy Jakab. A költségeket, 
amiket előre kifizetett Nagy Jakabnak, nem is kö­
vetelte tőié. A többiek azonban, akiktől a reménybeli 
házasságok révén szintén pénzt szerzett, nem hagyták 
abban a dolgot, feljelentették a házasság apostolát, 
akit a rendőrség letartóztatott, a törvényszék pedig 
tíz rendbeli csalás büntette miatt vád alá helyezte. 
A tar/xalás Nagy Jakab há'asságközvetitő irodáid­
nak összes titkait leitárta, a panaszosok vallomásából 
kiderült, nogy arcképeket küldözgetett szerte-szét, 
költsé geket fizettetett magának s a sok levelezésnek 
azzal vetett véget, hogy az ara rossz inlormációkat 
kapott a vőlegényről s emiatt a házasságból nem lesz 
■semmi, vagy azzal pusztította el a inegkoppasztott 
vőlegény reményeit hogy a menyasszony megrongált 
egészségének helyreállítása végett elutazott. A bíróság 
ma targvaita a szédelgő ügyeit és kétévi fegy hátra 
ítélte Nagy Jakabot.

N y ilt té r .

■ « , í \iS i í \

♦ ♦ ♦ ♦ AZ UJ ANGOL ♦ ♦ ♦ ♦

P É R FIR U H A -B É R L E T
LEGJOBB RUHÁZKODÁSI RENDSZER

*  D E U T S C H  F . K Á R O L Y  *
BUDAPEST, ANDRÁSSY-UT t  SZÁM.

t lx  e rovat alatt KöziC-tteknek icm tartalmáért, sem alakjáéit i 
nőm leleiós a szerkesztőség.,

TÁV IRA TO K
A z orosz k ü lü gym in iszter  útja.

Bclgrad, december 23. A lapok felhívást közöl- ‘ 
nek, amelyben a belgrádi polgárságból alakult bizott- ' 
ság felszólítja a lakosságot, hogy Lambsdorff grólot j 
■ünnepiesen logadja. ;

A  m eg d icsért b olgár fejedelem .
Szófia, december 23. A cár novonapján az « 

orosz ügyvivőségen adott dejouner alkalmával • 
Bahmetyev orosz ügyvivő Ferdinánd fejedelemre ; 
pohárköszöntőt mondott, amelyben a fejedelmet ! 
Oroszország leghívebb és legkipróbáltabb barát- ‘ 
jónak nevezte. (Hát a montenegrói íejedelom?)

A  pápa beszéde.
R óm a december 23. A pápa ma a bíboros ' 

kollégiumot fogadta, amely átadta karácsonyi üd­
vözletét. A bíborosok szószólója Orcglia, a kollé­
gium legöregebb tagja volt Az üdvözlő beszédre 
a pápa azt válaszolta, hogy jubileumának eszten­
deje az ogész katholikus világban a szeretetnek 
szakadatlan megnyilatkozásaira adott alkalmat. De 
a jubiláris évet megzavarták olyan társadalmi 
események, a melyek szivét bánattal töltötték el. 
Sajnálkozással beszélt a pápa a válásról szóló olasz 
törvény javaslatról, amely a keresztény rend fel- 
forgatását és az államoknak a pogány natura­
lizmus alapjára való visszaállítását jelenti. A szent 
atya azután a keresztény-demokrata akció jelentő­
ségére utalt. Ezt a kornak és szükségleteinek 
megfelelő akciót jóváhagyta, de egyúttal pontosan 
körülírta a célt, az eszközöket és a határokat, 
Dgv hogy ha valaki tévedésbe esik, ez nem tu-

lajdonithatő az autorifativ vezetés hiányának. 
Ebben a munkában dicséretes buzgalommal vesz­
nek részt kiváló személyek úgy Olaszországben, 
mint a külföldön,különösen néhány száz fiatalember. 
Ö buzdította a  papságot, hogy ezen a téren bizonyos 
szempontok figyelembevételével működjék. A demo­
krácia eszméje, úgy felfogva, ahogy az egyház 
felfogja, nomcsak csodálatos módon megegyezik a 
kinyilatkoztatott tannal és a vallási meggyőződé­
sekkel, hanem egyonest a kereszténység által 
született és növekedett nagygyá, amely ezt az 
eszmét az evangéliumok hirdetésével a  népek 
között elterjesztette. Ettől a keresztény demokráciá­
tól eltérő utón halad eqy lazító és istentelen mozgalom, 
amely egészen más utakat követ. Keserves napok 
várnak a polgári államokra. A keresztény nép­
mozgalom, amely egyenes ellentétben áll a szo­
ciáldemokráciával és ennek káros befolyását kor­
látok közé szorítja, már ezáltal is nem kis szol­
gálatot fog tenni a polgári társadalomnak.

A  szoron gato tt m arokkói szu ltán .
M adrid, december 23. Tangerből jelenti egy 

távirat, hogy a lázadó törzsek és a szultán csa­
patai között véros harc volt, amelyben a seultán 
csapatai teljes vereséget szenvedtek.

A lázadók 40 elesett katonának levágták a 
főiét és ezeket a fejeket a trónkövetelő sátrán ki- 
tüzette. A szultán a sefrai kormányzóra ruházta 
csapatai parancsnokságát. Délről segédcsapatok 
jöttek, amelyeket Tazza bevételére fognak ki­
küldeni.

B om bam erénylet Genfben.
Genf, december 23. Az éjjel ogy órakor a 

Szent Péter-székesegyház monumentális bejárata 
előtt bombát robbantottak fel, amely a kapu zárját 
összetörte és a templomnak, valamint a szomszéd 
házaknak sok ablakát összezúzta. A helyszínén 
egy darab kanócot, szögeket és az 11 Secolo cimii 
olasz lap december olsejei számnak néhány 
darabját találták.

Géni, december 23. A Szent-Péter-székcs- 
egybúz előtt az éjjel felrobbant bomba körülbelül 
kétméternyi magasságban a földtől egy BZögre 
volt erősitve. Azt hiszik, hogy ügyetlonül volt 
odatéve s ennek kGvetkoztébon nem befelé, ha­
nem kifelé sült cl, mert különben nagy kárt 
okozott volna, mivelhogy erősen volt töltve. Ki­
tűnik ez abból, hogy nagy távolságon valamennyi 
utcái au összetörtek az ablikok és erős rázkódást 
éreztek. A bomba fémdarabokkal volt töltve.

A z and isan i k a tasztró fa .
A sabad, december 23. A Szakaszpiszkoje 

Oboseremje kiküldött tudósítója azt táviratozza, 
hogy a*töldrengés napról-napra erősbödik. Á föld­
rengés 200 versztnyi területre terjed ki. Az orosz 
lakosságot a vasúti állomásra vitték, ahol 500 
kocsi áll rendelkezésre. Ivanov tábornok turkesz- 
táni főkormányzó Oszipov mérnök, helyettes vasut- 
igazgaíó segítségével barakokat és kibitkákat ren­
dezett be és vasúti kocsikat gyüjtetett össze, 
amelyekben az összos állami hatóságokat el­
helyezték. A romok eltakarítására arkasz-csapa- 
tokat rendeltek ki. A földrengésnek körülbelül 4000 
ember esett áldozatul. A bennszülöttek lakta városrész­
ben eddig 800 holttestet ástak ki. Eleségben nagy a 
hiány, de a hatóság ingyon konyhákat állíttatott 
fel, amelyekben ételt osztanak. Andisánba nagyon 
sok munkást küldtek ki. Az állami pénzügyi hi­
vatal, amelyben 5 millió rubel van, romokban 
hever. A kutak kiapadtak. Talaj süppedésoktől tar­
tanak.

A ia b a d , d ecem b er  23 . A  Szakaszpiszkoje Obostrenije 
k ik ü ld ö tt tu d ó sító ja  m é g  a z t je le n t i, h o g y  A n d isá n b ó l  
e lu ta zó  em b erek et in g y e n  szá llítjá k  e l  a  v a sú to n . 
É le lm iszerek et i s  in g y e n  h o z  id e  a  v a sa t. P é n z a d o ­
m án yok  m é g  n a g y o n  g y é r e n  lo ly n a k  be.

M egrovás a  izob rá n y en a k .
S zó fia , d eoem b er  2 8 . F erd in á n d  fe jed e lem  te g ­

nap a  szo b rá n y e  v á la sz le lira tá n a k  á tvéte le  a lk a lm á v a l  
k em én y  b e sz éd et  m ondott a  k é p v ise lő k  nem  ig e n  e r ed ­
m én y es m u n k á ssá g á ró l.

K ö z g a z d a sá g i táv iratok .
B éo a , d ecem b er  2 3 . (A  Budapesti Napló te le fo n -  

je len tése .)  A  fo g y a sz tá s  tartózk od ó  m agatartása  m é g  
erő seb b en  é rezh ető  lett s  azért k észá ra k b a n  a  lo rg a -  
lom  m ajdn em  te lje se n  m eg a k a d t, de azért a z  irá n y za t  
nem  szen v ed ett  s  s z ü k s é g  e se té n  a  te ljes  nap iárak at  
m eg  k elle tt v o ln a  ad n i. K iv é te lt  c sa k  ten g er i tett, 
a m e.y  uj áruban 6  f illérrel o lcsó b b  v o lt. H atáridőre  
b ú za  3 , ro z s  é s  za b  1 — 2  fillért v e s z te t t

B ú za  ta vaszra  7 .9 0 —7.86, ro zs  ta v a szra  7 .— , 
za b  ta v a szra  6 .5 0 — 6.61 K .

Z árla tk o r: b ú za  ta v a szra  7 .90 , ro zs  tavaszra  
7.04 , za b  ta v a szra  6 .51— 6 .62  K.

K e w -Y o rk , d eoem b er  2 3 . (2  ermtnytótsde. (Zárlat.) 
Gyapot: N ew -Y o rk b a n  h e ly b en  8 .75  ,8 .75). D ecem b erre  
8 ,63  (8 f8 l>  M árciusra  8 .3 3  (8 3 3 N ew -O riean sb an  
h e ly b e n  8 .74  (8 .74). — Petroleum: Btand w h ite  N e w -  
Y ork b an  8 .20  '8  2 0 \  S tand w h ite P h ilad elp h iáb an

8 4 6  (8 .16). R afined  in  C a ses  9 .60  (9 .6 0 ). Credit 
B a ia n o es at O ü  C ity 1 51 .—  (1 6 1 .— ). — Zsír: W estern  
steam  1 0 .8 0 (1 0 .8 0 ). R oh e é s  B ro th ers  1 0 .0 0 (1 1 .— .) — 
Tengeri irán yzata  en g e d ő . D ecem b erre  6 0 .7*  ,6 0 .— . 
Januárra 6 8 .74  (6 4 .7 4 >  —  M ájusra 4 8 .7 a  (4 8 .6/»^ 
Buta irán yzata  n y u g o d t. — P ir o s  ő sz i hexyben  
79J/4 (7 9 .7 4 ). D ecem b erre  8 3 .7 a  (8 3 .7 « ). J an u árra  —  
( — . — ). M áju sra  8 1 .—  (81 .74). Ju L -ra  78 .7a  (78.7a). 
G abona szá llítá s i d ija L iv erp o o lb a  l .V l  (1 .7a). — 
Kávé: ia ir  R io  7. s z .  ő?/4 (6 .7a). —  D ec .-re  4 .4 6 (4 .4 5 ).  
M árc.-ra 4 .70  (4.70). — Ltstt: t íp r in g  W h eat o lears 3 .05—  
3.10  (8 .0 5 — 8.1 0 ). Cukor: 8 .7 ia  (3 .7 ia ). On: 2 6 . 9 0 - 2 6 . -
(>5.50— 2 6 .6 6 ). -  Bét : 1 1 .6 5 -------(1 1 .6 6 ------------- . - ) .  (A
záróje lb en  lé v ő  szá m o k  a  teg n a p i árakat je lz ik .)

C h lo a g o , d ecem b er  23 . (lermenytósedc.) (Zárlat.) 
Buta irá n y za ta  n y u g o d t. —  D e a - r e  78 .7a  (7 4 .7 a ). — 
J an .-ra  — ( — .— ). —  le n ié r t  irá n y za ta  en g ed ő .  
— D ec .-re  4 6 .7 a  (45 .74). — Znr:  J a n .-ra  10 .17  (10.26). 
l lá j .- r a  9 .8 0  (9 .8 2 ). — Szalonna sh o rt c iear  8 .74  
(8 .7 4 — 0 .— ). — Sertéshús: J a n .-r a  16 .60  (1 6 .6 6 ). — 
(A  z á r ó je lb e n  lé v ő  sz á m o k  a  teg n a p i árak at je lz ik .)

K Ü L Ö N F É L É K
Est idején.

És egyre jobban, egyre halkulóbban,
Közéig az este, árnyakat hozón.
Eloltja lassan odakünn a  nappalt,
A löldet is álomba ringatón.

így löszén alkony laasankint köröttem,
Lehull szívemről minden ifjú vágy,
Mint őszidőben hullanak a  lombok,
Ha terhét rázza korhadó laág.

Tavaszból ősz lesz, a hervadt lesz a rózsa 
A fényből majdan mély sötét leszen 
is amint az évek elsuhannak rajtam, —
Majd én sem  csüggök úgy az életen.

Mint hogyha gyertyát oltanának sorba - 
.'zivemnek lényeg, tágas termein, 
ligy lészen benne akkoron majd este,
Ha csalatkoztam éltem tervem.

Óh Isten! Isteni vétkeimért snjtól
Tekintsd ez órán könnyeim hevét,
Az érzelmeknek forró lángolását,
A földi harcot, lelkem mély sebét 1

ítéltél sokszor —  el ne hagyj hát engem, 
Megvertél bajjal —  immár m ondd: elég l 
Hadd jöjjön el a vígaszthozó angyal,
Ha lelkem harcban, csatatfizben ég;

Ha mint a  pernye, hamvadott a  vágyam,
Ha mint az árnyék, tűnik életem,
Ha lankadóban ifjúság és  álom, —
Ne hagyj el akkor árván, Istenem I

Ha majdan csönd lesz, altató é s  enyhe,
Es fürtöm is majd ezüsttel lesz szőve,
A fénynek fogytán, iljúságom sírján —
Ne hagyj el akkor sorvadó erőbe*.

Ne hagyj el engem gondba és sötétbei
Ne hagyj el engem tántorogva, félvei
Ne hagyj el engem, — Uram! örizőm l
Ne hagyj el engem, — Istenem ! Erőm I

K is s  A rn o ld .

4 -  E ls ü ly e d t  v á r o s o k . A z  uj á sa tá so k , a m ely e­
k e t a  Fórum Botnanumon tettek , a  m ü v eit v ilá g  f ig y e l­
m ét arra a  k érd ésre  irá n y íto ttá k , h o g y  tu la jd on k ép p en  
m i a z  o k a , h o g y  r é g i é p ü le tek , s ő t  e g é s z  v á ro so k  
a fö ld  a lá  v a n n a k  tem etv e . E g y -k é t  v á ro s, m int 
O lym p ia  é s  A q u ile ja  e lsü ly ed t, H erk u lan u m ot é s  P o m -  
p ejit  a  lá v a  tem ette  e l, e z e k n é l  teh á t tu d ju k  a z  ok ot, 
d e h o g y  a  tö b b iek  h o g y  k e r ü lte k  a  lö ld  a lá , az  
ta lá n y . D a rw in  k e v é s s e l  h a lá la  e lő tt  é r te k e z é st  irt 
arról, h o g y a n  k é p z ő d ik  a  term ő fö ld  a  férg ek  tev é ­
k e n y s é g e  á lta l é s  e z  n é m ile g  a z  e lő b b  em líte tt tü n e­
m én y t is  m eg m a g y a rá zza . D a rw in  k im utatta, h o g y  
a zo k  a  lé r g e k , a m ely e k  a  ta la jb an  le v ő  s z e r v e s  a n y a ­
g o k b ó l táp lá lk ozn ak , a z t ig e n  n a g y  m érték b en  átala­
k ítják . A  term ő lö ld ek  m eg f ig y e lé s e  c é ljá b ó l k iterített 
h u m u sróteg  v a s ta g sá g a  tiz  é v  alatt k é t é s  hat cen ­
tim éter k ö z t  in gad ozott. A  fér g e k  n a g y o n  szere tik  a z  
ő k et v é d ő  k ö v e k e t é s  a lattok  a d d ig  túrják a  lö ld et, 
m ig  la ssa n k in t e lsü ly e d n e k . D a r w in  tö b b szö r  m eg ­
f ig y e lte , h o g y  kertita lajon  k iterített k a v ic sr é teg  hat—  
t izen ö t ó v  alatt n y o lc —tiz e n k é t  cen tim ó tern y ire  s ü -  
ly ed t é s  laza  fö ld r é teg g e l v o lt  b eta k a rv a . E z e r n y o lc ­
szá zh etv en h a tb a n  Ö urrey g r ó fsá g b a n  e g y  róm ai n y á r i­
la k  m arad ván ya ira  k ö z v e tle n ü l a  h u m u s alatt b u k k an ­
tak  rá é s  a  n yári lak  cem en tp a d ó za tá b a n  szá m o s  m ég  

é lő  é s  m unkában le v ő  fér g e t  ta lá lta k . Darwin szer in t  
több  ré g i róm ai v á ro s  m a ra d v á n y a it  a  lé r g e k  a  lö n -  
teb b  leirt m ó d o n  tem ették  a  lö ld  a lá  é s  en n ek  k ö ­
szö n h ető , h o g y  e zek  a  r é g is é g e k  m é g  m ai n a p ig  is  
m egm aradtak .
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4. A r e stsé g :  b a o i l lu s a .  Amerikából ismét szen­
zációs íölfedezés hire jön. Egy dr. Btiles nevű hiva­
talnok az Egyesült-Államokban uj baoillust ledezett 
.el, amoly egy nagyon elterjedt betegségnek, a rest­
ségnek a baoillusa. Dr. Stiller szerint, a restség nem 
az akaraterő hiányából származik, hanem éppen 
olyan betegség, mint akár a rák, akár a tilnsz. A fel­
edető még az uj baoillus ellenszerét is ismeri. Ez az 

ellenszer: a napsugár. Dr. Sti'es, úgy látszik, tévedett 
az orvosságot illetőleg, mert ha a napsugár csak­
ugyan megszünteti a restséget, akkor megfoghatatlan, 
hogy az olasz lazzaronik. akik pedig ugyanosak hasz­
nálják a napkurát, mégis ebben a betegségben szen­
vednek. Az amerikai tudós erről az utóbbi kérdésről 
még nem nyilatkozott

•
A tudós majom. A Kaizer WilHelm hajón a 

minap egv amerikai érkezett Plymouthba, akinek cso­
dálatos osimpánra van. Ez a majom zongorázik és ír 
az Írógépen. Gazdája, aki nagyon szereti, azért hozta 
Európába, hogy Berlinben megoperáltassa a nyelvét, 
mert azt hiszi, hogy akkor talán beszélni is fog. 
Ezért a csimpánzért már l i 0.000 koronái kínáltak az 
amerikainak, de visszautasitta az ajánlatot

KÖ ZG AZD ASÁG
I p a r  é s  k e r e s k e d e le m .

A jegybank valtóbirálól. Az Osztrák-Mag ar 
Bank budapesti igazgatósába Horváth Elemér he­
lyettes alkormányzó elnökléso alatt ma ülést tartott, 
araelven a budapesti íőrntézetnél és fiókintézeteknél 
az év végével sorrend szerint kilépésre kerülő váltó- 
bírálókat további három évre ismét meghívták. A 
tisztségéről lemondott Jálics Géza budapesti főintézeti 
váltóbiráló helyébe Jálics Fcrenoet, a Jálics A. Fe­
renc és társai bornagykereskedö-oég tulajdonosát 
nevezték ki váltóbirálővá.

A hivatalos ázsió. A vámilletékek..ek ezüstben 
történő fizetésénél vagy biztosításánál a törvény ér­
telmében szedendő aranyárkelet-pótlékot 1903. január 
hóra ti oukileuo egy léi (19V«) százalékban állapítot­
ták meg.

A cnkorkontlngens felosztása. Az Orsz. M. 
Gazdasági Egyesület közgazdasági szakosztálya ma 
délután az érdekeltek bevonásával Zselénszki Róbert 
gról elnöklete alatt népes értekezletet tartott, amely 
a cukorliontingens lolosztásának kérdésével logial- 
kozott. Elnök körvonalazván az értekezlet egvbehí­
vásának okait, a betegen Jekvő Rubinek Gyula he­
lyett Jeszenszky Pál előadó ismertette röviden a 
brüsszeli cukor-egyezményt, annak következményeit 
és végül határozati javaslatot ter esztett elő, amely 
20 ponton foglalja össze az Omge kívánságait,

R E G É N Y

A sö té t titok.
— Bűnügyi regény. —

IH) -------

— Kisasszony! — szólt intőén a biró. ön  láz­
ban beszól . . . térjen magához. Gondolja mog, 
mit beszél. Nem hiszem el, hogy ón bűnös.

— Amit mondtam, tiszta igazság.
— Szerenosétlon gyermek! — szólt Ozvald, 

mélyen megindulva. — Ismerem tettének inditó 
okait. On fel akarja áldozni önmagát, hogy mog- 
monthosso a bűnöst, akit ön szőrét. Hisz ezzel 
csak megerősíti a  gróf bűnösségét.

— Ki mondja, hogy hiszek bűnösségében, 
íliszen megmondtam önnek, hogy én vagyok a 
gyilkos.

— És tudja-e ön, micsoda büntetés vár önre 
bűne m iattf

— Tudom, — válaszolt a leány, szinte 
felvillanó szemekkel. — A halál lesz büntetésem.

— És azt hiszi, gyermekem, hogy a gróf az 
ön halála után még boldog lehetne. On téved. 
Sokkal lovagiasabb jellem a gróf, hogysem tűrné, 
hogy ön, az ártatlan lakoljon olyan bűnért, ame­
lyet 6 követett el.

— De ő nem követte el, — vágott közbe a 
gyermek makacsságával Méta. — Talán bevallotta 7

— Nem . . .  eddig nemi
— Na lássa! — hangzott diadalittasan a 

leány ajkairól.
— Do kétségtelenül be fogja vallani, mi­

helyt őrlésül az ön önfeláldozásáról; ha másképp 
járna el, hitvány, gyáva férfi volna.

. — Önnek azonban nincs joga megmondani 
neki, hogy ón magamat vádoltam, — szólt a 
■árokba szorított leány.

ezek közt azt, hogy a cnkorkontingens felosztásáról 
szóló törvényben kimondandó, hogy a nyersoukor- 
gyártás első sorban mezőgazdasági ipar s ebből 
lolyólag a Magyarország részéről megállapított kon­
tingensből 68.660 mm. első sorban mezőgazdasági, 
illetve szövetkezeti nyerscukorgyáraknak tartatik fönn. 
Ez a 63.660 mélermáísa s általában a cukorfogyasz­
tás emelkedéséből előálló kontingenstöbblet mindaddig, 
mig uí gyárak által igénybe nem vétetik, a régiek 
közt csak mint mindenkor megvonható pótkontingens 
osztható lök Kívánsága még az Omgőnak, hogy 
a mezőgazdasági vagy szövetkezeti nyersoukor- 
gyárak adómentosséget élvezzenek és a cukor­
adó az eddigi 83 koronáról 32-re szállíttassák 
le. A javaslat 19-ik szakasza sajnálkozását fejezi 
ki a lelett, hogy a kormány egy, a mezőgazdaságra 
oly fontos törvényjavaslat ügyében, mint a oukor- 
kontingens egyedi felosztásáról intézkedő, a mező- 
gazdasági szakkörök véleményét ki nem kérte. A 
20. §. kimondja: A szakosztály jelen határozatai a 
löldmivelésügyi miniszterhez és a pénzügyminiszter­
hez terjesztetnek fel sürgősen s amennyiben felszóla­
lásunk eredménytelen volna, úgy a szövetségi nagy­
gyűlés utján országos mozgalom lesz indítandó a 
répatermelés érdekeinek megvédése és érvényesítése 
céljából.

A javaslat nyomán hosszabb vita indult meg, mely­
ben báró Harkányi János, órgróf Pallavicini Ede. gról 
Dczsewfly Aurél, EmÖdy Józsel, Zse/énszki Róbert, dr. 
Szilágyi Gyu'a. Bernátk István szólaltak löl.

Mad Hutvany Deutsch József hangsúlyozta, hogy 
a gyárak megtarthassák mostani helyzetüket, nem 
szabad a konlingesl tőlük elvenni. Eraődvnek arra az 
állítására, hogy ha a  mezógazdasagi szesz? arak lejtőd­
nek, fejlődni lógnak a cukorgyárak :s meg.egyzi hogy 
különbözők a viszon ok. A szeszt sok kedvezmény­
ben részesíti az állam s a szes: termelés tisztán a 
hazai iog\asztast látja el, a cukornál nincs ig*. A 
pnzmálasra vonatkozólag knelenti, hogv minden ré­
pát, ami november 16-ike után kerül feldolgozásra, 
prizma ni kell. Tapasztalata szerint a kis mozőgazda- 
sági gyárak Ausztriában nem bírtak prosperálni.

Koppely Géza szerint a prizmálás bizonyos idő­
szakban nálunk lehetetlen. A kis gyárak költségei 
arányta anul nagyok

A bizottság a javaslatot lényegében elfogadta, 
mire Zselénstki elnök megköszönve a cnkorgváro- 
sok képviselőinek megjelenését az értekezletet bere- 
kesz telte.

F iz e t é s k é p te le n s é g e k .  A bécsi Creditoren Véréin 
a következő fizetésképtelenségeket jelenti: Bladt Já­
nos kereskedő Verbázz, franki E. K. kereskedő Sém­
iin, Golamann Izidor kereskedő Kolozsvár, Koschik 
György kereskedő Belényes Ferentzy Alajos cég Gyula, 
Klein Márton kereskedő Munkács.

Suaunkzu*.. A kontingens nyersszesz ára Buda- 
vesten 86.— korona pénzben. 37.— korona áruban. 
Bécsben a kontingentált készáru 85 80 korona pénz­
ben. 86.20 korona áruban.

— Gyermek I . . .  Hiszen ön maga is be­
ismeri.

— Nem ismerek be semmit I Én osak el 
akarom kerülni, hogy a gróf értem feláldozza 
magáti

— Hát jól van, kisasszony, ö n  igazat be­
szélt, nagyon téved azonban, ha azt hiszi, hogy 
az ön bűnére halálbüntetés vár. Oh nem, mert 
csak azt el nem fogja hitetni bíráival, hogy ön az 
öreg Mertcnt előre megfontolt szándékkal ölte 
megf Tohát csak hosszú, megbecstelenítő fegyház- 
büntotés vár önre.

— Van még egy mód, amelyiyel meg lehet 
szabadulni attól I — válaszolt dacos elszántsággal 
a leány.

A biró úgy lett, mintha nem értené a meg­
jegyzést:

— És az ön szegény, szánalomraméltó szüleit 
Mily nagy szégyent, mennyi bánatot hozna ön 
becsületben mogőszúlt fejükről

— Nem változtathatok többé rajta . . . Amit 
tettem, Jakolnom kell érte, — szólt Méta a két­
ségbeesés hangján.

A derék Stein Oswald ily makacssággal 
szemben tehetetlennek érezte macát, és elhatározta, 
hogy bevárja Bellin visszatérését. Sellinnek vissza 
kell jönnie, mert jelentenivalója van, minthogy 
Krauso Métát nem találta Rosenthalban.

Nem kellett sokáig várnia. Néhány perccel 
késfibb, mintán beszélgetése Métával megszakadt, 
belépett Artúr Sehmidt őrmester kíséretében.

Mota ogy rémes sikoltással fölugrott a pam- 
lagról, ahol összekuporodva ült. A biró gyorsan 
félrevonult a felügyelővel és röviden elmondta 
neki a történteket.

Sollin a leányhoz lépett és magéra kénysze­
rítőit kemény hangon szólt:

— Krauso kisasszony. . .  önt ezennel letartóz­
tatom . . . gyilkosság gyanúja miatt. Őrmester 
ur, vigye a foglyot kocsinkon u fogházba és ve- 
gyon el tőle mindent, amivel öngyilkosságot kö­
vethetne el, vavy legjobb lesz . . . vasalja meg.

B o r ju v á sá r . 1902. évi deoember hó 28-án. (A 
budapesti m&rbavásártén vásár-pénztár részvénytár­
saságtól.) Felhajtás: Belföldi éló borin 892 drb. leölt 
b o rja  —  db, béoei b o r j ú ------ db — db., nö­
vendékmarha — darab, bárány élő 90 darab, leölt 
bárány — darab. Árjegyzések. — Belföldi élő 
borin L rendű 84—98 1.-ig, kivételes 100 ... IL rendű 
élő borjukért 76—76 L-ig, 1 kilóukint, leölt borja
i. r. —----- t-ig , IL r. —— 1 .-tő l------ t-ig , kivet.
t  k i ló n k in t lev o n á s n é lk ü l. R ú g o tt  b orjukért 4 6 — 56 
t - i g .  N öven d ék m arh a  —  t - t ő l  —  t - i g ,  L r. ——— 
t-ig , középminőségü — — 1.-ig, alárendelt——
t-ig, 1 kilóukint. Bárány é lő -----— k., leölt bárány
10—16 K. kivételesen ár ——— k^-ig p árou k m t. —  
Az irányzat élénk, az árak 5 fillérrel kilogrammonkint 
emelkedtek.

Ssrtéskonxumvásár. (A székesfővárosi sertés- 
vásár és közvágóhíd intézősége.) Deoember 23-án. 
Fölhajtás: Zsirsertés, úgymint öreg L rendű 850 kilo­
grammon fe lü l----- darab, IL rendű 280—850 kilo­
grammig -------- darab, kanló — darab, silány — darab,
ti atal nenéz 800 kilogrammon lelül — darab, közép 
220—800 kilogrammig — darab, könnyű 220 kilo­
grammig — darab, süldő — darab, malao — kilo­
grammig — darab. Összesen — darab, ünssertés 
úgymint nehéz 800 kilogrammon lelül — darab, 
könnyű 260—300 kilogrammig 292 darab^süldő — da­
rab malao 40 kilogrammig — darab. Összesen — 
darab. Fölhajtás összege 441 darab. Előző napi ma­
radvány 84 darab, összesen 525 darab. Eladatott 
625 db. Maradvány — db. A vasár irányzata igen élénk. 
Az árak szilárdak. — Következő árak jegyeztettek:
Zsirsertés: Öreg t  r. 850 kgr.-on f e lü l --------fillérig,
U. rendű 280—8öt> kilogrammig 88—92 fillérig, selej­
tezett — fillérig, silány — fillérig, fiatal nehéz 800 
kilogrammon lelül 98—100 fillérig, fiatal közép 220— 
300 kilogrammig 88—96 fillérig, fiatal könuyü 220
kilogrammig 84—94 fillérig, s ü l d ő -------- fillérig,
m a 'ao --------fillérig. Hússertés: Nehéz 800 kilo­
grammon le iü l--------fillérig, könnyű 140—300 ki­
logrammig —----- fillérig, sü ld ő ----------fillérig, malao
íu k ilogram m ig--------filiéng. Árak minden le­
vonás nélkül kilogrammonkint. élősúlyban.

B é o s l  s e r té s v á s á r .  A st-marxi központi vásár­
csarnokban ma megtartott sertésvásárra bejelentet­
tek 11602 darabot, ebből a vásár elején lelhajtottak 
4165 darab fiatal sertést 6675 darab magyar hízott
sertést é s -----darab nehéz sertést Összesen 11030
darabot

Az irányzat szilárd volt
Jegyzések : klgr.-kint élősúlyban (a fogyasztási 

adót nem számítva). Elsőrendű sertés 104— 106 fillér, 
kivételesen 107 fillér, közép minőségű 96—101 fillér,
könnyű sertés 6 8 — 94 fillér, fiatal s e r t é s -----fillér,
süldő 70—88 fillér.

A b u d a p esti g a b o n a tő z sd e
Budapest, deoember 28.

A közelgő ünnepek miatt rendkívül osekély for­
galom fejlődött Külföldi impulzus híján csendesen 
nyílt meg az üzlet s délig nem is igen volt változás 
észlelhető. A malmok össze-vissza 10.000 métermázsa 
búzát vásároltak csendesen tartott árak mellett

Eladatott:
Búza. lizzavidéki: 400  mm  85  k . 8  K . 67»/« t , ’ 

160 m m  81 k . 8 K . 65  t ,  100  m m . 81 k . 8 K. 55 fi,

Néhány perccel később Bellin igy szélt a 
bíróhoz:

— Menjünk a hivatalba, ott alaposan ki 
fogjuk hallgatni a leányt. Remélhetőleg tisztáb­
ban látunk azután.

Szótlanul hagyták el a azobát. Lent már 
várt Kouicki kocsija. A kocsisnak meghagyták, 
hogy egy óra múlva álljon a bírósági épület 
kapuja elé, oda gyalog mennok.

Az utón azt kérdezte Seliin . . .
— A gróf urat már kihallgata, biró ur ?
— Még nem, — válaszolt Stein. — Ezt a 

kemény munkát holnapra halasztottam.
— Ezt is még ma szeretném elintézni, hogy 

tiszta fejjel mehessek vissza D.-be — válaszolt 
Arthur.

Krause Métát bevezette a szolga a vizsgáló­
bíró hivatalszobájába. A Bzobor nyugalmával állt 
meg a leány bírája előtt, aki megkezdte a kihall­
gatást.

— On tehát azt állítja, hogy a junius 6-ika 
éa 7-ike közti éjjelen agyonütötte Morten Ralphot 
Rosenthalban 7

— Igen!
— Mily okok indították e bűntényre?
— Atyám Rosonthalba küldött, hogy meg­

szüntesse szerelmi viszonyomat Pieil gróffal éa 
Mortent bízta meg felügyeletemmel. Én azonban 
magam szólítottam fel a grófot, hogy jöjjön el 
a parkba. Ralph rájött a légyottra és gyakran 
azzal fenyegetőzött, hogy be fog árulni atyámnak.

— Mikor fenyegetto meg utoljára?
— Junius 7-ikén hajnali három órakor.
— Hol?
— A parkban.
—  Mit keresett ön a parkban 7
— Pfeil gróf szobámban volt, ahol bekötöz­

tem neki a sebét, melyet a kutya harapása oko­
zott. Háromnegyed három órakor elhagyta a 
házat, do nem engedte meg, hogy a kerítésig el­
kísérjem. De attól félve, hogy baja támadhat,
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100 mm. 81 k. 8 K. 40 £. kevert, 400 mm. 81 k. 8 K. 
10 f. kevert, 100 mm. 80 6 k. 8 K. 62Vi £, 1000 mm. 
<0 5 k. 8 K. 60 t ,  100 mm. 80-6 k. 8 K. 60 t ,  100 
mm. 80 5 k. Ő K. 45 f., 100 mm. 81*6 k. 8 K. 40 f ,  
100 mm. 80 k. 8 K. 40 f., 100 mm. 80 k. 8 K. 50 h, 
700 mm. 80 k. 8 K. 52y« f., 500 mm. S0 k. 8 K. 50 t ,  
100 mm. 80 k. 8 K. 80 f.. 100 mm. 80 k. 8 K. 60 L, 
ICO mm. 80 k. 8 K. 30 f. kevert, 100 mm. 80 k. 
8 K. -7y» í. sárga. 100 mm. 78*6 k. 8 K. 85 f. folső, 
100 mm. 77 k. 8 K. 82y> 1., 800 mm. 76 k. 8 K. 
07«/i 1.. 100 mm. 76 k. 8 K. 05 f.

Fejérmegyet: 200 mm. 80 k. 8 K. 45 f., 300 mm. 
77*5 k. 8 K. 27tyt L

Pestmegy evxdéki: 150 mm. 80.5 k. 8 K. 27 Vi f., 
200 mm. 80 k. 8 K. 35 i., 100 mm. 80 k. 8 K. 80 k 
sárga 200 mm. 79 5 k. 8 K. 25 100 mm. 78*5 k.
8 K. 35 l., 200 mm. 77 k. 8 K. 12i/i f.

Felsömagyar országi: ICO mm. 78 k. 8 K. 21y» £.. 
ICO mm. 76*8 k. 8 K. 12Vi 1,. 150 mm. 76*5 k. 8 K. 
12Vi í. 100 mm. 76-3 k. 8 K. 07»/i L

Bánsági: 100 mm. 79*3 k. 8 K. 40 f'.J 100 mm. 
78 k. 8 K. 40 1.

Bácskai: 700 mm. 78-9 k. 8 K. 49 100 mm.
76 k. 8 K. 17Vi f., 300 mm. 85 k. 8 K. 40 k

Sterémségi: 500 mm. 77 k. 8 K. 15 k rozsos.
Pancsovai: 500 mm. 76.5 k. 8 K. 10 k
JJtna nárom hónapra.
Bozs: 200 mm. 6 K. 27Vi k paritás, 300 mm. 

6 K. 72yi í. paritás. 100 mm. 6 K. 70 k paritás.
Bészpénz/izetes nteUcíí.
A készáru hivatalos jegyzése a budapesti áru- 

és értéktőzsde s-Okásai szerint készpénzben 50 
kn-ozrsmmoxjtmt. — A minőség hektobterenkint és 
k t  O’zram moukint

B a tá r id étta le ft  :
Alig néhány kötésből állott a 

áprilisi búza 7*78—7*76 K. köttetett.
délelőtti üzlet;

utána mentem. Do már nem láttam sehol. De 
Murién szembe jött velem a parkban . . .

—  Mit keresett Mértén ilyen időtájt a 
parkban ?

— Nem tudom, éjjel gyakran járkált a park­
ban. Egyszer-kétszer láttam, amint a  görög tem­
plom lépcsőjén térdel és imádkozik.

— Krause kisasszony, hol ütötte ön agyon 
az öieget? — kérdé Bellin.

— A parkban.
— Kérem, írja le pontosabban azt a helyet
— Ott ütöttem agyon, ahol holttestét meg­

találták.
— Hát hogy lehetséges az, hogy azon a 

helyen a vértócsunak nyoma sem volt?— kérdé a 
biró. — A koponya szétroncsolasának erős véröm- 
léssel kellett járnia. ,

— Kérem, már nőm tudom I
— Nem igaz, nem ön ütötte agyon az öreg 

Szolgát, — szólt közbe Bellin.
— Pedig igazi

Z. — Hát akkor magyarázza meg, miért hiány­
zik a vértócsa.

A leány némi gondolkozás után:
— Tudom m á r ...  elföldeltem a vért
— Hol?
— A holttest mellett
— Miért földelte el ön egyáltalában a vért?
— Hogy elrejtsem tettemet.
— Hát miért hagyta ott a holttestet?
— Nem tudtam, hogy hová vigyem. — De 

minek kínoznak? Hiszen mondtam már, hogy én 
ütöttem agyon az öreget Ezzel meg lehetnek 
elégedve.

— Csak egy ütést mért ön az öregre?
— Arra már nem emlékszem!
— Mivel ütötte agyon a szolgát?
—  Egy . . , lovagló ostorral.
— Kínok a lovaglóostorával?
— Pfoilével természetesen.
— Hiszen akkor fíp il mát rég eltávozott.

4 K ém m ^egésito^m ágrasjtrnjk OrökB^kér

E s t i  a á r la t :
H id e g  id ő p ro g n ő z isra  é s  m agasab b  k iillö ld i  

j e g y z é s e k r e  s z i  árd.
Áprilisi búza 1908. 7 .7 9 - 7.80
Áprilisi rozs 1908. • • • 2 « 6.76— 6.76
Á p rilis i  zab 1908.................... i  6 .28—  0.24
M ájusi tengeri 1908. . . • . • 5.78— 5.80 
Repce augusztusra 1903. • • . 11.80—11.90

A  b u d a p esti é r té k tő z sd e .
A magyar kormány vaggonrendelései, valamint 

az osztrák kormány hidépitkezésoi tőzsdénkén ked­
vező hatást keltettek. Ezen körülmények, valamint 
a kiegyezés sikerében való remények, nemkevésbé a 
külföldi tőzsdék szilárd irányzata a budapesti és bécsi 
tőzsdét is kedvezően befolyásolták. Ami a nemzet­
közi részvények árfolyamait illeti, azt tapasztaljuk, 
hogy a magyar hitel és alpesi bányarészvények van­
nak már napok óta — a magyar hitelrészvényre vo­
natkozólag mint nevezetes momentumot kiemeljük — 
különösen a bécsi tőzsdén előtérben.

A mát elötőzsde szilárdan indult meg, osak 
államvasuti részvények hanyatlottak. A déit tőzsde 
megtartotta bár szilárd irányzatát, az érdeklődés azon­
ban inkább a helyi értékek felé irányult. Az utótőzsde 
üzletteienül csekély árlolyamcsökkenéssol folyt le.

Az elótőssaén előfordult kötések: Magyar hitelrész-
vény 716.25—716.75. Osztrák hitelrészvény 674.-----
673.—. AUamvasut 678.-----677.25. Városi vasút 324 —
korona.

A déli tőzsdén forgalomban volt: Kereskedelmi 
bank részvény 2620.—. Magyar villamossági részv. 
262 — korona.

Délutáni óra 30 perckor záródtak: Magyar hitel- 
részvéuv 716.—. Magyar ipar és kereskedelmi bank 
részvény 20.—. Uszirak tutelrészvóny 673.25—674.—. 
Rimamurányi vasmű részv. 469.—. Közúti vasat 625.60. 
Városi villamos vasat részvény 824.25—323.60. Állam- 
vasat 677.25—676.76 korona

Az utótőzsdei zárlat: Osztrák hitelrészvény 673.25 
—678.60. Magyar hitelrészvény 715.50. A lamvasuti 
részvény 677.— korona.

A  b u d a p es ti te r m é n y tő z sd e .
A termény üzletben a szezonszerü hangulatnak 

megfelelően alakultak az árak és végül a termény; 
üzleti árjegyző-bizottság hivatalosan a következő ár­
folyamokat állapította meg:

Jegyzések : Heremag: lucerna magyar 52.—68.— 
korona, vörös aprószemü 54.—67.— korona, vöröa
erdélyi —.--------korona, vörös bánsági —.------ —.—
korona, középszemü 59.——62.— korona. nagyszemü
65.——68.—. zorona. Disznózsír tooúapesti 6 9 -----69.50
korona. vidéki —.——.-----Korona. Táblaszalouna:
légenszántoti vidéki —.--------.— korona, városi 4
dara jós 56.---- 56.50. korona. 3 darabos 57.——57.50
korcna, .üstölt —.------- .— korona, tzüva: boszniai,
sz o k á s  szerin ti minőség 14.50-15.— korona. 120 da­
rabos —.------- .— korona. 100 darabos 15.50—16.—
korona. 85 darabos lü.----- 19.50 zorona. asonnaliszál­
lításra. Szerbiai szokás szerinti minőség 13.-----13X0

déseikkel. En gyilkoltam meg az öreget, előre 
megfontolva.

A biró intett a szolgának, akivel a leány kifelé 
váDszorgott. De móg egyszer kérdezte:

— Tehát elhiszik önök, hogy bűnös va­
gyok?

— Elhiszszükl — hangzott Stein és Artúr 
egyhangú válasza.

— Tehát akkor Pfeil gróf kiszabadul?
— Majd tanácskozunk vele.
A leány távozásakor Sellin megjegyezte:
— Most már magam is szentül meg vagyok 

győződve, hogy ez a leány ártatlan és a bűntény 
letolyásáról még kevesebbet tud, mint ön vagy 
én. Haza is ereszlhetnflk öt, de a vizsgálat érde­
kében még maradnia keik Mert az kétségtelen, 
hogy ez a leány meg van győződve arról, hogy 
Pfeil gróf követte el a gyilkosságot, ismernünk 
kell tehát az okokat, amelyek ezt a meggyőződé­
sét megerősítették.

Az ajtó felnyílt és bolépett gróf Pfeil Botho 
mögötte a szolga.

A szokásos formaságok után a gróf elbe­
szélte a tényálladékot. Junius 6-ikáu este 9 óra­
kor ért a rosenthali park sarka elé. Az erdőben 
egy fához kötötte lovát és éppen le akart eresz­
kedni a kerítésen át a parkba, amikor Wegener 
kutyája megharapta. Erős fájdalma dacára leug­
rott a földre, úgy hogy a kutyának el kellett 
eresztenie lábát, de mikor az állat újra neki­
rohant, lovaglóoetorának élomgombjával agyon­
ütötte.

A gróf aztán híven elmondla Krause Méta 
szobájában töltött éjszakáját, mint vezette vissza 
lovát a lókercskedő istállójába és mint rejtette el 
a saját szolgája előtt is a nadrágot, a kabátját 
és a lovagló ostort.

— Miért tette ezt?
— Tamás kétségtelenül hü, de nagyon kor­

látolt fickó — válaszolt a gróf. — Attól féltem, hogy 
Wogonor dr. kutatni lóg kutyájának gyilkosa 

l.utáu és az .ostoba Tamásnak eljár majd a szája.

korona, lüü darabos 1-1X0—15.— korona, 86 darabos
18.50—19.— korona, bzilvaiz: slavóniai 17.-----17.£0
korona, szerbiai 16.50—16.— korona azonnal való 
szállításra.

A  b é c s i é r té k tő z sd e .
Béos 1902. december 23. (Saját tudósítónktól.)
A kiegyezés kedvező megítélése, valamint a 

legközelebb foganatosítandó állami pénzügyi tranz­
akciók a mai előtőssde irányzatát megerősítette. Osztrák 
hitelrőszvények fedezeti, magyar hitel- és kereske­
delmi bankrészvények pedig budapesti vásárlásokra 
emelkedtek. Kereslet fejlődött ki még a Lánderbank 
és prágai vasmürészvényekben. A halasztásnál a pénz 
ma olcsóbb volt, bankok 41/s°/o-kal, a ooulisseban 
4ty»o/o-kal halasztottak. A déli tőzsde berlini jegyzé­
sekre tartott volt, de zárlat felé, csekély forgalom 
mellett, ellanyhult.

B é o s ,  december 23. /1/a^yar értékek sd r ia ta j  4t-/oci 
aranyjáradék 119X0. Tiszai és  szegedi kölcsön-scrsjegy 156.60. 
Magyar vasúti kölcsön ezüstben — .— . Magyar keleti vasúti 
állami kötvény — . Magyar ieszámitoió- és pénzváltóbaiu- 
447.— . iümamuránvi vasmürészvénv 465.— . Magyar ko- 
ronajáradék 97X5. 4u/o-ob Magyar íöldtebenn. kötvény 98.10. 
Magyar hitelbank részvény 7 1 5 — , Magyar nyeremény Köl­
csön sorsjegy 201.— . K assa-oderbergi vasúti részvény 
— ,— . Magyar seresk. banz 2612. Magyar cukoripar 1355.

B eo a , december £3. (Osztrák értékek zárlata.) 4*2u/x»s  
papirjáradék 101.30.4u/o o s  osztr. aranyjáradók 120.60. 1860-os 
sorsjegy 151.25. Osztrák hitelsorsjegy 433.— . Angoi-osztraa 
bánt —.—  Léctd bankegyesület 4 4 9 — . Osztrák-magyar 
bánt 1550. Déli vasút 60 — , Dunagőzbajózáoi részvény 
887.— . Dobányrészvény 335.— . Császári és királyi arany 
11X1. Német bansváltók’ 117.10, 4*2°/iw» ezüst járadék 101.15. 
Osztrák Koronajáradék 100X5. l«C4-ün sorsjegy 249.—. 
Osztrák hite intézeti részvény C73.— . Union bank 531.—. 
Osztrák Lánnerbank 395.— . Osztrák-magyar államvasut 
677.— . EJbavölgyi vasút 463.— . Alpesi bányarészvény 368,50. 
2 0  .rá n k . aranv 19.C6—. Lonaom váltóár 239.20 bécsi lramwuy 
U tt B. — . bécsi Iram vay U tt A. — . Lapét kohó 317.—. 
Az irányzat nyugodt.

B e c s .  december 23. (A Zttdatxsít Napló tudósítójánál 
tel efon jelenté se.) A délutánt magánforgalomban a záriatok a 
következők voltak: Osztrák hitelrészvény 673.—. Magyar 
Oitelréazvény 715 50. Angol-Osztrák bank 269.— . Bécsi bank- 
egyesület 449.50. Union bank 531.50. íJtaderbank 394.75 
Osztrák-magyar államvasut részvény (577.—« Déli vasút 63.— 
Elbavölgyi vasút 464 — . Északnyugati vasút részvény —  
Dohányrészvény 434 59. Ihmamurányi vasmű 464.50. Alpesi 
bányarészvény 368.60. Májusi járadék 101.30. Magyar korona 
járadék 97X5. Török sorsjegyen 111.50. Kémet birodalmi 
máma 117.12—.—. Najtoleond’or 19X5.

K ü lfö ld i é r té k tő z sd e .
u . r U s ,  december 23. í l ő u d a  todóntd t.j Az idegen 

tőzsdék, nevezetesen a new-yorki kedvező irányzata kedvező 
hangulatot teremtett A Rhein. Westph. Ztg-nak egy cikke a 
vasipar élénkebb foglalkoztatásáról a bányaértékek piacán vá­
sárlásra buzdította a spekulációt. Vas- és szénrészvények 
javultak, bankértékek is kissé jobbak. Hitelrészvényck Bécsre 
jól állanak. Járadékok és vasutak tartották magukat Kanada! 
részvények New Yorkra emelkedtek. Az ultimópénz drágulása 
Í5a/.u/oj nem gyengítette az irányzatot A második tözsdeóra- 
bau a forgalom kevésbé élénk, de szilárd v o lt  Magánkatnat- 
láb 3 és  fél százalék.

B .r i lz i ,  december 23, fáJurtaty <*2ojo- m papirjáradék 
—.— . 4*70-08 osztrák aranviáradék 102.90. Elbavölgyi vasút

— A becsületes ember nem szokta eltit­
kolni hibáját.

— Bizonyára nem. Ha a rosenthali parkban 
csak rólam lett volna szó, akkor másnap elmen­
tem volna Wegener doktorhoz és kértem volna, 
engedje megtérítenem a kutya értékét így azon­
ban kötelességem volt, egy nö jóhimevét a rága­
lomtól megkímélni.

— Meg tudná-e magyarázni, gróf ur, miért 
volt oly izgatott azon az ebéden, amikor jnnius 
8-ikán együtt ültünk mind a heten a  német 
házban.

— A bírósági épületben hallott megjegyzések­
ből és a biró ur leírásából, amikor az ebédnél 
oly körülményesen szóbahozta a dolgot, hirtelen 
az a rémülotes gondolatom támadt, hogy még 
engem fognak gyanúsítani a Bzolga meggyilkolá­
sával. Az a gondolat tehát, hogy egy napon gyil­
kosság gyanúja miatt még lo is tartóztathatnak, 
óriási dühbe hozott. Oh. |A biró ur emlékezhetik 
rá, hogy már akkor figyolmoztottem, hogy mégis 
lehetséges, hogy más ember ütötte agyon a ku­
tyát és más a szolgát

— Hát miért nem fordult bizalommal hoz­
zám és mondta volna el legalább nekem a dol­
got, úgy amint történt.

— Gondolkodtam ezen is, biró ur, a m ik or  
azon a napon hazakisértem Ont, de megfontol­
tam a dolgot és Krause Méta jóhirnevo érdeké­
ben hallgattam. A leányt talán agyonütötte volna 
az apja, ha megtudta volna, hogy éjjelenkint 
légyottot adott nekem a rosenthali parkban.

— Mily benyomást gyakorolt önre a hiva­
talos lapban közzétett hirdetményünk?

— Ebből a hirdetményből azt reméltem, 
hogy személyem a vizsgálat olőtt teljesen ho­
mályban marad; óvakodtam tehát o homályból 
kilépni.

— Nem jutott önnek mint jogásznak sohasem 
őszébe, hogy sötétben tapogatódzó kollégáit helyes
útra terelje?

(Folytatása következik?



SS*. szám ; B u d a p e st , szerd a BUDAPESTI NAPLÓ 1902. december 24. IS
__ —. M a e w  koronajáradék 08 40. Osztrák-magyar állam.
vasut 145.75. Kasaa-oderüergi r u u l  — . Béen váltóár
85.25. Magyar vasúti beruházási kölcsön —v —. Alpesi bánva- 
reszveny — . Üisoonto-Commandit 189.10. Általános villa- 
mosaagi Edison 170.50. i»Maenkireh«ni 178.— . Laura-kohó 
207.— . 4’2u<-«s esüstjáradék 101.60 4%>-«f magyar arany 
j arad ók 101.25. Osztrák bíteíréazveny 212.25. Déli vasút 
16.80. Károly Lajos vasút — . Oroa-. bankjegyek 216.05. 
40/0-oe uj orosT kölcsön 07 50. lOrök dobányreszveny —.— 
Olasz járadék 103.75. Magyax hitelbank — . bynamü Írást  
160.75. tíarpeiu 166 80. Az irányzat szilárd.

B e r lin , december 23. (A bnaupoen Magié tudósító­
jának távirata.) Juhi forgwum  4»/.*-os magyar aranyj arad ék
101.25. Magyar koronajáradék 08 40. Osztrák hitelrészvény
2 1 2 ‘- 5. Osztrák-magyar álkamvasut 145.75 Déh vasút 16.80. 
Eszakayugaü vasút 216 0 5 . áinavöigyi vasút — . Orosz baua- 
ioKy készpénz — .— . Uusehtiehradi —■»— . Orosz bankjegy 
— . (Ultuno.) Lombara —  .

Páurls, december 23. (ZdrlatJ  Osstrák-magyar állass- 
rasut —.—. 4G'o o s osztrák aranyjandék 103.—. Osztrák 
LAnderbank 4 .5  — 3^/u-os francia járadék 99 22. Otteman- 
bank 595.— . 3'/i°/<xs tranrna járadék — . Alpesi banya* 
részvény — . Déli vasút — .—. iP/o-os magyar arany­
járadék 103.87. Párisi bsnkrészvénv 1085 Olasz járadék 
104.05. Francia tórieszth, jaradex 99 50. Osztrák löidhitd- 
intteeti réssvény 1275. lörök uonanyrészvenv 358.—. 
Az irányzat gy«n8e*

F r a n k  ta r t ,  december 23 (Z árta i J  4-2°/»-oi papír- 
járadék 101.70. 4u/*.-os osztrák aranyjáradék 1C2 95. Magyar 
koronajáradék 101.10. Osztrák -magyar bank 112.— . Déli vasul 
11.60. hlbavöigyi vasúi 115.— . Londoni valtóár 204.12. 
Beess banxegyesület —.— . Villamos részvény —v —. 3“/<>-ot 
magyar aranykölcaön —.— . 4*2°/o«s ezüstjáradék 101.65. 
4°Zo>os magyar aranyjáradék 101.— . Osztrák hiteiréazvény 
211J0. Osztrák-magyar állainvasut 146.20. Északnyugati 
vasat 111.—. Bécsi váltóár 853 33. Párisi váltóár 812.16. 
Unió bank — . Alpesi bányarész vény 186.— . Az irányzat 
szilárd.

F r a n k fu r t ,  december 23 A budapesti Magié tudó­
sítójának távirata.) Arioivaaos isnuárra. Ásít forgalam 
Osztrák hitelrészvény 212 30 Német banc 211.10. Duconto 
189.40. Bénim xoreskeuemn bank 157.80. Gelsenkircheai 
— . Harpeni 166.80. Laura-kobo — . Olasz járadék 
— » Az irányzat szilárd.

H a m b u rg , december 23 4*2°A>*o« ezüst-
járadék 101.40.1860. sorsjenv 142 50. Déh vasút 16 50. 4°/>os 
osztrák aranyjáradék 102.90. Osztrák hitelrészvenv 212.10. 
Osztrák-magvar áilamvasui 145.50. Olaaz jaraoé* 108.10. á’vu-oa 
magyar aranyjáradék 101.30. As irányzat szilárd.

320 kilogrammon lelQli súlyban) — — fillérig. Közép (pá-
ronkuxt 250— 320 kilogrammig terjedő sú lyb an ---------— ui-
léng. Könnyű (páronkmt 250 kilogrammig terjedő súlyban. 
———  üdérig. IV. R o m á n i a i  e r e d e t i  ( S t a c h l i ,  
Nehéz (paroujunt 240 kilogrammig terjeuő súlyban; ■ — — 
filléng. könnyű (páronxint 240 Kilogrammig terjedő súlyban)
■. — blléng. — V. S z e r b i a i :  Nehéz páronkmt 260 

kilogrammon telüli súlyban) 199— 111 üüéng. Közép (páron- 
km; 240— 260 kilogrammig terjedőswybánj 107— 109 fillérig. 
Könnyű (páronkmt 24C kilogrammig terjedő swyban) JC6—107 
blléng.

S e r  1 á s  l á t á s á n )  1902. dec 21. napján volt 
készlet 25.328 oarab. — 1902. dec. 22 napján tebiaj lá­
tott 275 darab.— 1Ö0C. dec. 22. aapjau eiszállíttatott 931 
darab, 1902. december 23. oat ára marad*, céczietben 24 672 
darab.

A kereskedelmi es iparkamara könyvtára (bzemare-utcs 
6. sz.) nyitva minden hétköznap fél 10-től lél 2-ig.

A fővárosi könyvtár (Károly-könit 2M.J m in d en n a p  n y itv a  
van, köznapokon délelőtt 9— l-ig, vasár- és ünnepnapokon

AUatkert a  Városligetben nyitva egész nap. Belépődíj 
60 fillér.

Maopar Kereskedesmt Museum. Igazgatóság, Kereské- 
daimi szaKzönwtája, tudakozó-osztálya és keleti r.untatar: 
V. Kerület v aczi-sörut 32. -?&w aiatu iuvht&ios órái : uói- 
elótt 9 órától 12 óráig és déiotsn 3 órától 0 óráig, ha­
zai term éket állandó kiállítása és KereBkeoelemiörténeti 
gyűjtemény, továbbá a házi-ipari kiálliias (melyben az Uz- 
letvczetöseg árusításokat is eszközöl) a városligeti ípar- 
esarooKban nyitva délelőtt t órától 12 óráig es aelútan 
3 órától 6 óráig. A küllőiül KirenaeltsegeK l ózpoati üziet- 
vezetősége (Magyw kereskedelmi részvénytarsasag) Vn Váczi- 
körut 32. szám alatt.

B u d a p est-k ő b in y a i aertéskeraske& elm i 
csarnok  Jelentése.

December 23. A sértéseméi irányzata: változatlan.
A) B u c ii sertések ó r a .' L Aj M a g y a r  s l s ó r e n d ö :  
öreg nehéz (páronkint 40C kilogrammon ielöb súlyban)

110— 112 blléng. Öreg közép ipáronkint 300—340 katoeramm. g
terjedő súlyban) ---------  íillang. Fiatal nehéz páronkmt 320
biogrammon lel Öli súlyban) 114— 110 lilén g. Fiatal közép 
ípárouxint 251— 320 kilogrammig terjedő súlyban) 118 —115 ál­
láng. Fiatal könnyű (páronkw. 250 kilogrammig terjeaö súly­
ban) fillérig. —  l L M a g y a r  s z e d e t t :  Nehéz
(páronkmt 280 Kilogrammon íeiöli s ú ly b a n ) ----- -■ — fillérig.
Közép (páronkmt 240— 260 Kilogramm súlyban) — —— nl- 
lérig. Könnyű 1 páron kint 240 kilogrammig terjedő súlyban)

—i ' -■ fillérig. — Ili R o m á n i á i :  Nehéz páronkmt

K ivon at a  h iv a ta lo s  lapból.
— December 22. —

Átnevezd*. A vallás- és közoktatásügyi miniszter Gra- 
nater Elza 1 ami ónöt a  telsö-turcseki állami elemi népiskolá­
hoz rendes tanitóővó nevezte ki.

Véglegesítés. k z  igaz&áügyminiszter Sörös Béla ideigle­
nes minőségben kinevezett budapesti országos gyüjtőfogházi 
•v , ref. lelkészt ezen állásában véglegesítette.

Megerősítés. A vallás- és közoktatásügyi miniszter 
Kauffmann Aurél munkácsi állami főgimnázium! rendes tanárt, 
továbbá Barajevács Szvetozár és Gerczo Zoárd ungvári ál­
lami reáliskolai rendes tanárokat rendes tanári minőségük­
ben véglegesen megerősítette.

Pályázat. A krapioai adóhivatalnál adó tiszti, a  fiumei 
fővámhivatalnál esetleg máshol vímfötiszti. a boazterczei 
pénzügyigazgatós/gnál pénzügyőri fővizyázói, a karánscbebi 
törvényszéknél a bírói, a tasnádi járásbíróságnál dijnoki ál­
lásra két hét alatt, a topánlalvi járásbíróságnál irnoki állásra 
négy bét alatt lehet a folyamodásokat benyújtani.

Si a p i n a d .
k a p tá r. Szerda; december 24. Római-katholikua : Ádám

és Éva. — Protestáns: Ádám és Éva. — Görög-orosz (de­
cember 11.) Stíl. Dániel. — Zsidó; Kistér 24. — Nap kél: 7 
óra 32 perctor. — Nyugszik : 3 óra 55 perckor. — Bőid 
kél : 2 óra 6 perckor éjjel. — Nyugszik : 12 óra 44 perckor 
délután.

A horvát m iniszter fogad délután 4 órakor.
Memseti kluzeum. Képtár és néprajzi osztály (Csillag­

utca 15. szám alatt). Nyitva van délelőtt h órától délután 
1 óráig.

l é l i  kiállítás a Műcsarnokban. Nyitva 9 órától 4  óráig. 
Belépődíj 1 korona.

A : iparművészeti társulat Üli küillitdsa nyitva 9 órá­
tól 5-ig. Belépődíj nincs.

Országos képtár az Akadémiában délelőtt 9— 1 óráig.
Mezőgazdasági Muzeum  iKerepesi-ut 72. az.) délelőtt

9- től 1 óráig.
A földtani intését múzeuma (Stelánia-ut 14.) nyitva

10— -1-ig. Belépődíj 1 korona.
ósabaaasmt levéuar (Erzsébet-körut 19.) nyitva délelőtt 

9— 1 óráig.
As Akadémia Goethe-ssobdja nyitva délelőtt 10— 12-ig. 
áfurrwwa könyvtár nyitva déle ött 9 órától 1-ig. 
Akadémiai könyvtár nyitva délután 8 Órától 7 óráig. 
Egyetemi könyvtár nyitva délelőtt 0— 12-ig és délután

s —e-íg.

I d ő j e l z é s .
—  As Üratagos klelvoroiogun Intését Hivatalos jelentése,

B u d a p e s t, decem b er  28.

Európát magas levegőnyomás borítja, melyet északról 
és délkeletről depressziók határolnak.

Európában az .dő száraz és a hőmérséklet jelentéke­
nyen sűlyedt.

Nálunk is hidegebb lett az idő és  reggel már csak 
keleten havazik szórványosán. Tegnap még voltak több he­
lyen szélviharok is.

Kilátás : Hideg és túlnyomóan derűit idő várható.

RchXrdlsg

M orva
VáK

R á b a

D rá v a

K ra s c n a
L a to ro a  
L a b o ré a  
O ne

Lim
Béc- _______
PosHcoy _ _  
Kom Árum 
Budapool ___
P akH _______
MohAca _____
Qonibno _ _
ÜJvídék ___
Panrsova _ _  
Oroovs . _ 
M ary*rfalva_ 
Zoolna - 
Trónusén ■ 
Bzerod _™ __  
Bs.-Cotthkrd
PkrvA r_____
Oy6r
Pettau _____
Zkkkny - 
Barcs . 
Eszék ____
M. -Szerdah. _
Z&<r*b _____
Hzlsssk -  
M ltiorios ■
D o é s _______
K.atniAr
N. -Msjtéoy _  
Műnk Ács - 
Hunionná _ _ _  
I'njfvAr

V i i á
lieo . L»oo.

iu  •  1 •  r
U.óu O.jC 

“ 4.— a.8;
l . l í  0.6b

“  0.B* v.<7 
_  Z.V4 s.«7  
_  4.1/3 8.ÖÖ

з .  »<J a .lu  
_  2 .— 3.80  
_  C.IB 1 .0- 
_  1.07 l . t ó  
_  u .eő u .b  
_  U.02 0 . —

o.a. o .u
0 .70  o .a i  
o .e s  - . e i
0.3B u.t-2
0 .72  0.7
O.lo U.13
0.4Ö 0.4U
8.46 3 . 2
и. 6U u.«d
0.82  O. 0
1.27 l .ls
( .9 0  1.IC
U.6J o.SO
0 . -  0 . 6
0.68  u .t8
2.3J 2.34
U.S6 u.26
O..HS 0.3«
0 . — 0 .8 ,
C .i2 0.1 
b.i.1 0 .0 /  
0.10 0.10

l l a t .

O ndóvá
T op o lya
B od rog
Sajó
Heinkd
B ere tty ó

K ó ró s

M .-Szlget___
Tekenisa ___
V .-N s n é n y_
T o k * j ---------
Tisza-POred _  
Hzolnok... ... . 
G sragrid  —  
B/.oypd — 
Tttrök-üscss
Titel _______
BArtfs _____
Hoór
Zemplén _ _ _
Zsolcs — 
H.-Németl___

Csúcsa —
K.-Virad ___
Belényes _ _  
Tun Un 
Gurshouo 
Bor<)Mjenó__
BékAs______
Oyoms 
Gy.-FehArvSr 
Krsuylcska _  
Buboraln —
A r a d _______
Makd---------
K.-Kostóly _  
Kiszetó . 
Temnsrkr _ _  
Becskeruk |

L se . Dee. 
k*. 23.

in e i . r  
0 . 6  J.C6 
0.3o u.t8 
U.Bj l .4 -  
U.ÜJ 0.04  
u .lu  U.I4 
0.32 -i.afl 
Ü.V0 lA Ü  
C.61 - . t ó  
1 .-6  1.82 
0 .1 -i -.16  
0.48  u.42 
0.83  L.c2 
0 .4 8  u.48  
l .« 6  ..40
0.16  ..13
0.12  0.18  
0.16  t . ld  
u . io  0.10  
0 .— .01  
0.48 0.45  
0.12 v .lll  
0.42  u.44  
o.ku u .lft 
0.10  0.1Z
u.80 ,.80
/.OJ o .l<  
0 .80  0.8O  
0 .— 0 .— 
1.12 1.11  
0.26 0.20  
w.20 3.11  
0.30  U.Fl 
ü .2 t  ( .8 2  
O .tt 0.1S

Polpó ér régén jó­
lesik meg a ••PllTlilé- 
nyoesdei réssrénytár- 
saság kiadásában

Sl Vftagyar
foldöirtofi
1903-ra. □

K a g y a r s r s z á g  100 
holdon f e lé l i  föld- 
birtokosainak, gazda 
tisztjeinek és haszon-

G tim tára
gazdasági és munkás- 
riszonyainak a  gazda­
sági kiállítások, rer- 
senyekés tor m iser od-

J U t t in e t é n i  A rs s ,

fétro tg  kor., kötve
16 kor. Bolti ára fiizro
25 kor., kötve 26 kor

f t e g r e a M é a e k

Írod. válla­
lat- és nyomdai részv. - 
tároaságkoz, Buda­
pest, a . kor.. OMi-át 
25. szám intéződik.

B S83

Az omberis zervnes ÍŐkelléKe o<y jó gyomor, mely nélkül eg y  egészséges ember 
el sem képzelhető. Mindenféle gyomoriiántalmáknál, u. m. gyomorfájás, túlságos 
gyom onav. égés, étvágyhiáoy, felbüfiöges, rossz emésztés, rossz iz és minden 

gyomo: tói eredő fejfájás, gyor- C fn m a rh lP A n  e is m e r t  gyomor-
san és biztosan megnsünteti a w lU U iC lv U lv U i l  erősítő p or i egy doboz 
ára két korona. Szétkuldési főraktár; L u k á c s  Z s ig m o n d  gyógyszertár a 

.V örös Kereszthez* IIJvIvóit! Futaki-Utca 65. Budapesti főraktár: T á ró it  J áu u ef gyógyszertára. K u h a tő  m in  ié n  ír v ó g y s z  r tárb an

Jó gyomor -  jó  egészség h

Üzletem hathatós e 
képsaats^obb -<bij|ss9f  
V ilU m o s Z seblám pák  

(k~U
mdfem. Ai

t to k . “  Ir^ L lJ ,  
r- -lCr.--á j«— fdt

j p j - £ r : s l

Bövészctí 
és tréfás 
cikk k.

Laterna magikák 1 kor-.tól, 
gőz-, villamos-, kalolikus- 
gépek és vasutak 2'40 kor. 
tói. Mechanikai játékok 50 
fillértől, fizikai és vegytani
kitérietekre szolgáló gy üj te- 
ményes szekrények. Fény­
képész és látszerészeti cik
kck. Melllük villamos vilá- 
g tással 7 kor. — Villamos- 
lámpák 3 drb vételénél IO®/o. 
6 drbnái I5^o. 12 drbnáJ 
20% árengedmény. Na­

gyobb megrendelésnél 
megállapodás szerinti ár.

•MCM0909a9090909C«)9090909090909(«
Titkos betegségek szakorvosa

ryantnt, ry o r t, alapos 4a k4sys4assa mó4sn biztos yyó- 
Zjolást ónajtó -tenvs'lftknak, 10 óvás kórbasi óa

yyakorlail tapasstalatalnA! fogva lagjobbaa ajóalhsió

D r. CZINCZÁR J.
e r y s t s u i .  e r v e s t u d * *

iryóyylt fó r a a k iir t l  4 s  i i 4 k n ó l  furlalbozist zavar nélkül 
mindennemű bármily rég i ksletfl

N e m i  b e t e g s é g e k e t  
úgymint h m rycsőfo lyA st, hólyag- és vizelési 
bajokat, b o ja k ó r c s  s e b e k e t ,  a yp h llln t, 
önfertözésből eredő idegbajokat, a legmakacsabb
b ő r b e te g s é g e k e t  « s  s ié p s é g h lb á k s t ,

továbbá
K é r n i g y e n g e s é g !  A l l a p e t e k a t

msylspá fc ls ta a  • r s d s a S n y a y s i  g y e r s a u i a tofojább

módon

Rumio-iDiiui m a .  vu. K á ro ly -k éro t 5.
( B e b - e t e e  M r k A a . )

L ex . b e já r a t  a  ló p o a ö h á x b ó l
R . o d . l : N a p o n t . d i l e l i t l l  10—4 i .  w k  0 — t  ó r i l ,  

v a r 4 t * r a a a k .  M 4 r a 4 k » l t  S á a t i la S á H .  E m v * .
lo k r o  k l n a o r t t4 « a  v é la e s a l .  K l v t a a t r a  K V *B T -

II

Karácsonyi és Szilveszteréji puncs
a lO B lo b b ,  ha kéaxlU .énél

F É R F I A K  é s  N Ő K N E K

.B a t t lo  K z e  J a m a lo a  K w m '-ot 
haaanáluak, amoiy laiueretee 

mint

„The Nectar of Jamaica".
Minden üveg a cég
felügyelete alatt ere­

detileg töltve.
A . A . B a k e r  *  C o ., L o n d o n  E.C.

E aen  v 4 4 jo g y  aa áasnos k u ltn rá U a n s . tá rv . v a d s t t .  
Mg* OB AK o l i i r a n g o  c á g o k n é l  k a p h o té .  * 0 g

A szenvedő emberiség öröme!
Dr fisesi Antal ■M l .  O d r a i  M l l l a l  asAros hlrü aaakorvosa, ki m*r 

2* 4va működik a társa, elhaMrosta, ho<y a

Népszerű Útmutató
a nami baMfaérak a ások éatassrti (ryftjykoaolé-^hai elmU 
k ö isl 200 oldalra tarjodó munkája SUik kiadásinak 
n.éltó maffünnapléBéra a méjr készletben 1ev6 példányokat

t e l j e s e n  I n g y e n
bocsátja a aasnvadfi sm bsrlség rendelksséoére. A könyv 
tartalmassá as öaaza. Ulkoa batapaérok (OoíarSözáa, éjjeli
masöinléa, barycaöfolvAa, hufyoaöasflkniotok, algysnrOlt 
"Trflvrö, nujaiokély (syphlli«, fphérlolyáe etb.) alapoM

érte mindenki n inéi előbb, hogy aaen booaae a 
ivóit ára 2 írt 60 kr.) d ljtaü an a l megkaphassa, 
falábon 2U BUár bélyeg küldendő. baáUOldta síi

iákban. Ó im :

D r .  G arai A nta l
Bsdapost, TL kér., isdriUT-ot 24. 11.,

hol agyazeramlnd a telsorolt baiagságek ellen a munka 
a/eraíjo naponta rendel d. S. 10—4-ljf éa 7—»-lg rate. 
Levelekre azonnal válaazol a gyógyaaerokiAl gondoskodik.

egmakaosabb heveny 4a idillt folyásoknál b o fe o a k s n d v s é s  
n é lk ü l a  le g b iz to s a b b  gyógy azé m ák a

„ S a n l d  l a b d a c s o k 11
bizonyultak. Egy d o b o s  1OO la b d a c s  tartalom mai éa pontos 
használati utasítással 6 korona. Vidékre utánvét m ellett dia- 

Icróten küld a
„ M a g y a r  K ir á ly * 1 g y ó g y s z e r t á r
Budapest, V., Marokkéi-ntca 3 a sz. (Erzsékct-tér sarok

legrégibb, legelterjedtebb magyar élczlap. 

46-ik évfolyam.

Páratlan, rendkívüli kedvezményben részesíti előfizetőit 

Előfizetési ára negyedévre 4 korona.
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S z ín h á z a k , s z ó r a k o z ó  h e ly e k .
M . KIK. OPERAHAZ.

Szerda, 1902. december hó 24-én.
Zárva.

NEMZETI SZÍNHÁZ.
Szerda 1902. docember hó 24-én.

Z á r v a .

VÍGSZÍNHÁZ.
Szerda, 1902. december hó 24-én.

Z á r v a .

NÉPSZÍNHÁZ.
Szerda, 1902. december hó 24-én.

Z á r v a .

MAGYAR SZÍNHÁZ.
Szerda, 1902. december hó 24-én.

Z á r v a .

UKANIA SZÍNHÁZ.
Szerda, 1902. december hó 24-én.

Zárra.

FŐVÁROSI ORFEUM |
H a ld m a n D  I m r e

Nagymez6-nlca 17.
Ma szerdán: '•U

n i n c s  e l ő a d á s .
H o ln a p  c s ü t ö r t ö k ö n

6.
h o ln a p u t á n  p é n t e k e n
két-két előadás.

Színre k erü l:

L u n a  a s s z o n y
a nagy különleges programm

T a r k a  S e l n p a d
atb. etb.

> I< ?  í g é r k e z e t t  s

Müncheni Tafel-Pschorrbrau
a k o n t i n e n s  l c g d n s a b b  

m a lá t a t a r t a lm n  s ö r e ,  t ö r i .  
v é d c t t  s z e c e s s z i ó s  kivitelű 
p a l a c k o k b a n  h i g i e n i k u -

s a n  t ö l t v e .  S z é t k ü ld é s  
m in d e n  i r á n y b a n ,  h e ly b e n  
1 0  p a l a c k t ó l  h á z h o z  s z á l ­
l í t v a ,  T ld é k r e  (1 láda) 5 0  
p a l a c k t ó l  f e l j e b b  budapesti 

állomásra b é r m e n t e s e n .
Kapható minden jobb fűszer- Aa cse- 
niegoflzletben, miamin! előkelőbb káTé- 

h&zak A. szállodai éttermekben.
T e le f o n  5 0 —8 0 .

Peissel Henrik
v e z é r k é p v i s e lö

V U .,D o h á n y -u tc a 5 7 .

legszebb

Karácsonyi ajándékok
í kaphatók

elő- és művirág-termében 

17. .1 ó z s c f . k K r a t  17.

| Denevér

S z í n h á z a k  h e t i  m ű s o r a .

A csókon szer-1 Piros bugyelláns

Bob herceg

Niniss

Nőemancipácíó-

I Niniss

hemztti színház VlrSZinhaz hepszloba.

d u. Himfy dalai i A ssokonszer-T  Kiobo 
Karácsonyi zett vőlegény I
á lo m _________ I A doktor ur
Pogány Gábor | ftapták 
Az ember

tragéd iája

Karácsonyi és újévi ünnepekre
ajánljuk t. vevőinknek és a nagyérdemű közönség­

nek elismert jó minőségű és tisztán kezelt

asztali, peccsenye és csemege borainkat
úgyszintén mindennemű magyar és francia

pezsgőt, cognakot és likőröket
mérsékelt árban.

A j á n d é k o k a t  n a g y o b b  v é t e l n é l  A u s z t r ia  é s  
M a g y a r o r s z á g  b á r m e l y  á l lo m á s á r a  b é r ­
m e n tv e  s z á l l í t u n k .  Árjegyzék bérmentve.
Tisztelettel T e l e f o n  3 4 —15.

Radó és Társa
l S u < l » l > e H t ,  V . .  M é v l e g r - u t c a  - t .  s z á m .

H o rv á th  Elemér és D ayka Balázs

Művészeti ás n n  
h a n g v e rs e n y -  

= rendezési irodája
B U D A P E S T ,

VII., Erzsébet-körut 37. sz.

Elvállalja egyesületeknek, kaszinóknak, hang­
versenyek, családoknak háziestélvek rendezé­
sét, ugv a fővárosban, mint a vidéken. Össze 
köttetésiben áll a legelőkelőbb művésznőkkel, 
művészekkel és Írókkal. Eljár mindenféle mti- 
----------- -  vészeli ügyben.

A la p itta to tt  1 865 -b en .
A .  l e g j o b b

z o n g o r á k
pianinók és harmoniumok
legolcsóbban kaphatók töké­

letes jótállás mellett

Heckenast Gusztáv
hírneves zongora eladási- és kölcsönző-intézetében 

B u d a p e s t e n ,  IV .. © I s e l l a - t é r  3 .  s z á m .  
E h rb ar es. e i  kir. u d v a r i xon< orajryár. további S o h le d -  
lu n yor  >'•» fiai stu ttg u ti udvari zongoragjrár 6a T b a r in g la n  
O rgan  C. a v ilá / lóg jobb é .  legolcsóbb harmoniumai egyedüli 

képviselete. — Á r je g y z é k  in g y e n .

Kizárólag

BLDZ-ÁRÜHÁZ
ZOLTÁN DEZSŐ

K irá ly -u tc a  30.
O lcsó  k a r á c so n y i Arak.
Blúzok I írttól posztóból. 3 írttél 

selyemből, pongyolák 3 írttól.
Blúz As pongyola képes árjegyzék ingyen.

N e m  t é v e s z t i  ö s s z e  c é -  
g ü n k o t  h a s o n n e v ü e k k  el, 
a k i  m e g f i g y e l i  v é d ­

j e g y ü n k e t ,  m e r t

az „Angol szabódhoz
KOHN HEILMANN és FIAI

ee. Ab kir. adv. szállítók
B n d a p e s t, K ároly-körnt1 2 .
ö s s z e s  r u h á i t  o v é d j e g y -  
g y e i  h o z z a  f o r g a l o m b a .

Lege lőnyösebben  v á s á ro lh a tó

karácsonyi ajándéknak
városi bunda, télikabát, hálóköntös, gyermek- 
ruha, gyermektélikabát, leánykaruha és télikabát

N E U M A N N * M . cég n é l
- c s .  é s  k i r .  u d v a r i  s z á l l í t ó  " ?„ 5B5E 
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Magyar Pezsgözöbor-Gyár
k u t r o v á c z  m .

ü zletvezető:
Idősb. ÉDER MIHÁLT, BUDAFOKON.

TELEFON 924. F Ő R A K T Á R : TELEFON 924.

Éder Antal Gyulánál
Budapesten, IV., Zsibárus-utca 2. a Városháztér-mellett. 

Á r j e g y z é k  >
1 palack C a r t e  B l a n c h e ________ ______ ___3  korona 4 0  fillér.
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A d r ia  S e c  . . . -------
I n  Y tn o  V e r i t a s

. 3
. . .  3

4 palack p r ó b a - k ü l d e m é n y n é l  láda és csomagolás nem számittatik fel.

FXZH
Az .ATHENAEUM * Irodalmi,
•e nyom dai rAazvén irtára ó la t  

kiadásában  m egjelen t:

| / T ö s z ö n t ő -  
B k ö n y v .

Írták

Lnke) Henrii ts Roboz tata.

rartaimaa________________
5'nrmekek részére, mindenféle 

kalmakra, ozfllökhöa nagy- 
■c&lAkbúx, m indenféle roko»  

boa, baráthoz, umerOekOs,
tan ítók at etb.

CIMBALMOK
l.em jabb  acélszerkezettel, 5 évi 
jótállással, legszebb hangyái,
ré n e le tS x e te a r e  In  Im p h rv
t ó k .  Saját gyArtmányubangs7» 
iok, u. ni. e lm h n im o k ,h < "  
íre d  t i k ,  h n r m o n ik A k .  fa -  
K ö ln it .  o k k n r l n A k .  h á g ó k  
slb. Kitflnv magyar hurok. Szá­
mos kitüntetés elism erés a j4 
m űnkéért. N a g y  k é p e n  Ars 
j e g y e i k e t  In g y e n  éa  b é r -  

m e n t v e  k ü l d ö k  m e g .

Mogyoróssy Gyula
magyar hangsze-ipar telepe.

B I I R P F S T ,
V i l i . ,  K e r e p e a l - u l  71 . e s

In g a  é s  z s e b ó r á k ,
ékszerek R É S Z L E T F I Z E T É S R E  i l  éri bér 
löknek. Törött tárgyakat, u. m. arany, ezüst, veszünk 

és újra becseréltetnek
FUCHS é> TÁRSA ékszerészek
B n d a p e s t ,  I V . ,  V á e l - n t e a  1 7 . s z á m  I .  e m .

A  c í m r e  f l a r y e l n l  t s s a é k l l

Ai AtienieDm irodalmi és nyomdai részvénytársaság kiadásában megjelent:
K a r á c s o n y i  n j A i i d ó U n n U  n l k u l m n s  

ú j d o n s á g : fr Ú J D O N S Á G !

Az Iparművészet Könyve
A Magyar Iparművészeti-Társulat megbízásából szerkeszti:

R á t h  G y ö r g y .
M e g j e l e n ik  h á r o m  d í s z e s e n  k i á l l í t o t t  k ö t e t b e n .  I .d d ig  a z  
I . k ö t e t  J e le n t  m e g  0 7  m i i m e l l é k l e t t e l  é s  3 8 7  s z ö v e g k é p p e l .  

Egy-egy kötet ára díszes vászonkötésben 1 6  k o r .

Az „Iparművészet Könyvének** beosztása és munkatársai :
I .  k ö t e t :  A művészi stílusok fejlődése. Gróh litvántól. — Az iparososztály 
fejlődése Magyarországon. Marczali Henriktől. — Az érem. Ráth Györgytől. 
— A pecsétek. Dr. Aldásy Antaltól. — A mozaik. Lyka Károlytól. — A sok ­
szorosító művészet. Dr. Éber Lászlótól ős Czakó Elemértől — I I .  k ö t e t : 
A miniatűré. Varjú Elemértől. — A glyptika. Dr. Ráth Istvántól. — Az 
agyagm üvesség. .Wartha Vincétől. — Az üveg. W artha Vincétől. — Az 
üvegfestös. Lyka Károlytól. — A bútor. Gaul Károlytól. — A fafaragás 
Díváid K.-tól. — A csontfaragás. Diner-Dénes Józseftől. — A lakk. Díváid 
Kornéltól. — I I I .  k ö t e t :  A fémek az iparm űvészeiben. Edvi Illés Aladár­
tól A vas. EJvi Illés Aladártól. — A bronz. Dr. Ébor Lászlótól. — Az ötvös­
ség és zománc. Mihalik Józseftől. — A fegyverek. Nagy Gézától. — A 
szövőipar. Radisich Jenőtől. — A könyvkötés. Dr. Dézsi Lajostól. — A sok­
szorosít** modern eljárásai. Szöllősgy M ihálytól.— A modern iparm űvészet 

Dr. Meller Simontól*

K a p h a t ó  a z  A T I IF A A F J  JI r . - t .  k ö n y v k la d ó o w z tá ly á h a n  B u d a ­
p e s t ,  V I I . ,  K e r e p e a l - n t  8 4 .  éw m in d e n  k ö n y v k e r e s k e d é s k e n .
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Kataphorcsi
A legalkalm asabb

> KARÁCSONYI és ÚJÉVI (
a ján d éko k!

N A G Y O B B  D ÍS Z M Ü V E K  |

fi Magyar jíemzel g  
íorteneter r n n

„ J á r ,
megy. nemzet l 
•r eeztendejé- 
k története. A 

történeti igazié- i 
gok hirdetője ; 
nem acolgál fe

lekezeti vagy politikai érdeket. Pártallat krónikása az ország- I 
nak őaziute bírálója a nemzetnek. Nagyszabású történelmi kép 
tá r1 0 W  a exöveg közé nyomatott kép éa 07 mdmelléklettel.
Négy nagy 6s va .tsg  kötetből áll. Vászonkétéiben, a magyai
• -  i o n ’ * -  — -------korona dom^ornyomésu képével, ára .
A Corvina-kötésekhez hasonló félbórkötéaben, ára .

) korona

Költők jllbama g »
A legtartalmasabb magyar diismfl. A modern magyar költészet 
üzlne-javának foglalatja. A legszebb magyar diizmu. Harminctöt 
kiváló magyar festőművész készített hozzá szebbnál-szebb képe­
ket. A legváltozatosabb tartalmú diszmd. Minden ulabb, jobb 
magyar költőtói közöl néhány verset. A legmagyarabb dlszmfl. 
Tartalmában magyar szellem, kiállításában magyar Izlás. A leg­
olcsóbb diszmfi. hgész képtár van benne, tele a költői irodalom 
remekeivel, pazar kiállítás s  az ára mégis csak . 56 korona
ü g -y a n a z  kis negyedrét alakban, diszkötésben . . 20 ,

ID E G ts ^
NEMI

B E T E G S É G E K ,  
nübts ftofttatn ktftbbu ajáaöak

Dr. MITZ6ER
Idv&ló g-yógryli&t&ásairól 

elism ert Intézet
Budapest, VI., Teröz-kírut 44.1, em

Tapasztalt gyors és biztos eredmények folytán hono

cb. és kir. udvari szállítók
0  OS. é s  k ir . a p o s to li  F e ls é g e  k a m a r a i sz á llí tó i
toa- és rumnagykereskedők, gőzerőre berendezett likőrgyár éa cognac-párolda 

francia módra.
Gyár, központi iroda és m egrendelési cím : X., Kőbánya, Fizér-ntca 30. u.
K iz á r ó la g  e r e d e t i  b e v i t e l é  k ín a i, o ro sz -  éa  O ey lo n -teá k  sz a b a d o n  é s  c so m a g o lv a .

Ablynthla,
Szilvórium, kortörköly, sótbortzeiz, 
Hollandi Anaeaa punch-klvonat, 
Bimálctioa, Ckartreuse, zöld é l  sárga, 
Huntley é l  Palmers-féle teasüteméoyek, 
Kávé 2< ; és 5 kg. zacskókban, 
Csokoládék és eaoaók Suchardtál,
Kínai é l Japáol mii- és iparcikkek,

Utazás a Keleten R u d o lf  trd n S r to ö t  
H l  A felejthetetlen 
királyfi irodalmi sm- 

— Iáke. Egyéniségét, 
lelkét és mflveltségét ismerjük meg belőle. Szingazdag, eleven 

I cs tartalmas leírása a Kelet világénak. Alapos és réssletes tár­
gyalása a történeti, föld- és néprajzi viszonyoknak. Megörökítése 
-zernyi aprólékos megfigyelésnek, finom impressziónak. Meg­
bízható tanácsadó és útmutató Keletre utazóknak. Apró képek, 

! ulakok, tájak és hangulatok megörökítése. A magyar utazási 
irodalom egyik legbecaesebb alkotása. Diszkötésben arany met­
széssel, á r a ...........................................................................20 korona

m m  m m

fi Magyar Szabaöságharcz
1 >  ,rta (;rac' ű öy#rgy . Az 184S-48 iki,• 0  szabadaágharcs legrészletesebb törté-

- j k ü í  Iwlltelw r‘ t̂e- A kulturális és politikai esőmé nyék bőszavu krónikája. A tudós 
xéiizültségévsl és kritlkájival, de a hazafi lelkesedésével van 
megírva. Képei egész m úzeum it teszik a szabadaégharozi smlé- 
kekotk. Minden nevezetesebb hely, épület, jelenet és szereplő 
egyén meg van örökítve benne. A szabadságharca idejében 
készült kiáltványok es egyéb nyomtatványok társ. Okiratok és 
; ire!e'« hasonmásénak gyűjteménye. Az egész munka öt hatal- 
mas kötetből éli. A budai hónvédszobor dombornyomésu m ásé­
val díszített remek táblában, é r a ................................ 70 korona

jlz jlra li Vértanuk s s  
yribuma

I . . .  ...------_ . i u _  ötödik kiadás. Nyolczvanbétkép-
zas kötiebsa, ára . . . 18 korosamelléklettel. Díszes

Röptében a világ körül
Díszes kiállítású, áitékes ajándákmfi. Egyesíti a szépet a 1 
i.osaal. 256 remek képben bemutatja a világ - ■ • ■
magyarázó 
kötésben, í

r.ossal. 256 remek képben bemutatja a világ szépségeit. A képsk 
arazó szövegét irta T ím á r  Baewfaafd. Díszes album - 

................................................ 20 korona

fiz állatvilág plllanatijény-
SS I I .  4 kepékhez magyarázatot Irt dr. Bockképekben

ö  maga semébeo. Egyaránt való az (fiú-
cérnaz ás az iskolának. A szaksAsém ek és a laikusnak. A tudós­
u l a éa a művésznek. Minden állatkép csupa élst; mind élő 
állatoknak fényképezés utján készült másai, még pedig művé- 
az esen plasztikus reprodukcxlóban. Az egész munka ára disz-

Sárkányok országában
C bolouby fo n ó tó l .  Kína leírása, ára fűzve . . .  18 korona

l D iazkötésbsn...................................... .....................................18 _

' airMiitíigt utnit ■min tagi rtaiitniiiitrt
íampel Róbert (Woóiincr f .  és fiai
cs. és kir. udvari könyvkereskedésében 
B u dapest, V I., A n drássy-u t 21. ez.

T h ip r r y  A .

Jamaikai rum, barna 
Ananaa rum,
Brazillal rum cégünk kUlttnlegaiaéga 1885 éta.
Surlnam és Trabuko rum (szögletes palaokokban),
Saját gyártmányú ét eredeti külföldi cognaook, 

u. m. Duvergey, spanyol cogoac stb.,
Arrac, Állaséit, eredeti orosz.
Likörkülönlegesságek, u. m. Ál teát er, Boonekamp-,

Aranyvlz, jegeoes kémény, alpesi aévéey, Ivaakoe,
Kontusewska, Peppermlnt, Patrícius ée Prímét,

Bordeaux!-, amsterdaml-, belga- és hollandi likőrök, ,
Cherry Brandy, gyömbér-gyomorkor Stb., Spanyol é t magyar borok.■■M Á r je g y z é k  In g y en  éa  b ér m e n tv e  

Saját gyártmányú likőreinket Zaolnai ma.olika-koríókhan la kiállítjuk.
Karácscnyl kiállítás ST^f.’a'iMíá VI., Andrássy-nt 33. sz. alatti üzletünkben.

C s á a s .  é s  le ír . u d v a r i  t e a - ,  r u m -  é s  o o g n a e - e l a d á e l  Ü z l e t e k  s
IV., Koronaherceg utca 20. VI, Andrássy-ut 33. IV., Kígyó tér 5. VII.. Kerepesi-ut 28

tezervita-tér m ellett. Nagymez6-otca sarkán, öfcle.bérb.szem ben. Oroz. Közp.Tkp.báza.

Ablakvlrágpolo (függönyéi), 
Paravantes (kölyha-eüenröV 
TeaWzö üstök, szamovárok,

) teakészlotok,

É p p  m o s t  J e l e n t  m e g  a

PÁRISI NAfiY ÁRUHÁZ KJE'X:
1903. évi te ljes naptárral ellátott

l s é p e s  x x a g y  á r  j e g y z é k e
a közkedvelt e g y  é e  k é t  k ö r ö n é *  é r n o e a t é l y r é l ,  úgyszintén a z  M eszes á r n c lk k e k -  

r é l ,  moly megktUdoük kívánatra b é r m e n t v e  és

^ E K V W Ö K N tll!

Sérültek ne mnlaszszák cl1
p r o s p e k t u s t  k é r n i  «a

Magyar Ónod Müuerür
ffwpasl-n.sa. 
templomával 
■ sab etd a la .

B u d a p e a t .V ir .K i  
(A Itókue-kórháa
szemben.) l e g j o b b  a

Univerzális
sérvkötöiről.

la g m a g y o b b  a é r v  te  e lz á r h a tó .  
Ugy<noU JótAUáaaal készülnek;
m ftlxh ah  m S h e z e k , lh b g ó p ek , 
Í S z ö k  ferd ón -n A ttek A ek , agya*

■ azflkaógas óik kék  
_____ _ nUkttlödageeeégek

n6f óvezoick <-rvost roúdelatrél
kaphatók. A lta L ű n ea  á r j e r y .

M M  M M
Z e n é lő  in g a ó r á k

az óragyártás legújabb termékei. Esen 
franc.a mlnlatűiMngaórák ÖV cm. boaz- 
aznak, a szekrény egészen olyan, mint 
a rajz, term észetes diófa, finoman fó- 

k nyezve.mUvóazles faragványnyal,órán- I  kint a legszebb indulókat és iónodéra 
bokát jétszsza. Ára szekrénynyel éa 
csom agolással o a a k  8  ír t. Ugyanezen 
óra zenemű nélkül de Qtószeékezettel, 
fél- éa egész órakat Ütve, azekrénynyel 
és csőn.ápolásául c s a k  6  írt. — Ezen 
ingaórák nemcsak garantált percnyi 
pontossággal járnak, hanem valóban 
fényes kiállitáeánál fogva gyönyört!, 
elegáns bútordarab is. Ébresztőóra 
ctongeiyüvol 6« ói el világító mutató­
lappal I'7O ír t. Ébresztőóra zenével, 
csengetés helyett zenél, 6 ír t  Nickcl 
romontoir óra 3 ír t. Valódi ezüst re- 
nmnteir óra, kétfedelű ír t  6 .60 . Csak 
utánvét ellenében küldüuk. Nőm meg­
felelő áru vísszavétolik , a pénz vissza- 
kOldottk, tehát nincs semmi lilik ó . 
N a g y  k é p e s  á r je g y z é k  órák ró l, tá n ­
co k ró l, g y ű rű k rő l atb . in g y e n  éa  

b e r m su tv e . U e r v s a t é i i j  c é g .
(A  ln p i  I t a t o t t  lfttltl.)

J o s e f  A p Ie r lB g , W ie n ,  I . ,  I*oat*a*tae b'r. 2.

0 mikor Bonok •  butoo g y íg y u llo ro  » Irgroglbb lobok-
ntlCrl SZcDVCd l nel is  kilátása Tón 6» mkjdnom m indig olkerülboU o 
fájdalmno operációt vagy amputálást, ha Tblerry A gyógysrcrési  egyedül valódi

BCT* o e n t i f o l i a —k e n ő c s é t  KN||
boaináTja, "moly > (boa gyógyításában rendkívül Jo hatáaaal van, •  fájdalmak eny 
hltólóben podlg elírt, ';ellen. Valódi centifolia-kenóca haaináltatlk: a gyermok- 
áuVBBok mellhajainál, a tejrálasztás akadályainál, melllemónyadóanól, vorbony- 
nói. mindenféle régi héjnál, nyílt sebeknél lábakon és csontokon, sebeknél, sóa- 
csna. dagadt lábaknál, sőt csontsadnál i s ; ütött, azúrt, lőtt, vágott éa roncsolt 
seb ek n él; ac idegontestok kivAlaRetás&nál, mint üveg- é s  faszilAnk, homok, 
töviü Btb.; mindenféle daganat, kinövés, karbunkalut, uj képződmények valamint 
ráknál, körömmérepnél, körömdnganatnál, hólyagnál, inenéatől kisebesedett lábak, 
s á l .  Égett sebek minden nemét, fagyott testrészek, a betegek fekvéstől eredt e»t>eit, 
•  nvakon támadt daganatot, v  rdaganatot, fii.bajt ée a g y o m o k é t  sebosedését,atb. 
Bz/ tálUfléa caak a i ösoaog clöao'ea beM H éee ellenében 8 tégely ceomagWáesalg poataMöitaéggOI BBCiejU' *7 " n T .__ g U._ KA em . a-A — O.I.- .I l .x a y j  Hl,---------->*—*-------- .-aaa.—  om**.

a g y o m o k é t  sebosedését stb. 
-  — relv csom agolással, poataköKaéggol 

6. asállltólavéilel együtt < kor. 60 fillér, ■ a á m ta la n  •H ám oré b lzo n y ttv A a y  . r . é . t l b . ^ ■•8- 
to k l* tb « té .  Mindönkit óvok hamisítványok vétóiétól éa kérőm vigyázni, hogy minden tégelyen  
» eég i .ö r o a g y a l-g y ó g y a z o r tA r  T b le r r y  (A d o lf) L im ited  P rogT ada* beégetve lagy»»-

sz. b a lz s a m a  és c e n tifo lia k e n ö c s e .
□Ihatatlan asor, aohaaem romlik el, allén bon minél régibb Joos, annál árté-B két gyógyorejébon felül 

keorbki ée hathatósabb, éa u< 
arakában küldhető. Matdnem 
inéezeisesn nem oaabad ham'... .. .

. ó " X V V X X ? » X , í ‘ “ j o . . o  « , U á o .  T a h i r a  ..iroO I, m .ly .a o .k  - l . ó „  
ceSádnál taláihatónek acűeno lenni A hol á font Ismertetett védjegyekkel valódién kapni nem lehet, 
UeHék. egyeneeen rendelni és cím ezni: «  « n  x*
Thierry (Adolf) Limited Orangyal-gyógysxerUra. Preffrada «ohltóch-Sanerbrnnn mellett.
Kö»p. raktár nudapeeton: Török J. gyógyszeréé!. Zágrábban : Mittebaoh J. gyófyaseréea és Uéee-

I N O Y E N

Zsedőnyl Aladár

A CSICSA.
A ra 8 k e r e a t i

egyike •  kogérdekéSbe^ itdoa- 

Ságoknak. Zeedényl Aladár a 
Bácska krónikása aa 4  astkabb  
hazájának érdekességeit aa- 
tatja be, m eeten meeeeaftvéaaal, 
szokatlan, eredeti modurbea. A 
hálás talajon öeazegyttJtfiU uta- 
tórlák néprajzi szempontból is 
igen becsesek ez irodalomra, 
•  így nemcsak sr.órakastatnek, 
de tanlU uak is. F iatalokat, őre­

iket egyaránt m nlattatnák  
tedénrl históriát, maivekn

Kr.tjel a Bácska specziáUtám  
o r , e  ezerelem  ée •  kártya

gek-i
Z*»li

á x e  1 k o rea i.
fegTendelhetA a s AthnnneoK  
.•áasv.-tára. B udapesten  FII. 
K nrepesi-át 8á. az. éa m indéi 

könyv kereskedés ben.

és halhélyag, valódi íráséig gyártmány, eredeti
páriái oatmaHlátban! Orvosilag ajánlva, feltétlen 
biztos és ártalmatlao 11 Arak koronaértékbes I 

Tucatüsként: 2, 4, 6, 8, 10. 12.
E r e d .  a m e r i k a i  u j d o n a á g l  n N e w e r r lB ” .
Felülmúlhatatlan! Ruganyos! Elvitázbatatianul a 

jelenkor legjobb óvszere I ! I 
Diaaa-tiv (havi kötszer) « —11 korona. Dusán fel­
szerelt raktár: Irrigatorok, fecskendők, auapenso- 
riumokban stb. Női óvszer: .Pessarium ocluslvum< 
Menzinga tanár szerint orvosi rendeletre adatik 

ki. Ára 3—5 korona.
„ A u tó  V a g in á i  S p r n y “ ! a 
legbiztosabb és legkényelmesebb  
női különlegesség, ára kor. 15.— 

Figyelemreméltó ! ! I Legújabb M. és kir. szabad 
Ke eti-félc sérvxotő pneumatikus gummi- vagy 

glycerin töltéssel.
Legújabb képes áriegyzékt-t, zárt borítékban, 

titoktartás mellett k ü ld :KELETI .1 onos-Mbészl ma. él

Budapest, IV.,
kötszergyár. Aiaplt¥al878.

Koronaherceg-u. 17.

O lc s ó b b  ó s  j o b b ,  m i n t  b A r h o l.
A legcélszerűbb ás legjobb

karácsonyi ás újévi ajándék
=  egy szép bútordarab, =
azok nagy választékban a s z t a lo s ,  k á r p i t o s  és e s s t e r * A l y « s  munkákban 
készen állanak, továbbá ajánljuk dúsan felszerelt, az összes modora atylben 
készített háló-, ebédlő- áa szalonberendesési raktárunkat kivételez olcsó árak 
mellett.
A tor/óooáffért több é v / kouuooigot nyújtunk.
V a r g a  M ih á ly  ós  T á r s a i

m a g r y .  t > u t o r t p a x * - t S r m n s iA g a
BUDAPEST, IV., Koronaharoeg-ntoa >., K igyi-tdr .árok.
A  le a e la b b  b n ter -e lb n m n n k et több mint 467 képpel ?B kr, beküldése ellenében bérmentve 

kfildjük. Bovásárláe etetőn a 25 krajeárt ▼laaaaadjnk.S*** O lc s ó b b  é s  J o b b , m in t  b á r h o l .  ***01
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Minden ásó egyszeri beiktatása 
nonpareille betűkből 4 fill. V a s ta ­

g a b b  b e t ű k b ő l  8  f i l lé r . APRÓ HIRDETÉSEK A hirdetésekre díjmentesen ad föl- 
világoaitást a kiadóhivatal: József- 

körút 18. széni.

Lsvélbeli tu d a k o z ó d d , iD ^ en  .duek o k  .  TÍUezr. M ly .g .i  kell meUék.lai. lo d .k o e ó d é ..k n tl  .  h ird .té . . .t m é t  .  k i .d ó h i. .t . l l . l  m indig közölni kelL

A p r ó  h ir d e t é s e k e t  
k ó c p o n ti Irod án k b an  és ere 
detl uyngta mellett in ég  a kö 
vetkező fiókokban lehot föl 
adat:

B r e n e r  n ő v é r e k

KERESLET.

B e n t s c h  N U ts á n é
Andrássy-ut 88.

E e k a t e in  B e r n i t
hirdetési Iroda 

V. kér. Fürdő-utca 4. szám.
E n g e lm a n n  M ór

gyorsoaj tónyomda
IV. kér., Kálvin-tór 2. s í im .

F r a n k é  P á l
könyvkeroakedése

IV. , Őréi Oziráky-félo palota. 
Koesuth Lajos-utca. Kigyó-tér,

(Koron ah erceg-n tea sark ka.)
F la c h e r  J .  D .

hirdetési Iroda 
IV. Oertóed-otoa I. 

G sid berrer A. ▼. 
hirdetési iroda

V. kér., Vad-utoa 17. szám. 
O s ld n e r  J o z e f ln

Andréeey-ut 50. 
© ♦ W g m b e r  Bér 

könyv kereskedő D. kar., Fő-utca 17. szám. 
lU M u te ia  t i  T o (le

hirdetési iroda
V . k«r., D erottya-om  9. sséen,

J a n b r l k . T l t s
dohánytózedéje

Ksrsposi-ut őu. (Takarék».épfll4 
K e r n b e r g  R o z á l ia  

dehánytóasdéje 
VH1. kér., Muzsum-körut Ifi, 
L e s s é l *  G y a ls

hirdetési Iroda
VU., Znsébet-körút 54. 1. eee,
■  oá «e K n f io lf

hirdetési iroda
Fersnoziok-tere I

■  • t e l  A n t a l
hirdetési iroda 

IV . kér. Eskfl-ul 8. M É &

■ • B . i l e k  a. A
■jság arudája

IV . kar. Petőfi-tar S. aaém.
■ f j .  I s i é i  •  I t á

könyvkereskedő
M u e im -k ó ro t 2. sz. (Nemsef 

Színház bérháaa.) 
K o h o n e z l  I lo n a  

óahoaytőzsdtjs
V I. Aadrássy-ut 48. szám.

t i k r a ?  S s a a
klrd^ésl iroda

n .  kar., kárul sa. aObo
l o r s i j l  ▼.

, Kerepesi ül 1. esfim
S z á n t ó  i i é r

dabénytózadéje
M., Kecskeméti-utca 14. safim 

• e h w a r z  J e x s e í
hirdetési iroda 

V. kar., Maró kJtoi-u tea 4. a.
Sefcinwald Ferenezh*

dohán ytőasdéjs 
Faiano-körut 32. szám.
S e h ő f ii  G y i l s  

dokAnytdeede és postagyüjtő- 
h á y  V. L lp ó t-k örutö . 

T e a c s e r  G y s l s
b íré eidei iroda

IV. kar., Saervlta-tér 8. s z ia ,  
T o l d i  L rJm  

könyvkereskedése 
O. kar., Fő-atca 2. szám,

W e lt z e n f e ld  J a k a b
Király-utca 1.

• v á b  E l la
dshAnytőrsdr Nagvmcző-a. IS. 
Mádén apróhirdetés, melyet 
ISS es te  e  e r é ig  le ia d n a k ,  
m ár másnap m e g j e le n ik  a  

B o d a p m i l  5 a p i« b a n .

h k b v u
Boldogságom.

Édes toetverom. Csak ma Irha- 
Legotói.bl sorai sem ’ o-

*1 levelemre. Egy«tlen-

S  kérdésemre sein felelt. zt 
, hogy ezenuol megkezdi a 

laveleséet, de tulajdonkeppen 
semmit sem Irt. Ige rété i.ek 
megW elöleg elvárom kimerítő 
értesítéseit Bzen reményben 
•O kolom  mostoha testvéremet. 
O. fia. 14178

K lt h e .
Ágyban kell feküdnöm, olvas 
reeaeul vagyok s nem la tudom 
altkor kelek fel. Nem hittem 
volna, hagy Ilyen szomorú ka- 
Héeaonyem less. de remélhető, 
Iag maga Jól fogja tőltunl. Min- 
'  lókét kivi

1 Pajtte.

L e v e le id e t
firtga életem , nagy megnyng- 
Obaal, Ígér Őrömmel vettem. 
ZéS itg tm  mit felelmemnekokkt, 
ha nem tadnéil, nem le sejte- 
■ M j— majd élő sióval m«g- 
■eafiem. Tudnád. mennyire 
lMkam I Teljes n álmatlan éjje­
leteken minden fohászom hozzád 
vált Intézve. Nem adlak, nem 
akarlak elveasteni : Nem tud. 
nék nélktlisd élni I H«lyen va­
gyok. ö lellek , csókollak végte­
len eokasor, lm Adlak örökké.

14180

2 3  é v e s
fiatalember 111. 4. tanárjelölt 
hnaszu kitűnő bisonyltványok- 
kal gymu.vagy reál tanulók mell! 
jan. 1-ro előkelő helyre nevelői 
állási keres, fixeróny Igényű. 
Cím á kiadóhivatalban. 6346

A llÁ S t
keres egy  fiatal ecabadságolt 
állománya kősöe hadseregbeli 
tinit a űólelőttí órákra. Bzlvea 
megkereséseket „Szerény* je li­
gével e lap kiadóhivataléba kér.

6260

Nagy keresetet
biztosi ihatnak, egész 50U koro­
náig havonként, minden rangú 
egyének egy reell vállalkozás­
nál. Közelebbit .2 .  311* K. 
E ls e le  „Union* hirdetés Iro­
dája Stuttgart, Dannaokeratr

■ ■ teIII g e n fi
e m b e r  v « l t  f ö ld b i r t o k o s ,  
k i  a  t e r m é n y  és  r o k o n a  
u a k m á b a n  t ö k é le t e s e n  
J á r t á é ,  n a g y o a  e a e rO n y  
f e l t é t e le k  m e l le t t  k e r e s  e 
e a a k m á k a a  U U A a t v a g y  

b á r m i ly  f o g l a l  k o a é e t.  
S n lv e s  m e g k e r e s é s e k  

„ G a b o n a * *  J e l ig é v e l  a  k i ­
a d ó b a  k é r e t n e k .  6439

F e h é r n e m f t  v a r r ó n ő .
kér, hogy gyormekerlt a nyo­
mortól megm enthesse. Elvállal 
minden munkát olcsón és lelki- 
Jkinereteeen, Cím özv. Fuohs 
Adolfné VI., 8zondy-utea48—60, 
ajtó 28. 0840

E e x  V -H
falusi gazda, ki a fővárosban 
már évek óta szolgált, keres 
magának munkafulügyelS, m ag­
tárt. kastély felügyelő, erdőőri 
vagy bármely szolgai állást 
helyben vagy vidéken a leg- 
osekétyebb bérért vagy teljes 
ellátással. Cim : Vn kér. Qarat- 
utca 85. szám II. em. 31. 6787

II  aa  m á i t
férflrnhákat, fehérneműt, cipő­
ket, szőnyeget veszek legmaga­
sabb árban. Singer Manó Lujza- 
ntea 8. 14121

H ir d e t m é n y .
Egy idősebb francia nő, fran­
cia országi vagy Behwelel szü­
letésű ki magyarul, vagy né­
metül le be »zél, nagyobb gyer­
mekek mellé kerestetik. AJánl- 
kozások fogad latnak Erzsébet- 
körut 44-lk szám alatt 11. eme­
let 16. ajtós lakáson. 4716

T a n á r j e lö l t ,
r. kath. vallami, állást keres 
ezerény Igényekkel mint kor­
repetitor vagy nevelő. Cím: 
,b . 1.* VI. Uj-utoa 87. Ol. eme­
let, 17. ajtó. 4287

K IB Á L A T .

S io k a ,
elegánsan berendezve, külön 
bejárattal, 16 frtért kiadó. Oold- 
ateln, Csömőrl-ut 11. U. 9. 6346

F lK T e le a t ! ! !
Kgv vendéglő lakással, biztos 
ebidkosztosokkol ás egy  kisebb 
bor-, sör- és páUnkamérés állás 
elfoglalás végett tulajdonostól 
azonnal átvétető. Cím : Dem- 
blnszky-u. 31. vendéglő és 
W eseelényl-n. 64. Hársfa-utca 
sarok. 6346

F e M é r v a r r á n ő ,
ki szakmájában teljesen Jártas, 
házakhoz aján.zo«ik ée lakásán 
íe elvállal munkát. Papp Gizella, 
Nyár utca t). I .  6. Ő34Ő

l c « n  a l k a lm a s
lakás, mely áll egy  lépcsőhásl 
szobából, külön bejárattal, to 
váhbá egy szalon és egy  ki«ebb

tokkal. Igen szépén ás kényel­
mesen bútorozott, garzon la- 
kásezk, ügyvédnek vagy or­
vodnak rendkívül alkalmas, f. 
hó lő-re kiadó. Bővebbet Fő­
herceg Sándor-atou 80/B. 1/13.

5 0 0 - 1 0 0 0  k o r o n a
jutalmat annak, aki agy elméle 
Illeg és gyakorlatilsg képzett 
gazdatisztnek hasonló vagy más 
m eglelő állást szerez Ajánlat 
„Alföld* alatt a kiadóhivatalba 
olmzendő. 6479

Ciomacutlllté
rlclkll kitűnő állapotban oleaón 

eladó. Láng kerákpárüzlet, 
Józeef-körnt 41. 8478

S z a b ő n ő
kitűnő gyakorlattal, ajánlja ma 
gát elegáns ruhák késaltáeére 
saját lakosán. Divatos tagénak
5 frttó l feljebb. Egy kísérlet 
rtegeadft. BzentkirtXyl-utoa 33.

R c y  k ltt tn C  
h o r e a m n  a főváros legnagyobb  
forgalmú heiyéa, ahol minden- 
időszakban nagyon sok helybeli 
ée vidéki munkások állandóan 
tartózkodnak éa alkalmazva 
vannak, más vállalat miatt 
azonnal vagy január l-sőrs e l ­
ad 4, cím a kiadóhivatalban.

60000

I n f o r m á c ió t
teljesen mogblzhatót kaphat 
bármily ügyben bérki la bárki­
ről la 24 óra leforgása alatt 
avagy sürgönyileg egy korona 
díj és válaszbélyeg beküldésé­
vel a pedig : KI Budapesten  
bárkinek le újabb lakhelyét kl- 
nyomoztatnl kívánja lakváltoa- 
tatás folytán. KI bármely fő­
városi gyár, iparvállalat avagy 
Üzlettulajdonosnak üzleti forgal­
máról, meneteléről avagy élet- 

képességéről felvilágosítást 
óhajt. Ki bármely magánvállal­
kozó kereskedő. Iparos avagy 
hivatalnok hiteik.péseógéről, 
vagyoni viszonyairól etb. Infor­
mációt kivén, Ki házassági 
ügyekben leendő vőlegény, 
menyasszony, após vagy anyós­
ról erkölcsi éa anyagi ü gyek ­
ben fölvilágoeitást óhajt, fordul­
jon bizalomteljeeen Busetto M. 
Informáló irodájához Budapes­
ten, Rökk bzilárd-n. 22.

H a g y  h á z i  s z ín h á z
mellékhelyiségekkel, hetenklnt 
egyszeri használatra egy  eg y ­
letnek bérbeadó. Elsőrangú 
rendezőtehetség kívánatra ren­
delkezésre bocsáttatlk. Ajánla­
tok „Thalla* jelige alatt e  lap 
kiadóhivatalába kéretnek.

■el,
« )  fővAroel család tá- 

mogstna tanulmányaiban 28 «. 
egyetem i hallgatót, vagy Jut­
tatni be valami hivatalba? be. 
velék ffipoet. reszt: „Károm éve 
érettségizett.* Méő

N e v e lő n e k
ajánlkodk helyben vagy v i­
dékre b áru un 6 tanulók mellé 
jeles képzettségű egyetem i hall

rató, kinek a tanításban nagy 
rtaaaága van. Ajánlatak.Lelki- 
len.eretes* jeligével a kiadó­

hivatalba kéretnek. 8473

N é z e t
valódi claórcndü árat 6 kg.-oa 
postai bádogdobozban 7 koro­
náért bérmnetvo küld Benedek  
Lajos tanító Tolosva. 2214

1 2  ló e r e j f t
gázmotor használt jó állapotban 
eladó, mUkódésben látható VI., 
Dalnok-u. 26. s í, gyárban.

6346

K ö n y v n y o m d a
fővárosban jóhlruévnek örvendő 
Igen lómonetelü, melynek fel­
szerelése 10—12,000 koronát kép­
v isel, vezetés hiánya miatt po­
tom 8400 koronáért eladó. Bő­
vebbet Niemetz Gyula üzletek 
adásvételi Irodájában. Buda­
pesten Rökk Bzilárd-utoa 22.

S ü t ö d e
a főváros egyik  legrégibb és 
legjobb menetelő üzleteként 
Ismeretes, 8 kemencével évi 
bére 1400 forint, 2'ÁW forintért 
sürgősen eladó. Bővebbet Nlo- 
metz Gyula üzletek adásvételi 
Irodájában Rökk Bzilárd-u. 22.

K á v é h á z
klsebbszerú, főváros élénk h e ­
lyén, molyét tulajdonos már 
évek óta vezet, átlagos napi 60 
korona bevétellel, évi bére 1500 
korona azonnal Igen jutányoson 
eladó. Bővebbet Niemets Gyula 
adásvételi irodájában Rökk 
Szilárd-utca 22.

H á z
oslooaan épült, as 1. kerületben, 
a Tárogetó-nt logazobb helyén  
4000 négyazögö.os területen, 
m ely á l l : 2 szoba, 2 konyhából, 
azonnal jutányosán eladó. Bő­
vebbet Niemetz Gyula Ingatla­
nok adásvételi Irodájában. Rökk 
Szilárd-utca 22- 14136

T e l e k
2266 négyszögöles terjedelmű, 
egy  tagban, az erzsébetfalvl 
határban, a Móricz Pál-félo 
tanyán, négezőgöle 4 írtjával 
eladó, molyén teherként marad­
hat lbtt) frt. Bővebbet Niemetz 
Gyula ingatlanok adás vételi 
irodája Budapest, Rökk Szllárd- 
utoa 22.

I n t e l l i g e n s  
g y e r m e k t e le n  la r a s l lá a
c a is ia d n é l J é  la le t e s  e b é d -  
k o « n  o lra O n  k a p h a t ó .
4 lm  1 F ő h e r c e g  f iá n d s r - u .  
3 0 b .  f ö ld a z ln t  7 .  8460

K e r é k p á r o k
nahány darab becserélt, de Jó- 
karb n  levő használt kerékpár, 
— míg a készlet tart, — 80 
frttól feljebb kapható. Láng 
kerékpárüzlct Budapesten, Jó- 
asef-körut 41.

S z a b ó n é
Agyas, a legkomplikáltabb tol* 
letteket la bámulatos olcsó ár­
é n  elegánsan ée Ízléssel készi- 
saját lakásán. Vidéki mogrent 
dőlésekhez a pontos alj-mérték 
és egy derék beküldése után 
téeaitek mindennemű toilette- 
ket. Átalakításokat ée gyerm ek  
ruhák kéezi'.étét elvállalja. Le 
derer Llpótné, VI. Bsabolcs-u 
80. 11. 29. 427

I g e n  c s in o f l
és kényelmes szobák teljesen 
(ülőn bejárattal Január 1-rs 

olcsón kiadók.bándor-utoa80/B
I. sm. 18.

F o d r fc a n Z ,  
r s * d h l v h l  t tg y s s , la m e -  
poéaóg h lA a y a b a n  s á n tá n  
a j f t n lh o s i h .  O s v  W a ld a ő  
V I M V ó r ó s m a r t y -n t e n  4 * .  
11- *1- 4247

S i n g e r - v a r r é g é p e -
is t  mélyen lssz4111tott árban 
heti 1 frtos részletre szállítunk 

évi jótállással. Láng kerék- 
párüzlet, József-körut 41. 4678

A z O rfe u m
közekében egy oslnosaa bútoro­
zott isrsgm ontes szoba azonnal 
olosón kiadó. Bővebbet Nagy- 
mező-utoa 10. 1. 20. 4717

VI., Nagymező-utca 87

M ielőtt
férfi-, fin v a g y  g y o rm ek -  
ra h á t re n d e l v a g y  vesz:, szí­

veskedjék zajét érdekében 
K o o h  te s tv é r e k  B u d a p est, 
X A roly-kórut 28 . legnagyobb  
áruházából az újonnan megje­
lent n a g y  k é p e s  á r je g y z é k e t  
k érn i, m elyet rögtön bérmentve
kflldflnk.

Téli k a b á t . . .  ö fit
Téli nadrág — 2 frt 50 
Ferenc József kabát 3 irt
Jaquet __ _____— 2 frt
F r a c k .......... ............. 4  frt
Rothberger Jakab Kris- 

tóf-tér 2 I . .

O k le v e l e s  
t a n í t ó n ő  é r é k  a< 
a j á n l k o z i k ,  s o n g o m  k e n ­
d ő k e t  le  t a n í t .  B a r o o a -tő r  
4 .  I I I .  15. 63*5

A n g o l,  f r a n c ia
tapasztalt nyelvmester, k i ta­
nulmányait külföldön vég—1* 
még néhány szabad órával 
delkezik. Sikeres módszer. Ki­
tűnő referenciák. C im : G ás­
p á r  B e rn  á t , V ö rö s m a rty -  
u to a  61/A, III. 21.

A  l i l r e s  v a ló d i

szlavóniai
szercsika-alma

legnem esebb fajta, nagyon finom 
izü, kapható
I. oszt. 100 kg. _  ÖO kor. 

.......................  -  <0 .

. oszt. 1
II. _  82

f in n e p l  é s  a l k a l m i  
a j á n d é k u l  l e g a l k a l ­
m a s a b b , d í s z e s e n  k i ­

á l l í t o t t

IQnsági iratot
As árak kortmaértékban.

BÚTOROK
d lv á n o k ,  m a t r a c o k ,  fttg -  
g ő lá z n p á k ,  I n g á é r é k ,  le g -  

J n tA n y o e a b b  á r b a n

ré sz le tfize tés re  is
kaphatók

N áth án  Ig n ácn á l,
Budapest. VIL, Erzsébet, 

körút 23.

és a leggondosabb csomagolás­
ban utánvéttel gyorsáruként, 
do csak 26 kg.-on felül küldetik. 
6 k g .-o a  p o s ta c s o m a g  3 k o ­
ro n á é r t  utánvéttel szálllttatlk, 

J .  S t lp a n lc ,  
Pozsega, Szlavónia.

K ip r ó b á lt
l e g j o b b  r e u m a  s z e s z  
a  d r .  W e l s z - f é l c  R á ­
m e n t ,  á r a  1  k o r o n a .  
F ő r a k t á r : S z f .- E r -
z s ó b e t -  g r y ó g y sz e r tA r ,  
(B u d a p e s t .  V I I .  k é r . ,  
E r z s é b e t - k ö r u t  S Í .

karácsonyi
ajándék

elegáns kivitelű fényképek, 
melynek drbját 1 f r t .  2  é s  
2  f - t ő r t  lehet készíttetni. K i s  
f é n y k é p e k  utáni nagyítások
e l e g á n s  k ö r e t t e l  1O frtért.

W a i t z n e r  
fé n y k é p é s z e ti m ü ln tó z e te  

Budapest, Erzsébet-körut 20

Karácsonyi is njívl ajánűéKofc.

Részletfizetésre
a r a n y , e z iiu t, é k s z e r e k ,  
z s e b ó rá k  es In g a ó rá k  o l­

csón k a p h a tó k  
Grtinberger Ármin Béla 

t v .  V a o l-u tc a  3 0 . I .  e m .2 3 .

Sok pénzt!
100 koronáig kereshetnek  
havonként, minden állású 
egyének (m ellékkeresetnek  
isi. Kö/olebhü . R e e l l  61* 
Alatt n M E R K Ú R  h ir d e ­
t é s i  o s z tá ly á n á l  S tu t t ­

g a r t , Schlckstrsssc 6.

Magy. kir, államvasutak
Igazgat. 190164/902. 6z. 

Tárgy;
(A karácsonyi ünnepek al­
kalmából várható erős sze­
mélyforgalom lebonyolít,,>.a 
cclaból közlekedő külön 
személyvonatok tárgyában.!

A karácsonyi üunepe.. 
alkalmából várható erős 
személyforgalom akadály-

k S ' Í Í " * "  • ' * - " * “ *3* *  tálán és caendts lobonyo- 
a a a .r  litása, valamint az utazó 

L rrK é b a t  irta: I.A- | közönség kényelme érde-
k é l , 'L"  a  r o n d e s

Az ifjúság sziunára Irta ri S S  j szállító vonatokon kivül. 
Sándor. Számos képpel. Ár* j A Budapest k. p. U.-tól 

~  Nagy-Kátáig, Budapest k. 
p, u.-tól Szolnokig, Buda-

Eeat k. p. u.-tól Uj-Dom- 
ovárig és vissza, Buda-

Eost k. p. u.-tól Ptl8pök- 
adányig éa vissza és 

Budapest k, p.u.-tólAradig 
külön gyors, illetve sze­
mélyvonatok fognak köz­
lekedni.

A nagykátai külön sze­
mélyvonat I., II. és III. 
oszt. kocsikkal december 
hó 22, 23 és 24-én fog 
közlekedni.

E vonat Budapest k. 
p. u.-ból d. u. 12 óra 10 
perckor indul é s  Nagy­
it étára d. u. 2 óra 37 perc­
kor érkezik.

A szolnoki külön gyors­
vonat I. és II. osztályú 
kocsikkal december hó 
23 és 24-6n fog közlekedni. 
E vonat Budapest k. p. u.- 
ból d. u. 2 óra 15 perckor 
indal é s  Szolnokra d. u. 
4 óra 15 perckor érkezik, 
a honnét folytatólag a 
602. sz. rendes gyorsvonat 
menetrendjében Aradig 
közlekedik s így Budáin

Pénzkölcsön
s o rs je g y e k re  éa é r té k p a p í­
ro k r a . M á s h o l z á lo g b a n  lé v ő  
p ap írok  kiváltatnak és azokra 
magasabb kölcsön adatik Igen  
o lc s ó  k a m a to k  mellett. A köl­
csön havi részletekben is tör- 
leezthetó. Vidéki megbízásokra 

különös gond lordittatlk.

Ifj. Schön Ármin
B A N K H Á Z A

Budapest Erzsébet-körut 48.
(Royal-ezállóval szomközt).

Ál l a p ít t a t o t t  iss-i-ben.

E l s ő r e n d ű
Singer varrógépeket
nagybani árban (első  kézből)

30° o árleszállítással
azálil unk havi 8 és 10 koronás 
réezlotre m in d en  á r fe le m e le z  
n é lk ü l  vidékre le bárhova.

Láng Jakab és fia
varrógép nagyraktára

Bpest, lózsef-körut 41.
(Üarosa-kávéh&z mellett.) 

Fiók-üzlet:
H o t t e n b i l l c r  - u t c a  1

Képes árjegyzék ingyen!!
A címre ügyeln i tessék.

(Hilacetolsoat olaj) 
Salaoetnl O-OV Ol. BaaUll 
oslnd 0.21 — Íg y  hívják a 
legújabb felülmnlhatatlan 
azért a titkos betegségek Mis­
één neménél 4.45 koronáért 
bérmentvo küld egy kis 
üveget 60 kapsnlávah Rak­
tár Ausztria magyarország 
részére Budapesten, Török

József gyógyszerésznél, 
An<fc-áasy-at 26. ée Király- 
utca IS. valamint minden

gyógyszertárban.

Gummiés
halhólyag
valódi f r a n c i a  gyárt­
mány le g b iz t o s a b b  
és n e m  á r t a l m a s  
é v s z e r  tu c a t ja  1.20, 
2, 3, 4, 5, 6 irt Meg­
rendeléseket t i t o k ­

t a r t á s  m e l l e t t  esz­
közöl

Radvanyi L,
kestyü- és kötaser-gyáros

BDÖ3MVL AnMMT-flt 15. 
és VQ., ErKéJKl-Mmt 36.
Á r j e g y z é k  I n g y e n .

TÓTH KÍLMiN 
• » összes •  •  

ÖLTEMÉNYEI.
A nagy költö diases uj 
kiadása. Életrajzi bevezc- 

zetéssel ellátta:
ENDRŐDI SÁNDOR.

Két remek diszkötésü kö­
tet, nagy 8* a lak , a költő 
dombornyomása arczké* 

pével.
eee RsndklvOl s®a  
slkalmas sjtndékmü.

Á ra 10  korona.
Megrendelhető

lampel Róbert-Jéle
(WiilmrF.énil) 

é  b Ur. Snn tbritndiSMs 
Uhuit, n . tdrimdt »

váozonköténbnn . . 7 ’ .  . 4.80 |
K » 1 6 .  Elbeazéléa 

leányok számára. Irta Fáylné 
Bem aller Mária. Számos kép­
pel. Ára vászonba kötve . 6.—
A  Irta B ródi
Béla. Ára füsvo 4 kor., disz­
kó t ő s b e n .................................. Ö.SŐ
diazkiedáe (nagyobb alakvelin - 
papirra nyomtatva . . . 8.—
A F á r á ó k  o r » x ig á b a n .  
irta Eró dl Béla, 65 ki-ppel óe 
Kgvptom térképevei. Ára fűzve 
é  kor. Diaskfttésben ő kor. G0 
fill. Nagyobb éa finomabb dlez- 
kladáa, pompás színnyom ás*  
vá-zonkötéaben. Ára . . 8.—
U l a i í n K  S lc l l l a  
M a lt a  a x lg o tó n .  lriaE rödi 
Béla. b0 képpel ée 1 térképpel.
Ára fűzve 4 kor. D iszk. . 5 60 
B ö r h a r la n v a .  öitolbeszéh e 
az ifjneág számár*. Cooper J.
F. után fordította Füredi Ignác.
Ki* negyodrét 6 finom szln -  
nvomatu képpel. Ára kötve 4.—
D o n  Q u IJ o ta  d a  la  M a n -  
C h a .  Chervantee után átdol­
gozta Radó Antal. Dóré Gusz­
táv rajzaival. Váazankötében.
Ára 4 kor. 80 fill. Diszkötérben
á r a ................................  • • 6 60
E lb a a x b lb a a b  a görög vi­
lágból, Yonge után Uamppíné- 
Pulezky I’olyxena. K épeikéi.
K é p e s  borítékba kötve . . 3 .-0
Id f ig y a r  n ó p m a n d ib .  An 
Ifjúság számára feldulgosta  
Radó Vilmos, Ktoner Lajos ké­
peivel. (7 finom színes kóp.J 
Színnyom áséi váesonköt* sben.
Á r a ..................... ..... 6.GO
T ö t i n t l m l  é la la a /a a b  m  
ifjúság szamára. Irta Vaezárv . k . p . U.-tól Aradig köz-
S « ^ i  ' ’7 ú * ™ Í X , “ .‘K' i Í  ! T0‘ le n  » ? “ " ’ > f ° e  k é j w n i .

3.tx> Az ujdombován külön
E a a a a g j  t l a x a h a  a a g b l.  | személyvonat L , II. és III.
í . S S " « ü r S , I S ! " ‘S ! . p t
azinuyomásoa diszkötésben ára j no 21-érői 22-éro, -2-érol 
6 korona. Ugyanaz finom k i- 1 23-ára ŐS 23-áról 24 éré
vltelü ohromo nyomatú színen  
képekkol, díszkőiéiben . 9 .—
B a b ln a a n  C a u a a a M » \» < a
kalandjai. D efoe atán>tdolgoztn  
Kádó Antal. Nyolcadról kiadás 
1 színse ée ezámoe, a szöveg

hajló éjjelen fog közle­
kedni,

K vonat Budapost k. 
p. u.-ból este 8 óra 55| 1 BZUI0S ÜB BZKU1US, H BZOVeg , - J 1 X  TT-TA

I közé nyomatott képpel. Szines i PÖTCKor indul és Uj-Dom- 
! kötésben ára s  kor. 20 fliL I bovárra éjjel 2 óra 30 
: Ugvanas negyedrét kiadás 5 nerckor érkezik  
| szines és ezámoe, a szöveg közé i . , . .....

nyomatott képpel, bzlnee kötés- A z  e l le n ir á n y ú  k ü lö n
j ben. Á r a ................................ 4.80 ’ szemőlyonat pedig deccm-

K a lu m b u a  K r la t ó t .  Amo- ^ e r  hó 22 ófi 23-án fog ! rika fölfedezése. Az ifjúság esá- - - ? K
mára szerkesztette dr. Krözlfc
Károly. Egy színnyomáson kép­
pel éa számos ezövegrajzzal.
Diazkötésben. Ára . . . 4 80 
G a á c r la  B a .  tí. B iti Alblnl.

| T ord. Erőd! Béla. Ára kötve 4.—
A m u n b a  Á r a m a  A a d l -  
c a ó a é g a .  Ifjak számára Man- 
togazza után irta dr. K cré k-  

, gyártó Elek. Jelképes v ászon- 
kötésben. Ára . . . . .  4.8O 
P a r a la a a la .  Irta Köles^y- 
Forene. A költő aroképéveL Á ra  
fűzve ab fill. Biszkötéeben 2.—
«•/<<»* AiA/jrA* b l r á  l a  
b a r á b á l .  Irta CsánkyDezeö.
Ara kötve . . . . . .  _.80
A fa b a t a  b í r á l j .  Történett 
elbeszélés. Az Ifjúság számára.

, Irta Földes Géza. Túli Ödön 
| rajzaival. Színnyomása kötée-
1 ben. A r a ................................ .........

P á r b ó l  la l tO a b .  EJbenA- 
lésea  as Ifjóság számára. Irta 
Földes Géza. A kápeket raj­
zolta Nagy lAzár. Színnyomása 
vászonkötóeben. Ára . . 2.—•
A b u r a b  m a g y a r  a H á a a .
Irta Földes Géza. Ára z 
tffaaőa  •  t a r m á a a a t b a a .
Irta Piéta Bonifác. Á ra  k ö lv *

» > . ,< •  ■ rsftf »SHM o is
; a p  a la t t .  Irta Verne Gyula, 

ra kötve . . . . . .  2 .-3
A  a a d á tá .  Cooper J . F . után.
(ordította Mikes Lajos, 
kötésben

per J. F. után fordltetta M lkee
L a j o s ........................... .....  .
E * a r  á a .  Kép eh a m agyar 
■emzet történelóbői. Az lfjnség  
•rámára. Irta dr. Bárók l^ajoa. 
Bzámoa, a szövegbe ayemott* 
Néppel, Pompáé sztnityemAsu 
k öiérben. Á ra  . . . .  g.—. 
9 * ! a .  A gyermekek ■ sém á i-. 
Irta Kdmondo de Amlela. Olasz­
ból fordította Radó Antal. Rztn- 
nyomása vássonköMoben. Ára

l a a a b t r á la B .  íX .
Klek. Képekkel. Ára

• l a a a m á p j p b  as ifjn sér

/. f. ______ _
Banké Vilmos ée Hsterénvl B o-  
gó. Müvé.zl iniciálékkal Oyö-

közlekedni és  Uj-Dombo- 
várról éjjel 3 óra 22 perc­
kor indul s Budapest k. 
pályaudvarra délelőtt 8 
óra 30 perckor érkezik.

A püspökladányi külön 
szem élyvonat 1., II. és 111. 
oszt. kocsikkal deoember 
hó 20, 21, 22, 23 éa 24-én 
fog közlokednL E vonat 
Budapost k. p. u.-ból d. e. 
8 óra 25 perckor indul és 
Püspók-Ladányba d. u.
1 óra 28 perekor érkezik.

Az ellenirányú külön
személyvonat pedig decem­
ber hó 21, 22, 23 éa 24-én 
fog közlekedni 6a Püspök- 
Ladányból d. u. 2 óra 10 
perckor indul e Budapost 
k. p. udvarra este 8 óra 
10 perckor érkezik.

E vonatok Püepők-La* 
dányban, az onnan d. u-
2 óra 24 perckor líárma- 
ros-Szigetre induló, illetve 
a Mármaroe-Szigetröl oda 
d. u. 1 óra 25 perckor ér­
kező rendos személyvo­
nathoz csatlakoznak és 
Uudapeet k. p. n.-ból Már- 
inaros-Szigetíg, valamint 
viszont közvetlen vonato 
fognak képezni.

Az aradi külön azeinély- 
vonat I., II, III. oszt. ko­
csikkal december Ló 23-ról 
24-ére hajló éjjelen fog 
közlekedni. E vonat Buda­
pest k. p. u^ból efite ü óra 
30 perckor indul ée Aradra 
reggel 5 óra 39 perckor 
érkezik.

Az emlHott vonatok állo­
másaira utazni szándékozó 
közönségnek saját érdeké-

— mon­
dott napokban ezen külön B^rh^usate- vonato£ t vegye igénybe 
mert caak igy  kerülheti e 
a rendes személyszállító 
vonatoknál beállani szokott 
telzzufoltsággal járó ké­
nyelmetlen utazást- 

Budapeet, 1902. decem­
ber hé.

Az igazgatóság

rök Leótól. Számos 
pel. Vászon kötésben//. aaraaal. Szer__
rényl Bagó. Oeerépy A ., Hol­
lóé K., RJohter A. rajzaival ée 
76 azővegképpeU Váezonkfltée- 
ben. Ára 4.40
Megveedelhetök

ssővegkép- ben fekszik, hogy a 1 
1. Ár* 4 no dott napokban ezen k

Umpel Róbert 5 7 ^
•a . 4a h ír. a fiv . kS ayrlu raafe*-

B»O*t, VX. JüiAr4uy-*t ZL
■yuiB tatt •  .fU d a *  irefelm i Tlilalat M nyomdai rd u rd n rU iiM * , kortorgd^pén, Budapot, IX., ü llíi-n t U ,


